
BOSNA I HERCEGOVINA
PREDSJEDNISTVO

Taj nii lvo / Sekretar ijal

o/.22- 25- ?,1 -....\-

EOCHA n XEPqETOBWHA
NPEtrCJEIHHIIITBO

Cexpemapujam

Bpoj : I 7 -14-l -1235-211 4
Capajeno, 29. waj 2014. rornue

IIAP JIAMEHTAPHA CKYTI III TI4HA
BOCHE II XEPUETOBPIHE

Cnopa:yu o Quuancnpalby H3NIe[y Bocne n XepqeroB[He H
momucuje y norJ'IeAy rlpeKorpaHl,IttHor flporpaMa Xpearcma -

XepueroeuHa y oKBI{py l{HcrpyrrreHTa 3a flper[pr{crynuy nonnoh

- TIPEACTABHI,IqKI4 AOM
- AOM HAPOAA

Ilpe4uer. Car.nacHocr ra paruQltrcaqujy cnopa3yMa' Tpa)KH ce

y cKlaAy ca qrlaHot\{ 16. 3axosa o rrocrynKy 3aK:bytlHBarba H

H3BpuaBarba uelynapoAHux yfoBopa ("C.n. HracHI{K BI4X", 6p 29100 n 32113),

AocraBJbaMo BaM paAll AaBarba cafJlacHocrn sa parlt$uraqujy:

Eeponcre

roAIrHy. Cuopasyrrr je nornucan 27. mapra 2013. roAHHe y Epucely n 6.

Qe6pyapa 2014. rolune y CapajeBy, a rlornrca.,'ra ra je, y uMe Eocse lr

Xepuerornue, rba. HeeeHKa Cannh, AIrpeKTopHIIa flnpexunje 3a

eBporrcKe r{HTerpaqllje BocHe n Xepueronune.

Byayhu 4a je Muur,rcrapcrBo $nHancuja H rpe3opa EUX nagrexHo sa
nponofeire nocTynKa 3a 3aKJbyr{HBaILe oBot cnopa3yMa, MonHMo Bac Ea Ha

cacraHKe BaIIrnx roullcltja, oAHocHo cjegHnue .{orraa, nopeA npeAcraBHHKa

llpe4cje4uuurrea EuX, Kao npeAJaraqa, Ilo3oBere H ilpeAcraBHuKa

MuHucrapcrna rojlt 3acryrIHI4IIL{Ma, oAHocHo AeJIefarIrMa Moxe rarH cBe

norpe6ue lruSoprvraquj e o cnopa3yMy.

C nourrosarleN4,

J;rlil'r il, t:

Eocna r
:a 2013.

CEKPETAP



BOSNA I I{ERCEGOVINA
Ministarstvo vanj skih poslova

MFA-BA-MPP
Broj : 08/l -32 -05-2-433 58/ 13
Datum: 20.05.207 4.godine

PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOVINE

SARAJEVO

Predmet: Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma o finansiranju izmedu Bosne i

Hercegovine i Evropske komisije u pogledu prekograniEnog p-rograma Bosna i

Ilercelovina-Hrvatska u okviru instrumenta za pretpristupnu pomod za2013, godinu'

dos tav l ja  se

U prilogu akta dostavljamo prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma o finansiranlu

izmedu Bosne i Hercegovine i Evropske komisije u pogledu prekogranidnog programa Bosna

i Hercegovina-Hrvatska u okviru instrumenta za pretpristupnu pomo6 za 2013 ' godinu'

potpisan u Briselu, 27.marta 2013.godine i u Sarajevu, 06.februara 2014.godine na

engieskom jeziku.

vijede ministara Bosne i Hercegovine je na svojoj 94. sjednici, odrzano.j

09.05.201,4: godine utwdilo prijediog odtute o ratifikaciji predmetnog Sporazuma, diji

zakljudak dostavljamo u prilogu akta.

Molimo PredsjedniStvo
Sporazuma o finansiranju iznedu

Bosne i Hercegovine da donese odluku o ratifikaciji
Bosne i Hercegovine i Evropske komisije u pogledu

prekogranidnog programa Bosna
pretpristupnu pomod za 20 1 3 . godinu

i Hercesovina-Hrvatska u okviru instrumenta za

S po5tovanjem,

ISTAR

4

'l"r"IT."$
{ iflrisrr,rr,'

5;ti -:

Musala 2, Sarajevo, Tel: (+387 33) 281-100, Fax: (+387 33) 4?2"188 - l\{yca,ra 2, Capajeeo, TuI: (+3E7 33) 2t1-100, Oarc: (+387 33) 227-156



I*rC Ares(2013)5 156 39 - 27 /o3l2ol3

SPORAZUM O FINANCIRANru

IZMEDU

BOSNE I HERCEGOVINE

I

EUROPSKE KOMISIJE

GLEDE PREKOGRANIENOG PROGRAMA
HRVATSKA - BOSNA I HERCEGOVINA

U OKVIRU INSTRUMENTA ZA PRETPRISTUPNU

POMOC

ZA2OI3. GODINU

(Centralizirano upravlj anj e)



SADRZAJ

Preambula

1. Program

2. Realizacija programa

3. Odgovorne strukture i nadleZna tijela

4. Financiranje

5. Rok za ugovaranje

6. Rok za izvr5avanje ugovora

7. Rok za isplatu sredstava

8. Tretiranje primitaka

9. Prihvatljivost troSkova

10. euvanje dokumentacije

11. Mapa put^za decentralizaciju bez ex ante kontrola

12. TumaEenje

13. Djelomiina nevalidnost i nenamjerni propusti

14. Pregled, izmjena i dopuna

15. Prekid

16. RjeSavanje razlika

17. Obavijesti

18. Broj originalnih primjeraka

19. Dodaci

20. Stupanje na snagu

Dodatak A Prekograniini program Hrvatska - Bosna i llercegovina u okviru

IPA komponente prekograniine suradnje za2012. godinu koji je usvojen

prema Odluci Komisije C (2012) 9259 od 07. prosinca 2012. godine

Dodatak B Okvirni sporazum izmedu Komisije Europskih zajednica i Bosne i

Hercegovine, od20. veljale 2008. godine

DodatakC Izvje5divanje

(pa raf)



SPORAZUM O F'INANCIRANJU

BOSNA I HERCEGOVINA

I

EUROPSKA KOMISIJA

dalje u tekstu zajednidki oznadeni
sludaju Bosne i Hercegovine,

S obzirom da:

(a)

(c)

"Stranke", ili pojedinadno kao "zemlja korisnica" u
kao "Komisija" u sludaju Europske komisije.

kao
ili

(b)

Dana 01 . kolovoza 2006. godine, Vijede Europske unije je usvojilo Uredbu (EZ) broj
1085/2006 za uspostaw instrumenta za pretpristupnu pomoi (u daljnjem tekstu:

"Okvirna IPA uredba"). Stupiv5i na snagu od 01. sijednj a2007. godine ovaj instrument
predstavlja jedinstveni pravni temelj za pruLanje financijske pomoii zemljama
kandidatima i potencijalnim kandidatima u njihovim nastojanjima da unaprijede
politidke, gospodarske i institucionalne reforme s ciljem njihovog eventualnog
udlanjenja u Europsku uniju.

Dana l2.lipnja 2007. godine Komisija je usvojila Uredbu (EZ)btoj 718/2007,kojom
se provodi Okvirna IPA uredba, kojom se detaljno razraduju odredbe o primjenjivom
upravljanju i kontroli (u daljnjem tekstu: "IPA Uredba o realizaaji").

Pomoi Europske unije u okviru instrume\tazapretpristupnu pomoi treba nastaviti
podrZavati zenije korisnice u njihovim nastojanjima da ojadaju demokratske
institucije i vladavinu prava, reformu javne uprave, provedbu gospodarskih reformi,
po5tivanje ljudskih i manjinskih prava, promicanje jednakosti spolova, podrZavanje
razvoja civilnog dru5tva i unaprijedenje regionalne suradnje, kao i pomirenje i
rekonstrukciju, te doprinos odrZivom razvoju i smanjenju siroma5tva.

Za potencijalne kandidate pomo6 Europske unlje takoder moae obuhvatati
uskladivanje s pravnom steievinom EU, kao i potporu za investicijske projekte,
osobito ciljaju6i na izgradnju kapaciteta upravljanja u podrudju regionalnog raztrqa,
razvoja ljudskih potencijala i ruralnog razvoja.

(paraf)



(d) Stranke su zakljudile 20. veljade 2008. godine Okvirni sporazum kojim se utwtluju
op6i uvjeti suradnje i realizacije pomoii Europske unije u okviru Instrumenta za
pretpristupnu pomo6.

"Vi5egodi5nji Prekogranidni program Hrvatska - Bosna i Hercegovina" za godine2007
- 2013 usvojenje Odlukom C (2007) 5934 od 10. prosinca 2007,i revidiran Odlukom
C (2010) 5826 od 23.kolovoza2Ol0. godine i Odlukom o realizaciji C Q0l2)9259 od
07. prosinca 2012. godine (dalje u tekstu: "program"). Ovaj program sprovodi
Komisija na centraliziranom ternelju.

Neophodno je zarealizactju ovog Programa da Stranke zakljude Financijski sporazum
za utw<Iivanje uvjeta za isporuku pomo6i Europske unije i pravilnik i postupke za
isplatu u svezi s tom pomo6i, kao i uvjete pod kojim 6e se upravljati tom pomodi.

(e)

(D

(paraf)



DOGOVORILI SU SLIJEDECE:

PROGRAM

Komisija 6e puton granta doprinijeti financiranju slijededeg programa, koji je izloZen u
Dodatku A ovog Sporazuma.

Program broj: Bosna i Hercegovina: 2012/023 -591 (CRIS)

Naslov: Prekogranidni program Hrvatska - Bosna i Hercegovina u okviru IPA komponente
prekogranidne suradnje za 2013. godinu.

2 REALIZACTJA PROGRAMA

(1) Dio ovog programa koji se odnosi na Bosnu i Hercegovinu realizira Komisija na
centraliziranom temelju, u smislu Clanka 53a Uredbe Yijeta (EZ Euratom) br.
160512002 o Financijskoj uredbi koja se primjenjuje na op6i proradun Europskih
zajednica, kako je posljednji put izmijenjena i dopunjena Uredbom (EZ, Euratom) br.
152512007 od 17. prosinca2007. godine (dalje utekstu: "Financijskauredba").

(2)

3

( l )

Program se realizira sukladno odredbama Okvirnog sporazuma
suradnju u svezi s Pomo6i EU za Bosnu i Hercegovinu i realizaciju
Instrumenta pomoci za pretpistup (IPA) koji su Stranke zakljudile
godine (dalje u tekstu: "Okvimi sporazum"), koji je izloZen u
Soorazuma.

o Pravilniku za
Pomo6i u okviru
20. veljade 2008.
Dodatku B ovog

(2)

ODGOVORI\E STRUKTURE I NADLEZNT ONC.A.NT

Korisnik odreduje nacionalnog IPA koordinatora, sukladno Okvirnom sporazumu, koji
nastupa kao predstavnik Korisnika pred Komisijom. On / ona osiguravaju odrZavanje
bliske veze izmedu Komisije i Korisnika glede op6eg procesa pristupanja i glede
pomodi za pretpristup EU u okviru IPA.

Nacionalni IPA koordinator odgovoran je za koordinaciju sudjelovanja zemlje
korisnice u mjerodavnim prekogranidnim programima kao i u transnacionalnim,
meduregionalnim i programima morskih slivova u okviru drugih instrumenata
Europske unije.

(3) Zemlje korisnice uspostavljaju operativne strukh;re za dio programa koji se odnosi na
njihov teritorij. Njihove funkcije i odgovomosti su definirane u programu
prekogranidne suradnje, uz izuzetak tendera, ugovaranja i pla6anja, koji spadaju u
odgovornost Komisije.

(4) Operativna struktura usko suraduje u realizaciji ovog programa s operativnom
strukturom / (-arna) Hrvatske.



(s) Operativne strukture i zernlje sudionice uspostavljaju zajednidko tehnidko tajni5tvo
koje pruZa pomo6 operativnim strukturama i zajednidki nadzomi odbor prema elank-u
142 IPA Uredbe o realizaciji u izw5avanju svojih preuzetih obveza.

Zajednidko tehnidko tajni5tvo moZe imati uspostavljene podruZnice u svakoj od
zemalja sudionica.

FINANCIRANJE

Financiranje zarealizaclju ovog Sporazuma je kako stijedi:

(a) Doprinos Europske unije za 2012. godinu je fiksiran na maksimalno 1.000.000 EUR
(edan milijun eura) za dio programa koji se odnosi na Bosnu i Hercegovinu, kako je
navedeno u Privitku A1 i Dodatku A ovog Sporazuma. Me<Iutim, plaianje doprinosa
Europske unije od strane Komisije w5i se u okviru raspoloZivih sredstava;

(b) Tro5kove odgovomih struktura i nadleZnih tijela koje uspostavlja drlava korisnica za
provodenje programa snosi Korisnikua izuzetak tro5kova navedenih u etar*u l+ 1t.1
(0 IPA Uredbe o realizaciji, kako je navedeno u Dodatku A ovog Sporazuma.

ROK ZA UGOVARANJE

Pojedinadni ugovori i sporazumi kojima se realizira ovaj Sporazum zaklj uduj u
se najkasnije do tri godine nakon datuma zakljudivanja ovog Sporazuma.

Sredstva za koja nije potpisan ugovor prije isteka rokaza ugovaranje se otkazuju.

ROK ZA IZVRSAVANJE UGOVORA

Ugovori moraju biti izwieni u roku od maksimalno 2 godine od isteka datvrna za
ugovaranje.

Rok za izvr5avanje ugovora moZe biti produljen prije istjecanja njegovog roka za
zavr5etak u opravdanim sludaj evima.

ROK ZA ISPLATU SREDSTAVA

Isplata sredstava mora biti izwsena najkasnije godinu dana nakon krajnjeg rcka za
izw5avanj e ugovora.

Rok za isplatu sredstava moZe biti produljen prije istjecanja njegovog krajnjeg roka u
opravdanim sludaj evima.

J

(1 )

(2)
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E

(1)

TRETIRANJE PRIMITAKA

Primici u svrhu IPA ukljuduju prihod ostvaren u operaciji, tijekom razdoblja njenog
sufinanciranja, od prodaje, iznajmljivanja, usluge registracije / naknada za usluge ili
drugih jednakowijednih primitaka osim:

(a) prihoda ostvarenih tijekom ekonomskog vijeka sufinanciranih investicija u
sludaju investicija u tvrtke;

(b) prihoda ostvarenih u okviru mjere financijskog inZenjeringa, ukljudujudi
poduzetnidki kapital i sredstva zazajmove, garantna sredstva, leasing;

(c) gdje je primjenjivo, doprinosa iz privatnog sektora za sufinanciranje
operacija, koji se prikazuju zajedno s javnim doprinosom u financijskim
tablicama programa.

Primici kako su prethodno odredeni u stavku 1, predstavljaju prihod koji se oduzima
od iznosa prihvatljivih troSkova za predmetne operacije. Najkasnije do zatvaranja
programa, takvi prihodi oduzimaju se od prihvatljivih trolkova predmetne operacije u
potpunosti ili razmjemo, ovisno o tome jesu li ostvareni u cijelosti ili samo djelomidno
kroz sufinanciranu operaciju.

PRIHVATLJIVO ST TROSKOVA

Izdaci u okviru programa u Dodatku A su prihvatljivi za doprinos Europske unije ako
su zapravo nastali nakon potpisivanja ovog Sporazuma.

Slijedeii tro3kovi nisu prihvatljivi za doprinos Europske unije u okviru programa u
Dodatku A:

(a) porezi, ukljudujudi porez na dodanu wijednost;

O) carinske i uvozne pristojbe, ili neke druge pristojbe;

(c) kupovina, zakupnina ili leasing zemlji5ta i postoje6ih zgtada;

(d) novdane kazne, financijski penali i sudski troSkovi;

(e) operativni troSkovi;

(0 polovna oprema;

(g) bankarski tro5kovi, troSkovi jamstava i slidne pristojbe;

(h) troskovi konverzije, troskovi i gubici u svezi s bilo kojom komponentom
posebnih deviznih euro raduna, kao i drugi disto financijski tro5kovi;

(r) ostali doprinosi u naturi;

(2)

9

( l )

(2)
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0) kamata na dug.

(3) Iznimno od prethodnog stavka 2 slijededi izdaci su prihvatljivi:

(a) porezi na dodanu wijednost, ako su ispunjeni slijede6i uvjeti:

(i) porezi na dodanu vrijednost se ne mogu povratiti ni na koji nadin;

(ii) utwdeno je da ih snosi krajnji korisnik, i

(iii) oni sujasno identificirani u prijedlogu projekta.

(b) tro5kovi koji se odnose na transnacionalne financijske transakcije;

(c) u sludaju kada provedba neke aktivnosti zahtijeva otvaranje zasebnog
raduna ili vi5e njih, bankovni troSkovi za otvaranle i voilenje raduna;

(d) naknade za pra\rne savjete, biljeZnidke naknade, tro5kovi tehnidkih ili
financijskih strudnjaka i radunovodstveni ili revizijski tro5kovi, ako su
izravno povezani s sufinanciranom operacijom i neophodni su za njenu
pripremu ili provedbu;

(e) tro5kovi jamstva banke ili druge financijske institucije, u mjeri u kojoj
se ta jamstva zahtijevaju prema drZavnim zakonima i zakonima EU;

(0 opii troSkovi, pod uvjetom da se temelje na stvarnim tro5kovima vezarim sz
izw5enje predmetne operacije. Jedinstvene pau5alne stope temeljene na
prosjednim troSkovima ne smiju premaSivati 25%o od izravnlh tro5kova
operacije koji mogu utjecati na razinu opcih tro5kova. Obradun se uredno
dokumentira i periodidno pregleda;

(d kupnja zernljiSta zaiznos do 10o/o prihvatljivih tro5kova u predmetnoj
aktivnosti.

(4) Osim tehnidke pomodi za prekogranidni program izClanka 94 IPA Uredbe o
realizaciji, slijedeii izdaci koje podmiruju tijelajavne vlasti u priprerni ili provedbi
operacij e su prihvatljivi :

(a) tro5kovi strudnih usluga koje pruZaju javne vlasti, osim krajnjeg korisnika, u
pripremi ili provedbi operacije;

(b) tro5kovi pruLanja usluga vezanih uz pripremu i provedbu operacija koje pruZa
javna vlast, kojaje sama po sebi krajnji korisnik i koja provodi operaciju za vlastiti
radun bez pribjegavanja drugim, vanjskim pruZateljima usluga, ako su to dodatni
tro5kovi i odnose se na same izdatke i izravno se plaiaju za sufinanciranu
operaciju.

(paraf)



(5)

Predmetno nadleZno javno tijelo ili fakturira tro5kove iz todke (a) ovog stavka prema
krajnjem korisniku ili potwduje te tro5kove na temelju dokumenata ekvivalentne
dokazne vrijednosti koji omogu6avaju utvrdivanje stvamih tro5kova koje je to tijelo
platilo za tu operaciju.

Tro5kovi iz todke (b) ovog stavka moraju biti potvrdeni pomocu dokumenata koji
dopu5taju utvrdivanje stvarnih tro5kova koje je predmetno javno tijelo platilo za tu
aktivnost.

Bez obzira na odredbe stavaka 1 do 4, daljnja pravila o prihvatljivosti izdataka
mogu biti propisana u prekogranidnom programu u Dodatku A ovog Sporazuma

iuv.lx.rn DoKUMENTAcTJE

Svi dokumenti koji se odnose na program u Dodatku A spremaju se za razdoblje od
najmanje pet godina od datuma na koji Parlament Europe odobri praZnjer4e za
proradunsku godinu na koju se predmetna dokumentacija odnosi.

U sludaju da program u Dodatku A nije definitivno zatvoren u roku koji je definiran u
prethodnom stavku 1, dokumentacija koja se na njega odnosi duva se do kraja godine
koja slijedi godinu u kojoj je program iz Dodatak A zatvoren.

MAPA PUTA ZA DECENTRALIZACIJUBEZ EXANTE KONTROLA

Zemlja korisnica uspostavlja detaljnu mapu puta sa indikativnim
mjerilima i rokovima zapostizanje decentralizacije s ex ante konholama od strane
Komisije. Pored toga, zemlja korisnica uspostavlja indikativnu mapu puta za
postizanje decentralizacijebez ex antekontrola od strane Komisije.

Komisija prati provedbu mape puta spomenute u stavku 1, i vodi raduna o rezultatima
koje zemlja korisnica ostvari u ovom kontekstu, posebice u pruZanju pomo6i. Mapa
pvtaza postizanje decentralizacijebez ex antekontrola moZe se odnositi na postupno
ukidanje razliditih vrsta er antekontrole.

Zemlja korisnica redovito izvjeS6uje Komisiju o napretku koji se ostvari u realizaciji
ovog plana.

TUMAEENJE

Osim ako podlijeZu izriditim odredbama u ovom Sporazumu koje nalaZu suprotno,
termini uporablj eni u ovom Sporazumu imaju isto znalenje koje im je pripisano u
Okvirnoi IPA uredbi i IPA Uredbi o realizaciii.

(2)
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( l )

(3)
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(2) Osim ako podlijeZu izriditim odredbama u ovom Sporazumu koje nalaZu suprotno, sve
reference na ovaj Sporazum su reference na Sporazum kako je izmijenjen, dopunjen,
pro5iren ili zamijenj en s wemena na wijeme.

(3) Sva pozivanja na propise Vijeda ili Komisije odnose se na verziju tih uredbi kako je
naznadeno. Ukoliko je potrebno, izmjene tih uredbi transponiraju se u ovaj Sporazum
putem amandmana.

(4) Naslovi u ovom Sporazumu nemaju nikakav pravni znadaj i ne utjedu na njegovo
tumadenje.

13

(1 )

(2)

(1 )

(2)

t4

DJELOMIENA NEVALIDNOST I NENAMJERNI PROPUSTI

Ako odredba ovog Sporazumajeste ili postane nevaieta, ili ako ovaj Sporazum sadrZi
nenamjeme propuste, to neie utjecati na validnost ostalih odredbi ovog Sporazuma.
Stranke 6e zamijeniti svaku nevaljanu odredbu valjanom odredbom koja je najbliia
mogu6a svrsi i namjeni nevaZe6e odredbe.

Stranke 6e ispraviti bilo koji nenamjemi propust odredbom koja najbolje odgovara
swsi i namjeri ovog Sporazuma, sukladno Okvimoj IPA uredbi i IPA Uredbi o
rea].rzaciti.

PREGLED, IZMJENA I DOPUNA

Provedba ovog Sporazuma biti 6e predmet periodidnih pregleda u vrijeme koje
dogovore Stranke.

Svaki amandman koji dogovore Stranke biti 6e u pismenoj formi i biti 6e dio ovog
Sporazuma. Takav amandman stupa na snagu na dan koji utwde Stranke.

PREKID

Bez obzira na stavak 2, oval Sporazum prestaje vaZiti osam godina nakon datuma
potpisivanja. Ovaj prekid ne iskljuduje mogu6nost da Komisija izradi financijske
korekcije sukladno itantu 56 spomenute IPA Uredbe o realizaciji.

Ovaj Sporazum moZe raskinuti bilo koja Stranka dostavljajuii pismenu obavijest
drugoj Stranci. Takav prekid stupa na snagu Sest kalendarskih mjeseci od datuma
pismene obavij esti.

RJESAVANJE RAZLIKA

Razlike koje proizlaze iz tumai,enja, operacije i provedbe ovog Sporazuma, na bilo
kojoj i na svim razinama sudjelovanja, rje5avaju se mirnim putem kroz konzultacije
medu Strankama.
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U odsustm sporazurnnog rjesenja mirnim putem, bilo koja Stranka moZe uputiti
predmet na arbitraZu sukladno Opcionim pravilima Stalnog arbitraZnog suda za
arbitraZu koja ukljuduje medunarodne organizacije i drlave, a koja su na snazi na dan
potpisivanja ovo g Sporazuma.

Jezik koji se koristi u arbitraZnom postupku je engleski jezik. NadleZni otgan za
zakazivanje je Glavni tajnik Stalnog arbitraZnog suda, po zaprimanju pisanog zahljeva
koji podnese bilo koja Shanka. Odluka suca arbitraZnog suda je obvezujuda za sve
Stranke i ne postoji mogudnost Zalbe.

OBAVIJESTI

Svaka komunikacija u svezi s ovim Sporazumom w5i se u pisanoj formi i na
engleskome jeziku. Svaka komunikacija mora biti potpisana i mora se isporuditi kao
originalni dokument ili putem faksimila.

Svaka komunikacija u svezi s ovim Sporazumom mora biti poslana na slijede6e
adrese:

Za Komisiju:

Ured ravnatelja Pierrea Mirela
Europska Komisija
Op6a uprava za pro5irenje / C
Rue de la Loi 170
B -1049 Bruxelles, Belgija
Faksimil: +32229 68727

Za Zemlju korisnicu

Nevenka Savi6
Nacionalni IPA koordinator
Direkcija za europske integracije
Trg BiH I
71000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina
Faksimil: +387 33 703 198

18 BROJ ORIGINALNIH PRIMJERAKA

Ovaj Sporazum je sadinjen u dva primjerka na engleskom jeziku.

19 DODACI

Dodaci A, B i C dine integralni dio ovog Sporazuma.

2O STUPANJENASNAGU

11



ovaj sporazum stupa na snagu na dan potpisivanja. Ako stranke potpisu dokument na

,uzfeit" datume, ovaj Sporazum stupa na snagu na dan kada ga potpiSe druga od dvije

Shanke.

Potpis, za i u ime Komisije

Paola Pampaloni
vd ravnateljica
Bruxelles, Belgija

Datum: 27.03.2013.

Potpis, za i u ime Bosne i Hercegovine

Nevenka Savid
Nacionalni IPA koordinator
Sarajevo, Bosna i Hercegovina

Datum:06.02.20t4'9,.
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DODATAKA PREKOGRANIdNI PROGRAM HRVATSKA . BOSNA I

IIERCEGOVINA U OKVIRU IPA KOMPONENTE

PREKOGRANIdNE SURADNJE ZA 2012. GODINU KOJI JE

usvoJEN PREMA ODLUCI KOMISIJE C Q0r2) 92s9 OD 07'

PROSINCA 20T2.

PRIVITAK AI: Prijedlog financiranja za 2012. godinu za Prekogranidni

program Hrvatska - Bosna i Hercegovina koji je usvojen Odlukom

Komisije o provedbi C (2012) 9259 od 07. prosinca 2012' godine'

PRIVITAK A2: Prekogranidni program Hrvatska - Bosna i Hercegovina

2007-2013 revidiran Odlukom Komisije C (2012) 9259 od 07. prosinca

2012. sodine.
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DODATAKB OKVIRNI SPORAZUM
ZAJEDNICA I BOSNE I
2OOt. GODINE

IZMEDU KOMISIJE
HERCEGOVINE, OD

EUROPSIKIII
20. VEIJACE

t4



DODATAKC IZVJESCIVANJE

(l) Operativne strukture zernaljakorisnica koje sudjeluju u prekogranidnom programu Salju

Komisiji i odgovarajuiim nacionalnim IPA koordinatorima godi5nje izvje5ie i zavrSno

izvje56e o realizaciji prekograniinog progrErma nakon pregleda od strane zajednidkog

nadzonog odbora.

Godi5nje izvjesie se dostavlja do 30. lipnja svake godine i po prvi put u drugoj godini

nakon usvaj anja prekogranidnog programa.

Zavr5no izvje5de se dostavlja najkasnije 6 mjeseci nakon zatvaranja prekogranidnog

programa.

@ Izvje56a iz stavka 1 ovog dlanka sadrZe sljede6e podatke:

(a) napredak postignut u provedbi prekogranidnog programa i prioritete u odnosu

na njihove specifidne ciljeve, verihcirane ciljeve, sa kvantifikacijom, gdje god i

kad god mogu biti kvantificirani, koristeii pokazatelje iz Clanka 94 (1) (d) IPA

Uredbe o realizaciji na razini osi prioriteta;

(b) koraci koje su poduzele operativne strullure i I ili zajednllki nadzomi odbor za

osiguranje kvalitete i udinkovitosti provedbe, narodito:

- mjere nadzora i evaluacije, ukljuduju6i aranZmane za prikupljanje podataka'

- pregled svih znadajnih problema u provedbi prekogranidnog programa i sve
poduzete mjere;

- uporabu tehnidke pomo6i;

(c) mjere koje su poduzete da se osiguraju informacije i u javnosti objavi
prekogranidni program.

Gdje je potrebno, informacije iz todaka (a) do (c) ovog stavka mogu biti date u

skraienom obliku.

Podaci iz todke (b) ne moraju biti ukljudeni ako nije bilo znadajne izmjene od
prethodnog intjelta.

I J
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Potwalujem da ovaj prijwod u potpunosti odgovara izvomiku koji je sastavljeo na engleskom jeziku.
g,ufu.02lnnW3-2
Prijedor, 02. prosinca 2013.

Aleksandra Majkid,
stalni sudski nmaC za engleski jezik, imenovana od strane
Ministarsffa pravde Republikc Srpska i OknrJnog suda u
Banja Luci; po da{enju: 0l/2-7ffi-30l02 od: 21. studenog 2002.
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E*"* Ares(2013)5 156 39 - 27 lOJl2Or:.

DODATAK 1:
FINANCIJSKI PRIJEDLOG ZA GODINE 2012.I2013.

PREKOGRANIdNOG PROGRAMA
HRVATSKA - BOSNA I HERCEGOVINA

I. IDENTIFIKACIJA

' Projekti koj i se financiraju u okviru dodjela u 2013. godini podlijeZu proradunskom odobrenju
odgovarajuieg proradunskog tijela za proradun za 2013. godinu.

Korisnici Hrvatska i Bosna i Hercesovina

CRIS broj Hrvatska 2012/ 023 -630; 20 13 /023 -642

Bo sna i Herce govina: 2012/ 023 -59 | ; 20 13 I 23 685

Godine 2012. i 20t3'

Cijena 2012:

Hrvatska: 1.0 milijun EUR

Bosna i Hercegovina: 1.0 milijun EUR

Ukupna wijednost IPA doprinosa: 2.0 milijuna EUR

2013:

Hrvatska: 1.0 milijun EUR

Bosna i Hercegovina: 1.0 milijun EUR

Ukupna wijednost IPA doprinosa: 2.0 milijuna EUR
Operativne stukture Hrvatska: Ministarstvo regionalnog razvoja i EU

fondova

Bosna i Hercegovina: Direkcija za europske

integracije

Tijelo za ugovaranje I Agenclja
za provedbu

Za Bosnu i Hercegovinu: Europska komisija

Za Hrvatsku: Agencija zaregionalni razvoj

Konadni datum za
zaklj udivanj e Financij skih
sporazuma:

Za sredstva 2a2012. godinu: najkasnije do 31.

prosinca 2013. Godine

Za sredstva za 2013 . godinu: najkasnije do 3 I .
prosinca 2014. godine



Konadni datum za ugovaranje 3 godine nakon datuma zazakljuEivanje svakog

Financij sko g sporazuma,

Nema roka za reviziju i projekte evaluacije koji su

pokriveni ovim Financijskim sporazumom, prema

itantu 166 (2) Financijske uredbe.

Ovi datumi se takoder odnose na drZavno

sufinanciranie.

Krajnji rok za izw5enje 2 godine nakon krajnjeg datuma zaugovaranjeza

svaki Financij ski sporazum

Ovi datumi se takoder odnose na drZavno

sufinanciranie.

Kdd Sektora lll20, | 6061, 32130, 33210, 4l 0l 0, 43040, 91 0 I 0

Predmetne proradunske linije 22.020401

Predmetni voditelji programa ELARG Jedinica Bl Hrvatska Cma Gora

Predmetni voditelj i provedbe Za Hrvatsku: Agencija za regionalni razvoj

Za Bosnu i Hercegovinu: Delegacija Europske unije
u Bosni i Hercegovini, Operativni sektor II

2. PREGLED
2.1. Uvod
2.1.1. Veza s WPD

Vi5egodi5nji indikativni planski dokument (VIPD) 2011-2013 za Komponentu II -
Prekogranidna suradnja postavlja strateiki okvfu za programe koji se financiraju u
okviru ove Komponente, i to: programe prekogranidne suradnje izmedu zemalja
kandidata / potencijalnih kandidata (na intra-zapadnim granicama Balkana) i
programe prekogranidne suradnje izmedu njih i susjednih driava dlanica EU.

IPA prekogranidna suradnja kombinira koheziju i ciljeve vanjskih odnosa, uzimajudi u
obzir specifidne pojedinadne potrebe pogranidnih regiona. Prekogranidne vi5egodi5nje
programe zajednidki pripremaju partnerske zemlje. Prioriteti zaIPA PGS pomod su
slijededi:

. potpora prekogranidne gospodarske, socijalne i teritorijalne suradnje u pograniEnim
podrudjima, i time poticanje druStveno-gospodarskog raztoja pogranidnih regija;

. rje5avanje zajednidkih izazova u podrudjima kao Sto su okoli5, prirodno i kulturno
naslijede, javno zdravstvo, sprjedavanje i borba protiv organiziranog kiminala;



. osiguravanje udinkovitih i sigumih granica;

. promoviranj e zaj ednidkih manj ih lokalnih aktivnosti ("ljudi'lj udima") ;

. potporu za mreZe, pristup i pripravnost u hitnim sludajevima.

2.1.2. Proces programiranja

Proces programiranja odvijao se od prosinca2006. do svibnja 2007. godine. Program
je razvljen kroz proces opseZnih konzultacija s lokalnim akterima i potencijalnim
korisnicima s obje strane granice. Zajednidki programski odbor (ZPO) je sastavljen od
predstavnika iz driavruh organa vlasti Hrvatske i Bosne i Hercegovine, kao i iz
regionalnih organa vlasti iz pogranidnih regija. ZPO je usvojio konadni nacrt
programskog dokumenta 25. svibnja 2007. godine.

Sukladno etar*u 93 (l) IPA Uredbe o provedbi, na inicijativu Komisije, u dogovoru
sa zemljama sudionicama, prekogranidni program je izmijenjen i dopunjen radi
ainrtrurja plana financiranja kako bi se dodala izdvajanja za 2012. i 2013. godinu,
prerna reviziji visegodisnjeg indikativnog financijskog okvira za 20ll-2013.
Revidirani program je usvojen od strane Zajednidkog nadzomog odbora (ZNO) 30.
studenog 2011. godine.

2,1.3. Popis prihvatljivih podrudia i susiednih podrudja

U Hrvatskoj, prihvatljivo podrudje sukladno itantu 88 IPA Uredbe o rcalizaclji
sastoji se od 9 tupanija (statistiEki regioni odgovaraju razini 3 NUTS klasifikacije):

Vukovarsko-srijunska Zupanija, Brodsko-posavska Zupanija, Sisadko-moslavadka
inpe'rriju Karlovadka Zupamja, Lidko-senjska inpaaija, iadarska Zupanija, Sibensko-
kninska inryanlja, Splitsko-dalmatinska Zupanrja, Dubrovadko-neretvanska fupanija.

u Bosni i Herceeovini, prihvatljivo podrudje sukladno etantu 88 IPA Uredbe o
provedbi sastoji se od Sjeveroistodnog, Sjeverozapadnog i Hercegovadkog regiona,
koji ukljuduju slijede6e opiine:

Sieveroistok: Bijeljina, Teodak, Ugljevik, Lopare, Tuzla, Lukavac, Celi6, Brdko,
St"U."nit, Petrovo, Gradanica, noUtj Istok, Gradadac, Pelagiievo, Donji Zabar,
Orasje, Domaljevac-$amac, $amac, Modriia, Vukosavlje, Oda3;'- Bosanski Brod,
Srebrenica, Bratunac, Mili6i, Han Pijesak, Vlasenica" Kladanj, Sekovi6i, Kalesija
Osmaci, Zvomik, Banovi6i, Zivinice, Kalesija, Sapna.

Sjeverozapad: Pmjavor, Srbac, Laktasi, eelinac, Kotor Varos, Skender Vakuf /
KneZevo, Dobreti6i, Sipovo, Jajce, Jezero, Mrkonjic Grad, Banja Luka, Bosanska
Gradi5ka, Bosanska Dubica, Prijedor, Oitra Luka, Sanski Most, Kljud, Kljud / Ribnik

, Mrkonjid Grad i Vlasinje, Glamod, Bosansko Grahovo, Drvar, Istodni Drvar,
Petrovac-Drinii, Bosanski Petrovac, Bosanska Krupa, Krupa na Uni, Novi Grad,
Bosanska Kostajnica, BuZim, Velika Kladu54 Cazin, Bihai, Doboj, Derventa.

Herce&ovina: Prozor / Rama, Konjic, Nevesinje, Gacko, Bileda, Trebinje, Ravno,



Ljubinje, Berkovi6i, Mostar, Jablanica, Kupres, Kupres (RS), Tomislavgrad, Posu5je,
Siroki Brijeg, eitluk, Stolac, Neum, eapljina, Ljubu5ki, Grude, Livno, Istodni Mostar.

U Hrvatskoj, susjedne oblasti suklaano Clanku 97 IPA Uredbe o realizaciji su:
Osjedko-baranjska Zupanija, PoZe5ko-slavonska Zupanija, Zagrebalka Zupanija,
Bjelovarsko-bilogorska hryanija, Primorsko-goranska Zupanija (statistidki regioni
odgovaraju razini 3 NUTS klasifikacij e).

U Bosni i Hercegovini, susjedna oblast sukladno elanku 97 IPA Uredbe o rcalizaclji
je Centralna regija Bosne i Hercegovine, koja obuhva6a slijedede op6ine: Doboj Jug,
Kakanj, Maglaj, Te5anj, Usora, Zavidoviii, Zenica, Zepbe,Bugojno, Busovad4 Donji
Vakuf, Gomji Vakuf-Uskoplje, Novi Travnik, Travnik, Vitez, Teslii.

2.2. Globalni cilj programa

Gtobalni cilj ovog programa je potaknuti stvaranje prekogranidnih mreZa i
partnerstava, i ranroj zajednidkih prekogranidnih aktivnosti s ciljem da se revitalizira
gospodarstvo, zaititi priroda i okoli5, i poveda socijalna kohezija programskog
podrudja.

Dodatni cilj ovog progrtrma je izgadnja kapaciteta lokalnih, regionalnih i drZavnih
institucija za upravljanje programima EU, i priprema za upravljanje bududim
prekogranidnim programima u okviru cilja Europske teritorijalne suradnje unutar
Struktumih fondova EU.

Programje sukladan glavnim drZavnim sektorskim strategijama u Hrvatskoj i Bosni i
Hercegovini.

Imajuci u vidu ogranidena sredstva koja su na raspolaganju u okviru IPA 2007-2013 i
velidinu programskog podrudja, ambicija ovog programa je prvenstveno u
pridono5enju oZivljavanja granidnih veza i aktirmosti u programskom podrudju kroz
ohrabrivanje suradnje na lokalnoj razini i po zajednidkim pitanjima okoli5a i
socij alno -gospodarskih problema.

Prioritetna os, povezane mjere i njihovi specifrini aspekti u svezi sa
realizacijom proraEuna za 2012-2013.

Prioriteti i mjere definirani u ovom prekogranidnom programu sastavljeni su na takav
nadin da poltivaju i osiguraju realizaciju konkretnih ciljeva. Dva prioriteta su
identificirana za prekogranidnu suradnju. Oni su izabrani s ciljem usmjeravanja
pomo6i u podrudju konkretnog potencijala, kao Sto su turizam i sektor MSP, i u
oblasti koje 6e pobolj5ati kvalitetu Livota i poboljSati socijalnu koheziju kroz za5titu
prirode i okoli5a i kroz pobolj5anje pristupa uslugama. Pored toga, jedan od prioriteta
se fokusira na tehnidku pomo6, osiguravajudi udinkovito upravljanje i realizaciju
prQgrama.

Sto se tide Hrvatske poduze6e se sve da se osigura to da nema operativnih ili
financijskih preklapanja, ukljudujudi i onih na razini sudionika, s bilo kojom od mjera
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sadrZanih u Operativnim programima za Hrvatsku u okviru IPA Komponenti I, III, IV
i V @egionalnirazvoj, Razvoj ljudskih resursa i Ruralni razvoj).

Svaki prekogranidni progmm utvrduje pravila prihvatljivosti za odabir operacija
kojima se osiguravaju isti uvjeti za prihvatljivost za slidne aktirmosti, kao i po5tivanje
standarda EU, gdje je to relevantno, izmedu razliditih prekogranidnih programa i
drugih IPA komponenata.

Prio ritet 1 : Stvaranje zaj edniikog gospodarskog prostora

Ovaj prioritetje odgovor na te$ku gospodarsku situaciju s obje strane granice, koja se
odlikuje opadanjern brojnosti stanovnistva, visokim stupnjem ovisnosti od
nerazvijenog sektora poljoprivrede i sektora MSP koji se suodavaju sa problemima
kao $to su nedostatak pristupa kreditima, nedostatak strudnosti i poduzetni5tva. Sektor
turizma je dobro razvijen u zapadnom dijelu programskog podrudja - u blizini
jadranske obale - ali je prilidno nerazvijen u sredi5njim i istodnim dijelovima. Neke od
glavnih prepreka za ranroj sektora turizma su slaba twistidka infrastruktura
(uglavnom u ne-priobalnim podrudjima), niska razina marketinga, kao i nedostatak
razmjene informacija medu turistidkim operaterima i drugim gospodarskim seklorima
(posebno poljopriwede).

Cilj ovog prioriteta je pridonijeti integraciji gospodarstva u pogranidnim podrudjima
kroz poticanje swadnje u podrudju turizma, potporu sekloru malih i srednjih poduzeda
i promociju poduzetni5tva. Specifidni ciljevi su rarvijanje prepoznatljive zajednidke
turistidke ponude utemeljene na zajednidkom ekolo5kom i kulturnom naslijetlu i
poboljsanje konkurentnosti lokalne turistidke privrede. Pored toga, program 6e
podrZati razvoj regionalne privrede krozjadanje sektora MSP i institucija za podr5ku
poslovanju i uslugama.

Stvaranje zajednidkog Gospodarskog prostora biti 6e realizirano kroz dvije mjere:

Mjera 1: Zaiednidki razvoj turistidke ponude

Zajednidki razvoj turistidke ponude podriati 6e poboljianje i diversifikacijuturistidkih
proizvoda i usluga, kao i zajednidki plasman ovih proizvoda i usluga. Mjera ce
mobilizirati potencijale u okviru za5tite okoli5a i kulturnog podrudja i doprinijeti
unaprijedenju vjestina i znanja osoba koje rade u turizrnu, poljopriwedi i kulturi.

Vrste prihvatljivih aktivnosti mogle bi primjerice certihkacija domadih
proizvoda, promocija turizma i marketin5ke inicijative, oduvanje i valorizacija
kultumog naslijecl4 razvoj tematskih (prekogranidnih) ruta itd.

Miera 2: Promocija poduzetniStva

Druga mjera podrZava promicanje poduzetni5tva i inicijative za povetanje
konkurentnosti i inovatirmosti sektora MSP. Mjera potide sheme koje stvaraju
poslovne, istraZivadke ili obrazovne mreZe preko granice. To mogu biti: aktivnosti
obuke i naobrazbe za mala i srednja poduzeda, razvoj partnerstva izmedu malih i
srednjih poduzeia i sveudili5ta ili zajednidkih institucija za podr5ku poslovanju.



Mjere I i 2 6e se ugovoriti V'rozpozive za podnoSenje prijedloga.

Prioritet 2: Unaprijeilenje kvalitete iivota i socijalne kohezije

Prioritet 2 je odgovor na druStvene i ekolo5ke probleme pogranidnog podrudja. Razina
nezaposlenosti je visoka, osobito u ruralnim podrudjima, a postoji i nedostatak
aktivnih mjera za zapo5ljavanje u cilju rjeSavanja ove situacije. Postoji opia
tendencija ,,odljeva mozgova" i nedostatak pristupa naobrazbi i socijalnim uslugama.

U sektoru za5tite okoli5a, Hrvatska i Bosna i Hercegovina se suodavaju s istim
izazovima i imaju iste mogu6nosti. Sa obje strane granice postoje znalajn prirodni
resursi - parkovi prirode i rijeke, ali ne postoji koordinacija po pitanju toga kako bi se
za5titio okoli5, npr. kroz upravljanje otpadnim vodama, niti postoje koordinirani
napori kako se nositi s prirodnim katastrofama kao Sto su poplave ili borba protiv
poLara. I minska polja su takoder dest problem u programskom podrudju. Procjenjuje
se da je neophodno raSdistiti jo5 305.000 neeksplodiranih mina, koje pokrivaju oko
1.800 km'.

Opdi cilj prioriteta 2 jeste pobolj5anje kvalitete Livota u pogranidnim podrudjima kroz
smanjenje Stete / rizika po okoli5 i pove6anje socijalne kohezije u lokalnim
zajednicama. Postoje dva specifidna cilja: prvije zailitai oduvanje okoliSa i poticanje
odrZivog kori5tenja prirodnih resursa u pogranidnim podrudjima k'roz zajednidke
akcije i kampanje za podizanje svijesti. Drugi specifidni cilj ima za zadatak da
omogu6i pristup zajednidkim uslugama u zajednici koje imaju utjecaja na dobrobit i
socij alnu kohezij u lokalno g stanovni5tva i zajednica.

Slijedede dvije mjere imaju za cilj pobolj5ati kvalitetu Livotai socijalnu koheziju:

Mjera 1: Za5tita prirode i okoli5a

Zaitila prirode i okoliSa je vaZna sama po sebi, ali je takoder vaina za razvoj turizma.
Zato 6e ova mjera podrZati inicijative koje sprjedavaju degradaciju okoli5a i
promoviraju odrZivo kori5ienje prirodnih resursa. Primjeri aktivnosti mogu biti:
zajednidki planski dokumenti za vodoopskrbu i obradu otpadnih voda, studije o
obnovljivoj energiji, podizanje svijesti o za5titi okoli5a i zajednidke interventne akcije
u sludaju poplava ili poZara.

Mjera 2: Unaprijedenje dostupnosti zaiednidkih usluea u eranidnoj oblasti

Druga mjera fokusirati 6e se na dobrobit i socijalnu koheziju lokalnih zajednica i
doprinijeti ie unaprijedenju prekogranidnih odnosa. Mjera ie podrLati ranoj
aktivnosti medu ljudima preko granice u podrudjima kao Sto su naobrazba, socijalna i
zdravstvena zastita, kultura i 5port. To ie ukljuditi lokalne vlasti, civilno dru5tvo i
socijalne partnere i potaknuti ie uspostavljanje prekogranidnih mreZa u aktivnostima
socijalne kohezije. To mogu biti: zajedniEke omladinske inicijative, pomo6
marginaliziranim skupinama, lak5i pristup zdravstw, kulturi i naobrazbi, itd.

Mjere I i 2 ugovoriti 6e se kroz pozive za podno5enje prijedloga.

Generalno govore6i, prekogranidna izgradnja kapaciteta biti ie horizontalna tema



Prioriteta I i 2 i, gdje god je to moguie, biti 6e integrirana u sve mjere u ovim
prioritetima.

Prekogranidni kapacitet 6e biti izgraden davanjem prednosti projektima koji:

(a) poboljSavaju suradnju i razmjenu iskustava izmedu lokalnih i regionalnih aktera u
cilju poveianja prekogranidne suradnje.

(b) intenziviraju i konsolidiraju prekogranidni dijalog i uspostavljaju institucionalne
odnose izmedu lokalnih uprava i drugih relevantnih lokalnih ili regionalnih
zainteresiranih strana.

(c) opremaju aktere lokalnih i regionalnih vlasti informacijama i vjeStinama za razvoj,
provedbu i upravlj anj e preko granidnim proj ektima.

Predvideni su slijede6i katalitidki efekti: unaprijeitenje ekolo5kih standarda,
pobolj5anje druStvenog i kultumog blagostanja, odrZivo kori5tenje lokalnih
materijalnih i ljudskih resursa, transfer znanja kroz projekt suradnje, efekti
poduzetniStva koji ie na kraju ukloniti potrebu za vanjskim financiranjem u
bududnosti i stvaranje radnih mjesta. Osim toga, provedba projekata stimulisati ie i
stvoriti 6e pozitivno okruZenje zadaljnju suradnju.

Obveze drZavnog sufinanciranja jamde da je EU
ukljuden.

Prioritet 3: Tehnitka pomoi

dodavanja u potpunosti

prioriteta tehnidke pomoci je da se poboljSaju kvaliteta prekogranidne suradnje i
za upravljanje. On ie uglavnom pokriti troSkove izravno vezute za provedbu

programa: tro5kove za Sirenje informacija i osiguravanje vidljivost programa,
podizanje svijesti u prekogranidnom regionu, promoviranje suradnje i razmjene
iskustava, administratirme i logistidke troSkove zajednidkih struktura programa
(Zajednidki nadzorni odbor, Zajednidko tehnidko tajni5tvo i njegova podruZnica,
ukljuduju6i troSkove osoblja s izuzetkom pla(a drLavnih sluZbenika), a Sto obuhvada
pra6enje i prvostupanjsku kontrolu, tro5kove i sudjelovanje na razliditim sastancima
vezanim za provedbu programa.

Prioritet 3 provesti ce se kroz 2 mjere:

Mjera 1: Potpora administraciji i provedbi proerama

Ova mjera ie osigurati potporu za rad drlavnih Operativnih struktura i Zajednidkog
nadzomog odbora u upravljanju programom. Ona fe takoder osigurati prui:anje
savjeta i podrSke krajnjim korisnicima u razvoju projekta i provedbi.

Mjera 2: Potpora informaciiama o prosramu. publicitetu i evaluaciii

Druga mjera Tehnidke pomo6i pruZiti 6e potporu Programskim informacijama,
publicitetu i evaluaciji. Ona ie osigurati svijest o programu medu lokalnim,
regionalnim i drZaurim donositeljima odluka, kao i medu stanovnicima programskog
podrudja i opie javnosti u obje zemlje. Pored toga, mjera 6e podrZati pruZanje

cilj
alati



ekspertize Zajednidkom nadzornom odboru za planiranje i provedbu evaluacije
programa.

Uvietni raspored i indikativni iznosi za provedbu miera:
Za Prioritete I i 2, uvjetno je predvideno da dva ugovaratelja pokrenu zajednidku
poziv za podno5enje prijedloga, ukljudujudi i sve mjere koje se odnose na ukupan
iznos sredstava za 2012. i 2013 . godinu u prvoj polovici 2013 . godine.
Osnovni ldteriji za odabir i kdteriji za dodjelu grantova trebaju biti oni koji su
navedeni u praktidnom vodidu (PRAG) za ugovome postupke za vanjsku pomo6
Europske unije. Detaljniji kriteriji za odabir i dodjelu grantova biti 6e navedeni u
Poziw za prijedloge - Paket za prijavu (Naputak za kandidate).
Za Pioitet 3, s obzirom na to da nadleZne drlavne vlasti (Operatirme strukture u
Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini) ulivaju de facto monopol (u smislu il. 168, stavak
1, todka c Pravilnika za provedbu' Financijske uredbe') u provedbi prekogranidnog
programa, relevantne ugovome vlasti u obje zemlje mogu uspostaviti pojedinadne
sporazume o izravnim grantovima, bez poziva za podno5enje prijedloga Operativnim
strukturama zaiznose do onih koji se dobivaju u okviru Tehnidke pomodi Prioriteta 3
u svakoj zemlj| Podugovaranje, od strane Operativnih struktura, aktivnosti koje
pokrivaju sporazumi o izravnim grantovima (npr. Tehnidka pomoi, evaluacija,
publicitet itd.) dozvoljeno je sukladno ilanku 120 Financijske uredbe i itantcu tg+
Pravilnika za provedbu Financijske uredbe. Sporazumi o izravnim grantovima mogu
biti potpisani dim se zakljude odgovarajuii Financijski sporazumi. Radi efikasnog
kori56enja sredstava Tehnidke pomoii, potrebna je bliska koordinacija izmedu
drZavnih tijela (Operativnih struktura, koordinatora PGS) zemalja sudionica.

2.4. Pregled prethodnog i tekudeg iskustva u PGS, ukljuiujudi nauiene lekcije
i koordinaciju donatora

Hrvatska
- Projekti / programi koji su realizirani:

. CARDS 2001 'Strategija i izgradnja kapaciteta za suradnju u granidnom podrudju'
(Identifikacija bududih projekata na granici sa Srbijom, Bosnom i Hercegovinom,
Cmom Gorom)

. CARDS 2002'Strategijaiizgradnjakapaciteta za regionalni razvoj'(Institucionalni
aranZrnani za upravljanje PGS)

. CARDS 2003 'Regionalni razvoj lokalne granice' (Shema granta sa Slovenijom)

. CARDS 2003 'Tehnidka pomoi za upravljanje programima susjedstva' (Potpora za
ZTI za trilateralni program Hrvatska-Slovenija-Madarska)

. CARDS 2004'lzgraAnja institucija i kapaciteta za PGS' (Podr5ka Ministarstw
pomorstva, turizma, prometa i razvoja)

. CARDS 2004 'Suradnja u pogranidnom regionu' (Grant shema sa Srbijom,

Uredba (EZ, Euratom) &. 234212002 (S1. cl. L 357, od 31.12.2002. str. 1)
Uredba (EZ, Euratom) br. 1605/2002 (Sl. cl. L 248, od 16.09.2002. str. 1)



Bosnom i Hercegovinom, Cmom Gorom); 8 projekata sprovelo je Transnacionalni
program CADSES 2004- 2006;9 realiznanlh projekata

. PHARE 2005 'Prekogranidna suradnja izmedu Hrvatske, Slovenije i Madarske'
(Trilateralna shema granta), Program susjedstva izmedu Hrvatske, Slovenije i
Madarske 20 0 4 -200 6 ; 2 5 r ealizir anth proj ekata

. PHARE 2005 'Jadranska prekogranidna suradnja izmedu Hrvatske i Italije, Phare
PGS / INTERREG III A - Novi jadranski program za susjedstvo 2004-2006;35
realiziranih projekata

. PHARE 2006 'Prekogranidna suradnja izmedu Hrvatske, Slovenije i Madarske'
(Trilateralna shema granta), Program susjedstva izmedu Hrvatske, Slovenije i
Madarske 2004-2006; 27 realizftani projekt

PHARE 2006 'Jadranska prekogranidna suradnja izmedu Hrvatske i Italije, phare PGS
/ INTERREG III - Novi jadranski program za susjedstvo 2004-2006; l7 rcaliziranlh
projekata

- Projekti / programi koji se trenutno realiziraju:

- Projekti:

. IPA 2008 Program za Hrvatsku - Twinning projekt - Pomod za upravljanje Ciljem 3
u okviru kohezijske politike

- Programi:

. IPA 2007 i IPA 2008 PGS programi suradnje Hrvatska - Bosna i Hercegovina (14
projekata u fozi realizacije), Hrvatska - Cma Gora (5 projekata u fazi realizaclje),
Hrvatska- Srbija (l I projekata ufazirealizacije), Hrvatska - Madarska (102
projekata ufazirealizacije), Hrvatska-slovenija (45 projekata ufazirealizactje),
PGS IPA Jadran (28 projekata ufazirealizacije), ERDF Transnacionalni programi
Europske teritorijalne suradnje "Jugoistodna Europa" (10 projekata ufazirealizacije)
i "Mediteran" (6 projekata ufazirealizaclje)

Bosna i Hercegovina
- Projekti koji se trenutno realiziraju:

. CARDS 2004-2006 Jadranski program za susjedstvo

. Trans-nacionalni program CADSES 2004-2006

. IPA 2007 i IPA 2008 Programi prekogranidne suradnje Bosna i Hercegovina -
Hrvatska, Bosna i Hercegovina - Srbija, Bosna i Hercegovina - Cma Gora,

. PGS Jadran

. ERDF transnacionalni programi Europske teritorijalne suradnje "Jugoistodna
Europa" "Mediteran" (potonji samo u okviru sredstava IpA 2008)



Programi prekograniEne suradnje mogu dati wijedan doprinos pomirenju i
dobrosusjedskim odnosima, a korisnici su pokazali velika odekivanja u svezi s
rezultatima progrnma ove komponente, takoder u svjetlu dinjenice da pristup PGS
'udenja kroz praksu' znadajno doprinosi izgradnji lokalnih kapaciteta. Ova velika
odekivanja su se ogledala u velikom broju podnesenih prijava na pozive za prijedloge,
unatod gotovo simbolidnom izrosu raspoloZivih zajednidkih fondova.

. PGS IPA Jadran - Partneri iz Hrvatske i Bosne i Hercegovine sudjeluju u 17
projekata: ADRIA.MUSE; AdriaticMoS - Razvijanje autocesta morskog sustava u
jadranskom podrudju, ADRISTORICAL LANDS - Povijest, kultura, turizam,
umjetnost i drevni zarati u europskom jadranskom podrudju; AGRONET -
Ostvarivanje stalne logistidke mrele, distribucijske mreZe i mrele usluZne
infrastrukture u lancu prehrambene industrije jadranskog podrudja; AHVN - MreLa
jadranskog zdravlja i vitalnosti; CLUSTER CLUB - Jadranski ekonomski klaster
klub; FLA - Razvijanje mreZe lanca za snabdijevanje drvom i namjeStajern u
jadranskom podrudju; FUTURE MEDICINE - Prijedlog za uspostavljanje
prekogranidne jadranske mreZe klinidkih centara za medicinski asistiranu
reprodukciju i regenerativnu medicinu; KEY Q - Kljud za kvalitetu u razvoju i
odgovomu izgradnju wijednosti poljopriwedno-prehrambenih resursa na obje obale
Jadrana; METRIS PLUS - Poticanje ishaZivanja i potencijala inovacija jadranskog
prekogranidnog podrudja kroz zajednidke istraZivadke inicijative koje predvodi Metris
istraZivadki centar; PITAGORA - Platforma za informacijske tehnologije u cilju
dobivanja moguinosti da se smanji ICT jaz u jadranskom podrudju; S.T.A.R. -
Statistidke mreZe u sektoru turizma jadranskog podrudja; SEA-R - Odriiva energija u
jadranskom podrudju: Znanje za investiranje; SHAPE - Oblikovanje cjelovitog
pristupa oduvanju jadranskog okoliSa: izmedu obale i mora; SLID - Socijalna i radna
integracija osoba s invaliditetom; YOUTH ADRINET - Dijeljenje iskustava i
razvijanje zajednidkih alata u cilju pove6anja sudjelovanja mladih jadranskog
stanovni5tva u civilnom druStvu i stvaranje mreLa; ZOON - zootehnidke umreZavanje
za odrLive inovacije u jadranskom Euroregionu.

. ERDF Transnacionalni program Jugoistodna Europa (SEE) - Partneri iz Hrvatske i
Bosne i Hercegovine sudjeluju u 2 projekta: ATRUIM - Arhitektura totalitarnih
rcLima XX stolje6a u urbanom upravljanju; SEE Digi TV - Digitalna televizija
Jugoistodne Europe.

Naudene lekcije

Obje zemlje su stekle iskustvo iz prethodnog sudjelovanja u programima
prekogranidne suradnje, osobito u onim programima koji ukljuduju zemlje dlanice EU
sa snaZnom praksom prekogranidne suradnje koja se moZe prenijeti na one zemlje
koje imaju manje iskustva. Kao rezultat toga, granidna podrudja prema drZavama
dlanicama EU imaju mnogo ve6i kapacitet i znanje u projektima prekogranidne
suradnje u odnosu na podrudja koje granide sa zemljama nedlanicama EU. Ova
situacija se reflektirala u toku realizacrje CARDS 2004 "Program suradnje u
pogranidnom regionu", kada su susjedne oblasti iz Hrvatske, Bosne i Hercegovine,
Srbije i Crne Gore imale prvu priliku da se prijave za male projekte prekogranidne
suradnje. Postojao je op6i nedostatak znanja o tome kako da se pripreme i upravljaju
projekti, i lokalnim akterima je bilo te5ko prona6i partnere s druge strane granice.
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Iskustvo u suradnji u pogranidnom podrudju do sada pokazuje daje solidna pripremna
faza, ukljuduju6i podizanje razine svijesti i obuku prije pokretanja aktivnosti, od
kljudnog zr'aiaja za ishod programa.

Delegacija EU je ugovorila strudnjake da provedu nadzome posjete za pratenje
projekata koji se financiraju u okviru Programa prekogranidne i transnacionalne

pregledano tijekom mjeseca lipnja i rujna 2011. godine, ukljudujudi sve projekte
suradnje, u okviru programa IPA za 2007. i 2008. godinu. Ukupno 32 ugovora jeza

L i

ugovorene u okviru prvog Poziva za dostavljanje prijedloga za Progran HRV-CG.
Zakljudci nadzora su bili pozitivni i nisu identificirani rizici koji bi ugrozili provedbu
programa.

PoSto ve6 postoje dva Poziva za podno5enje prijedloga koji su objavljeni u okviru
ovog programa, korisnici na podrudju koje pokriva program su stekli dragocjeno
iskustvo u praksama EU, javnoj nabavi, primjeni i provedbi projekata.

Privremena procjena Prekogranidnog programa izmedu zemalja kandidata /
potencijalnih kandidata (intra-zapadne granice Balkana) u okviru IPA Komponente
prekogranidne suradnje zavrienaje u lipnju 201l. godine.

Ternatska evaluacija PGS programa u okviru PHARE programa zakljudila je da je
ve6ina projekata jasno utjecala na dio pogranidnog podrudja, ali da su zajednidki
projekti prije bili iznimka nego pravilo. Otuda madaj da se osigura to da su projekti
rezultat zajednidkih lokalnih ili regionalnih inicijativa. Drugi zakljudak prethodno
spomenute procjene je da je sinkronizacija u zajednidkim projektima od kljudnog
ma(ap u smislu rezultata, utjecaja i odrZivosti. Stoga je vaino da partneri uspostave
dogovorenu koordinaciju planova i mehanizme prije potpisivanja Financijskih
sporivuma.

Donatorska koordinacij a

Sukladno itantu 20 IPA Uredbe i ilanku 6 (3) IPA Uredbi orealizac1i,u2007.
godini Europska komisija je zatraLila od predstavnika drLava dlanica i lokalnih
medunarodnih financijskih institucija u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini da daju svoje
komentare u svezi s nacrtom vi5egodi5njeg programa prekogranidne suradnje koji je
dostavlj en Komisiji. Komisija je zaprimila komentare iz veleposlanstva Velike
Britanije uZagrebu i od Svjetske banke.

2.5, Horizontalnapitanja

Program ie promicati odrlivo upravljanje okoli5em kroz unaprijedenje suradnje
izmedu institucija za provedbu zajednidkih aktivnosti za zaititu okoli5a.

Program 6e takoder podriati rodnu osvije5tenost i politikujednakih moguinosti kroz
odabir projekata koji ukljuduju posveiivanje posebne paZnje jednakim mogucnostima
za spolove, nacionalnosti i osobe s invaliditetom sukladno nadelima Europske unij e.
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2.6. Uvjeti

Uspje5na provedba programa ovisi
Operativnih struktura, Zajednidkog
tajni5tva i njegove podruZnice.

2.7. Reperne toike

o odgovarajuiem
nadzornog odbora

kadru i funkcioniranju
i Zajednidkog tehnidkog

sredstva za2012. N N+1

(kumulativno)

N+2

(kumulativno)

N+3

(kumulativno)

Broj izravnih
sporazuma o grantu u
Hrvatskoi

I I 1 I

Broj izravnih
sporazuma o grantu u
Bosni i Hercegovini

I 1 1 I

Broj zajednidkih poziva
za podnoSenje
prijedloga koji su
pokrenuti u Hrvatskoj i
u Bosni i Hercegovini

I
.l

I I

Stopa ugovaranja (%) u
Hrvatskoi

0 60 100 100

Stopa ugovaranja (%) u
Bosni i Hercesovini

0 60 100 100

sredstva za2013, N N+l

(kumulativno)

N+2

(kumulatirmo)

N+3

(kumulativno)

Broj izravnih
sporazuma o grantu u
Hrvatskoj

I 1 I I

Broj izravnih
sporElzuma o gtantu u
Bosni i Herceeovini

I I I I

Broj zajednidkih poziva
za podnoSenje
prijedloga koji su
pokrenuti u Hrvatskoj i
u Bosni i Hercegovini

I I I I

Stopa ugovaranja (%) u
Hrvatskoi

0 100 100 100

Stopa ugovaranja (%) u
Bosni i Hercegovini

0 100 r00 100
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2.8. Mapa puta za decentralhaciju upravljanja EU fondovima bez ex ante
kontrole od strane Komisije

U Hrvatskoj su priprerne za odricanje od ex ante kontrola u tijeku. Odluka da se
odustane od ex ante konhola za Komponentu II treba biti donesena prije datuma
pristupanja, inade svi ugovori potpisani izmedu datuma pristupanja i datuma kada je

odluka Komisije usvojena ne6e se smatrati prihvatljivim sukladno Clanku 29 Zakona
o pristupanju iz 2011. godine. Odluka Komisije treba se temeljiti na dokumentaciji
koja pokazuje da je hrvatski sustav za upravljanje za Komponentu II dobro
pripremljen i da je potpuno operativan.

Strategija za decentralizirani sustav provedbe (DSP) Bosne i Hercegovine usvojenaje
u srpnju 2008. godine. U travnju 2010. godine Vije6e ministara Bosne i Hercegovine
usvojilo je odluke za imenovanje NadleZnog sluZbenika za ovjeravanje (NSO)'
DrZavnog sluZbenika za autorizaciju (DSA), i Nacionalnog IPA koordinatora
(NIPAK). SJFU (Sredi5nja jedinica za financije i ugovore) i DrZavni fond (DF) su
osnovani u okviru Ministarstva financija i trezora i funkcionalni su, iako jo5 uvijek
nisu u potpunosti kadrovski popunjeni.

Sto se tide IPA Komponente II - PGS - moZe se registrirati izvjestan napredak: Vije6e
ministara usvojilo Odluku o osnivanju Operativne strukture zalPA komponentu II u
rujnu 2011. godine, a formalnu obavijest o ovoj odluci izdao je DSA u prosincu.
Imenovanje na funkciju rukovoditelja Operativne strukture je-u tijeku. Takotler,
odluka o osnivanju Revizorskog tijeta jo5 nije donesena. Sto se tide drugih
komponenata, nikakav napredak nije ostvaren zbog nedostatka politidkog dogovora.

3.

3.1.

PRORAEUN ZA 2012. I 2013. GODINU

Indikativna tablica za2012. godinu za llrvatsku

Doprinos
IPA EU

DrZavni
Doprinos

Ukupno

EUR
(a)

oh\r) EUR
(b)

y rt) EUR
1s;=(a)+(b)

o// lt,

Prioritetna
os l

450 000 85 0h 79 411.76 15 o/o 529 411.76 4s%

Prioritetna
os2

450 000 8s% 79 411.76 rs% s29 411.76 45%

Prioritetna
os3

100 000 85% 17 647.06 15% 117 647.06 t0%

UKUPNO l 000 000 85% 176 470.58 15 o/o | 176 470.58 100%

(1) Izraieno u 96 Ukupnog iznosa (IPA plus Driavni doprinosi) (stubac c))
(2) Izraieno u 0,4 ukupne sume za stubac (c). Ona oznaiava relativnu teiinu svakog

prioriteta u odnosu na ukupna sredstva (IPA + Driavna)
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3,2. Indikativna tablica za2012. godinu za Bosnu i Hercegovinu

(1), lzraieno u 94 Ukupnog iznosa (IPA plus Driavni doprinosi) (stubac c))\"' Izrazeno u oh ukupne sume za stubac (c). ona oznaiava relativnu teiinu svakog
prioriteta u odnosu na ukupna sredstva (pe + Driavna)

3.3. Indikativna tablica za-201^3. godinu za Hrvatsku

','/,Izraieno u %o Ukupnog iznosa (IPA plus Driavni doprinosi) (stubac c))'" Izraieno u ok ukupne sume za stubac (c). ona oznaiava rerativnu teiinu svakog
prioriteta u odnosu na ukupna sredstva (IpA + Driavnq)

3.4. Indikativna tablica za20l3, godinu za Bosnu i Ifercegovinu

l'1, tlraZ-eoo u %o Lkupnog iznosa (IpA plus Driavni doprinosi) (stubac c))
"' Izraieno u 94 uhtpne sume za stubac (c). ona oznaiava relativnu teiinu svakog

Doprinos
IPA EU

DrZavni
doprinos

Ukupno

EUR
(a)

o//o\r) EUR
(b)

06lr) EUR
(c)=(a)+ft)

o/ lz)

Prioritetna
os l

450 000 8s% 79 411.76 rs% 529 411.76 4s%

Prioritetna
os2

450 000 85% 79 411.76 15% 529 411.76 4s%

Prioritetna
os3

100 000 85% 17 647.06 15% t t1 647.06 10%

UKUPNO 1 000 000 85% 176 470.s8 15% I t76 470.58 100%

Doprinos
IPA EU

Driavni
doprinos

Ukupno

EUR
(a)

o/t (r, EUR
(b)

y rt) EUR
(c)=(a)+([)

o/ 1z)

Prioritetna
os l

450 000 8s% 79 411.76 l s% 529 411.76 45%

Prioritetna
os2

450 000 8s% 79 411.76 15% 529 411.76 45%

Prioritetna
os3

100 000 85% 17 647.06 l s% 117 647.06 rc%

UKUPNO 1 000 000 8s% 176 47058 rs% I t76 470.58 100%

Doprinos
IPA EU

DrZavni
doprinos

Ukupno

EUR
(a)

o//o\L' EUR
(b)

o/t lt ) EUR
(c)=(a)+([)

o/olz)

Prioritetna
os l

450 000 8s% 79 411.76 15% 529 411.76 4s%

Prioritetna
os2

450 000 85% 79 411.76 rs% 529 41r.76 45%

Prioritetna
os3

100 000 8s% r7 647.06 15% r17 647.06 r0%

UKUPNO l 000 000 85% 176 470.58 rs% | 176 470.58 100 %
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prioriteta u odnosu na ukupna sredstva (IPA + Driavna)

3.5. Naielo sufinanciranja koji se primjenjuje na projekte financirane u
okviru programa

Doprinos EUje obraiunat u odnosu na prihvatljive rashode, koji su za" Prekograniini
program Hrvatska - Bosna i Hercegovina" utemeljeni na ukupnim tro5kovima" kao Sto
je dogovoreno izrnedu zemalla sudionica, i propisano u prekogranidnom programu.

Doprinos EU na razini prioritetne osi ne prelazi gomju granicu od 85% prihvatljivih
troSkova.

Doprinos EU za svaku os prioriteta ne smije biti manji od 20%o od prihvatljivih
troSkova.

Primjenjuju se odredbe Ctantu 90 IPA Uredbe o realizaciji.

Sufinanciranje u sklopu osi Prioriteta 1 i 2 osigurati ie krajnji korisnici granta, a ono
moZe dodi i iz javnih ili privatrih fondova. Sufinanciranje u sklopu osi Prioriteta 3
(Tehnidke pomodi) biti 6e obezbijedeno iz drZavnih fondova.

4. ORGAIIIZACIJA PROVEDBE

4.1. Naiin provedbe

Dio ovog programa koji se odnosi na Hrvatsku provodi se sukladno elanku 53c
Financijske uredbea i odgovarajudim odredbama Pravilnika o provedbis. Zerlja
korisnica nastaviti ie da osigurava to da se uvjeti koji su navedeni u etantu 56
Financijske uredbe po5tivaju u svakom trenutku.

Ex ante kontrola koju wSi Komisija primjenjuju se sukladno Odluci Komisije o
prijenosu upravljadkih ovlasti, sukladno Clanku 14 IPA Uredbe o realizaciji.

Dio ovog programa koji se odnosi na Bosnu i Hercegovinu provodi Europska
komisija na centraliziranom temelju, sukladno_ etantu 53 Financijske uredbeo i
odgovarajudim odredbama Pravilnika o provedbi'.

U sludaju centraliziranog upravljanja uloga Komisije u odabiru aktivnosti u okviru
progrzrma prekogranidne suradnje izrnedu zema\jakorisnica je navedena u elanku l+0
IPA Uredbe o realizaciji.

4.2. Opda pravila za nabave i postupak dodjele granta

Nabava prati odredbe Dijela Dva, Naslova IV Financijske uredbe i Dijela Dva,

4

5

6

'l

Uredba (EZ, Euratom) &. 160512002 (Sl. cl. L 248, od 16.09.2002. str.l)
Uredba (EZ, Euratom) br.2342/2002 (Sl. cl. L 357, od31.12.2002. str.l)
Uredba(EZ, Euratom) br.1605/2002 (Sl. g1. L 248, od 16.09.2002, str.l)
Uredba (EZ, Euratom) br. 2342/2002 (Sl. gl. L J57 , od31.12.2002. str. l)
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Naslova III, Poglavlja 3 njenog Pravilnika o provedbi, kao i pravila i postupke za
ugovore o uslugama, nabavkama i radovima koji se financiraju iz opteg proraduna
Europskih zajednica za potrebe suradnje s tredim zemljama usvojeni od strane
Komisije 24. svibnja 2007. godine (C (2007) 2034).

Postupci dodjele granta slijede odredbe Dijela Jedan, Naslova VI Financijske uredbe i
Dijela Dva, Naslova VI njenog Pravilnika o provedbi.

Gdje je to moguie, Ugovoma tijela bi takoder trebalo da koriste standardne predlo5ke
i modele koji olak5avaju primjenu navedenih pravila predvidenih u "Praktidnom
vodidu za ugovome postupke za vanjske aktivnosti Europske unije" ("Praktidni
vodid"), koji je objavljen na intemetskoj stranici EuropeAido na dan pokretanja
nabave ili postupka dodjele granta.

4.3, Procjena utjecaja na okoli5 i oiuvanje prirode

Sve investicije se provode sukladno relevantnom zakonodavshu EU.

Postupci za procjuru udecaja na okoli5 kao Sto je navedeno u EIA Direktivieu
potpunosti se primjenjuju na sve investicijske projekte u okviru IPA. Ako EIA
Direktiva jo5 nije u potpunosti transponirana, postupci trebaju biti slidni onima
utvrdenim u prethodno spomenutoj direktivi.

Ako je vjerojatno da 6e projekt utjecati na lokacije odznaEaja za oduvanje prirode,
potrebno je da bude izvriena odgovaraju6a procjena za5tite prirode, ekvivalentna onoj
koja je predvidena ilankom 6 Direktive o stani5timar0.

5. NADZOR I EVALUACIJA

5.1. Nadzor

Provedba prekogranidnog programa pratiti 6e Zaje&tt(ki nadzomi odbor iz etanta
142 IPA Uredbe o realizaciji, koji uspostave zemlje korisnice, a koji ukljuduje i
predstavnike Komisije.

U Hrvatskoj, provedbu programa pratiti ie se
sukladno ehnku 58 IPA Uredbe o provodenju.

IPA nadzomi odbor procjenjuje udinkovitost,
programa kako bi se osiguralo ostvarivanje
efikasnost pruZene pomo6i.

takoder koz IPA nadzomi odbor

trenutna adresa:
httTt:/ec.europa.euleuropeaid/worVprocedures/implemenlation/practical3uide/index-en.htm

Direktiva Yljeh 85/337|EEZ od27 .lipnja 1985. o procjeni utjecaja odreilenih javnih i

privatnih projekata na okoliS (Sl. g1.L 115, od05.07.1985, sf 40.

Direktiva VijeCa 92143/EEZ od 21. svibnja 1992. o oduvanju prirodnih staniBta i divlje faune i

flore (Sl. gl. L 206, od 22.07.1992).

kvalitetu i koherentnost provedbe
programskih ciljeva i pobolj5ala
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6.

6.1.

U Bosni i Hercegovini, Komisija moZe poduzeti sve radnje koje smatra neophodnim
da bi pratila predmetni progtam.

5.2. Evaluacija

Programi podlijeZu evaluaciji, sukladno etantu 141 IPA Uredbe o realizaciji, s ciljem
da se pobolj5a kvaliteta, udinkovitost i dosljednost pomoii iz fondova EU, i strategija
i provedba progrtlma prekogranidne suradnje.

REVIZIJA, FINANCIJSKA KONTROLA, MJERE BORBE PROTIV
PRIJEVARA, FINANCIJSKA PRILAGODAVANJA, PREVENTIVNE
MJERE I FINANCIJSKE KOREKCIJE

Revizija, financijska kontrola i mjere borbe protiv prijevara

Raduni i operacije svih strana ukljudenih u realizaciju ovog programa, kao i svi
ugovori i sporazumi kojima se provodi ovaj program, podlijeZu, s jedne strane,
nadzoru i financijskoj kontroli od strane Komisije (ukljudujudi i Europski wed za
borbu protiv prijevara), koja moZe izw5iti provjere po svom nahodenju, bilo
samostalno ili preko vanjskog revizora, i, s druge strane, reviziji Europskog
revizorskog suda. To ukljuduje mjere poput ex ante verifikacija tendera i ugovaranja
koje provodi Delegacija u Hrvatskoj.

Da bi se osigurala udinkovita za5tita financijskih interesa Europske unije, Komisija
(ukljudujuii Europski ured za borbu protiv prijevara) moZe provesti provjere na licu
mjesta i inspekcije., sukladno postupcima koji su predvi<leni u Uredbi Y4eta (EZ,
Euratom) 2185196".

Kontrole i revizije koje su prethodno opisane wijede za sye izvoditelje radova,
podizvoditelje i korisnike grantova koji su primili sredstva EU.

6.2. Financijska usklatlivanja

U Hrvatskoj drZavni sluZbenik zaavtoizacrju, koji prvensfveno snosi odgovronosti za
ispitivanje svih nepravilnosti, donosi financijske prilagodbe gdje se utwde
nepravilnosti ili nernar u vezi s provedbom ovog programa, tako Sto otkazuje slu ili
dio pomodi EU. DrZavni sluZbenik za autoizaclju uzima u obzir prirodu i teZinu
nepravilnosti i financijski gubitak za pomoi EU.

U sludaju nepravilnosti, ukljudujudi nemar i prijevare, drZavni sluZbenik za
autorizaciju vrSi povrat EU pomoii koja je ispla6ena korisniku, sukladno drZavnim
postupcima zapovrat.

6.3. Sljedivostrevizije

U Hrvatskoj drlavni sluZbenik za autoizaciju osigurava da su sve relevantne
informacije dostupne kako bi se u svakom trenutku omogudila sljedivost revizije. Ove

Uredba VijeCa (EZ, Euratom) br. 2185/96 (Sl.91.L292, od 15.11.1996. str.2).
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informacije obuhvaiaju pisane dokaze o odobrenju pla6anja, o obradunima i isplati,
kao i obradi predujmova, garancljai dugova.

6.4. Preventivne mjere

Hrvatska osigurava istragu i udinkovitu obradu sludajeva sumnje na prijevaru i
nepravilnosti i osigurava funkcioniranje mehanizama kontrole i izvjesiivanja koji
odgovaraju onima koji su predvideni u Uredbi Komisije lg2g/2006t2. Svi osumnjideni
ili stvami sludajevi prijevare i nepravilnosti, kao i sve mj ere koje su preduzete u svezi
s tim, moraju biti prijavljeni sluZbama Komisije bez odlagarya, ukoliko ne bude
osumnjidenih ili stvarnih sludajeva prij evare ili nepravilnosti za izvje$iivanje, zemlja
korisnica obavijestiti ie Komisiju o tome u roku od dva mjeseca po isteku svakog
tromjesedja.

Nepravilnost oznalava svako krsenje odredbe vaZeiih pravila i ugovora, kao
posljedice dinjenja ili posljedice propusta od strane ekonomskog operatera koji ima,
ili bi imao, efekt prejudiciranja op6eg proraduna Europske unije 

-kroz 
punjenje za

neopravdanu stavku rashoda po opii proradun.

Prijevara oznadava svaku namjernu radnju ili propust koji se odnosi na: kori5ienje ili
prezentaciju laZnih, netodnih ili nepotpunih.izjava ili dokumenata, koji imaju kao svoj
udinak prisvajanje ili neprimjereno zadrzavanje sredstava iz op6eg prorad,una
Europske unije ili proraduna kojima upravlja Europska unija, ili re nlimi upravlja u
ime Europske unije; neotkrivanje informacija u suprotnosti s odredenom obvezom s
istim udinkom; pogresna upotreba takvih sredsta va za druge svrhe osim onih za koje
su prvobitno odobrena.

zemlja korisnica poduzima sve odgovarajuie mjere da sprijedi i suprotstavi se
aktivnim i pasivnim praksama korupcije u bilo kojoj fazi postupka nabave ili do_djele
granta, kao i tijekom provedbe odgovarajudih ugovora.

Aktivna korupcija definira se kao namjema aktivnost bilo koje osobe koja obedava ili
daje, neposredno ili preko posrednika, prednost u bilo kojem smislu funkcioneru
osobno, ili nekoj tre6oj strani, da djeluju ili da se uzdrLe od djelovanja sukladno
njihovim duznostima ili u obavljanju njihovih funkcija, u suprofirosti s njihovim
sluzbenim duznostima na nadin kojim se narusavaju ili se mogu narusiti financijski
interesi EU.

Pasivna korupcija definira se kao namjemo djelovanje duZnosnika, koji, izravno ili
preko posrednika, zahtijevaju )li zapimaju prednosti bilo koje wste, La sebe ili za
tredu stranu, ili prihvaiaju obedanje takve prednosti, ako djeluju ili se uzdrZe od
postupanja sukladno njihovoj duZnosti, ili u obavljanju njihovih funkcija u suprotnosti
s njihovim sluZbenim duZnostima na nadin kojim se narusavaju, ili se mogu narusiti
financijski interesi EU.

Vlasti zemlje korisnice, ukljudujuii osoblje odgovomo za provedbu progrnma,
lakoiler se obvezuju poduzeti sve mjere predostroZnosti koje su neophodne da bi se
tzbjegao rizik od sukoba interesa i odmah obavjestavaju Komisiju o postojanju takvog
sukoba interesa ili bilo koje situacije koja bi mogla dovesti do takvog sukobainteresa.

Sl. gl. L 371,od27.12.2006, srr. 1
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6.5. Financijskekorekcije

Da bi se osiguralo to da se sredstva koriste sukladno vaZe6im pravilima, u Hrvatskoj
Komisija primjenjuje postupke praZnjenja ili mehanizme financijske korekcije
sukladno e tant<u 53c (2) Financijske uredbe, i kao Sto je detaljno opisano u Okvimom
sportLzumu koji je zakljuden izmedu Komisije i Hrvatske.

Financijska korekcija moZe nastupiti nakon:

- identifikacije odredene nepravilnosti, ukljudujuii prijevaru; ili

- identifikacije manjkavosti ili nedostatka u sustavima upravljanja i kontrole zemlje
korisnice.

Ako Komisija utvrdi da su tro5kovi u okviru ovog programa nastali na nadin koji
predstavlja krsenje vaie6ih pravila, ona odluduje o tome koji iznosi uebaju biti inv,eli
iz EU financiranja.

Obradun i utvrdivanje svake takve korekcije, kao i odnosni povrat, obavlja Komisija
na temelju kiterija i postupaka predvidenih u IPA Uredbi o realizactji.

7. NEZNATNAPRERASPODJELASREDSTAVA

Ovlaiteni sluZbenik delegacije (AOD), ili ovla5teni sluZbenik pod-delegacije (AOSD),

sukladno ovlastima koje je na njega prenio AOD, sukladno nadelima dobrog
financijskog upravljanja, moZe poduzeti neznatne preraspodjele sredstava bez
potrebne izmjene i dopune frnancijske odluke. U tom kontekstu, kumulativna
preraspodjela koja ne prelazi 20%o od ukupnog iznosa dodijeljenog za program, pod

uvjetom ogranidenja od 4 milijuna EUR, neie se smatrati znadajnom, pod uvjetom da

ona ne utjede na prirodu i ciljeve programa. IPA odbor se obavje5tava o
gorepomenutoj preraspodjeli sredstava.

E. OGRANICENE PRILAGODBE U PROVEDBI PROGRAMA

Ogranidene prilagodbe u provedbi ovog programa koje utjedu na osnovne elemente
navedene u elanku 90 Pravilnika o provedbi Financijske uredbe, a koje su indikativne
priroder3, moZe poduzeti ovla5teni sluZbenik delegacije Komisije (AOD), ili ovla5teni
sluZbenik pod-delegacije Komisije (AOSD), sukladno ovlastima koje je na njega
prenio AOD, sukladno nadelima dobrog financijskog upravljanja bez neophodne
izmjene i dopune odluke o financiranju.

Ovi osnovni elementi indikativne prrode su, za grantove, indikativni tzrtos poziva za
prijedloge i, za nabave, indikativni broj i wsta predvidenih ugovora i indikativni wemenski
okvir za pokretanje postupka nabave.
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Potvrtlujem da ovaj prijevod u potputrosti odgovara izvomiku kojije sasavljen na engleskom jcziku.
W.br.0211212013-5
Prijedor, 02. prosinca 2013.

Aleksandra Majkid,
stalni $dski tumaE za engleski jezilq imenovana od strane
Ministrrstva pravde Re,publike Srpske i Olmrhog su& u
Banja L,nci; po rjelenju: 0l/2-704-30/02 od: 21, studenog 2002.

2 l



I*.f. Ares(201 3)51 56 39 - 2'1 lo3l2ll3

Instrument za pretpristup
(rPA)

Prekograniini program

Hrvatska - Bosna i Hercegovina

2007-2013

-Revidirana verzija od 30. studehog 2011.. godine

[Period pokriven revizij om 2012-2013]



3.1, OPSTI CILJ

3.2, USKLADENOST S PROGRAMIMA EU I DRZAVNIM PROGRAMIMA......,..........,.,.........,.,..25

3.2.L Dr iavni  Programi -  Hrvatska . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  26

3.2.2. Driavni Programi - Bosna i Hercegovina ............ 2'7

3.3. USKLADENOST S DRUGIM POLITIKAMA ZAJEDNICE ,.........,...........,.......27

3.4. OPrS PRTORTTETA r MJERA ............................ 28

3,4.1. Prioritet I : Stvaranje zajedniikog gospodarskog proslora ............28

3.4.2. Prioritet 2: Poboljiana kvaliteta iivota i socijalna kohezija ........ ....... ...............33

3.4.3.  Pr ior i tet  3:  Tehni ika pomot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  .  . . . . . .  36

40

2

3.5, SAZETAK PRIORITETA I MJERA



3.6.

3.7.

3.8.

POKAZATELJI 4 l

4. DIO IV: PROVEDBENE ODREDBE . . , . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  47

4.t.

4 .1 -1 .

4.1.2.

4.1 . i .

4 . L 4 .

4.2.

4.2.1.

4.2.2.

4.2.3,

4.3.

4.3.1.

4.3.2.

4.3.3.

4.4.

4.4. t.

4.4.2.

4.5.

4.5.1.

r ' t )

4.5.3.

4.5.4.

PROGRAMSKE STRUKTI.]RE I TIJELA .................... 47

Operativne strukture (OS) u Driavama korisnicama .................... 47

Zajedniiki nadzorni odbor QNO) .............. ......... 49

Zajedniiko tehni i l<o tajni i tvo AfT) . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . , . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . .50

Uoga Komisi je .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  51

POSTIjPCI ZA PROGRAMIRANJE. ODABIR I DODJELU SREDSTAVA......,........,..........., 52

Zajedniiki strateiki projekti ........... ..................... 52

Pozivi za dostavu projektnih prijedloga .............. 52

Odabir projekata nakon jedinstvenog poziva za podnoienje prijedloga ................53

POSTUPCIZAFINANCIRANJEIKONTROLU................... ...----......--.......54

Odluka o Jinanciranju i  ugovaranje .. . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  54

Driavno suJinanciranje .. . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  54

Upra,ljanje financiranjem, platanje i kontrola ............................ 54

PROVEDBA PROJEKTA...

Partnei na projeHima i njihove uloge u zajedniikoj provedbi projelda ............... 55

DODACI ...............

5E

5!

58

DODATAK2

DODATAK3

DODATAK4 64



KRATICE

CARDS

PGS

cfP

DEI

ERDF

ESF

BDP

GfA

IMWG

IPA

ZTIN

ZNO

zPo
zuo
zTs
MRRSV

MRDEUF

NUTS

PHARE

R&D

TP

Pomod Zajednice za obnovu, razvoj i stabitizaciju

Prekograniina suradnja

Poziv za dostavu projektnih prijedloga

Direkcija za europske integracije

Europski fond za regionalni razvoj

Europski socijalni fond

Bruto domadi proizvod

Smjernice za aplikante

Meduresorska radna skupina (u Hrvatskoj)

Instrument za pretpristupnu pomod

ZajedaiCki tim za izradlu nacrta

Zajedniiki nadzorni odbor

ZajedniCki programski odbor

Zajednidki upravni odbor

Zajednidko tehniiko tajni5tvo

Ministarstvo regionalnog razvoja, Sumarstva i vodoprivrede

Uprava / Ministarstvo regionalnog razvoja i EU fondova

Nomenklatura prostornih jedinica za statistiku

Pomod Poljske i Madarske za obnovu gospodarstva

Istraiivanje i razvoj

Tehniika pomod



1. DIO I UVOD I SAZETAK

1.1. Uvod u Prekograniini program

Ovaj dokument opisuje prekogranidni program izmedu Hrvatske i Bosne i Hercegovine, koji
6e se provoditi tijekom ruzdoblja 2001-2013. Ovaj strate5ki dokument temelji se na
zajednidkom radu na planiranju hrvatske i bosanske strane. Program podupire kompbnenta II
(prekogranidna suradnja) EU 'Instrumenta za pretpristupnu pomot,(IpA), premi kojoj su
dodijeljena sredstva od 6 milijuna eurazaprve tri godine. Dodatna sredstva oa t.OSS.AZ: io.a
osigurati ie zemlje partneri, uglavnom od programskih korisnika u pogranidnom podrudju.

Granica izmedu Hrvatske i Bosne i Hercegovine se proteZe na gotovo 1.000 km. Uprkos
heterogenosti podrudja, pogranidna podrudja se suodavaju sa slidnim izazoiima:
gospodarskom krizom u svezi sa kolapsom tradicionalnih industrija / tr215ta nakon raspada
Jugoslavije, velikim migracijama tij ekom i nakon rata praiene kontinuiranom depopulacijom
od tada, i te5kim o5tecenjima na javnoj infrastrukturi koja su samo djelomidno popravljena
kroz nedovoljne investicije. Tradicionalne gospodarske i kulturne veze izrnedu dvije drZave u
pogranidnim podrudjima takoder su tesko pogodene sukobom i njegovim posljedicama. Ovaj
ce program stoga nastojati da obnovi te prijaSnje prekogranidne veze i djelatnosti uz
rjeiavanje nekih od zajednidkih druStveno-gospodarskih i ekolo5kih pitanja.

1.2. Programsko podruije

Programsko podrudje sastoji se od 'prihvatljivih' i 'susjednih' podrudja, kako je definirano u
Clancima 88 i 97 IPA Uredbe o realizaciji. Ove regije, o kojima je odludeno na sastanku
Zaiedniikog programskog odbora (vidjeti Dio 1.4), koji je odrZan 20. travnja, u Sarajevu i
koje su dopunjene na sastanku Zajedniikog nadzornog odbora odrZanog 26. listopada 2009.
godine u Sarajelu, navedene su u nastavku.

Tabela 1 Prekograniino Programsko podrulje

Programsko podruCje Relevantni Ilanci Uredbe kojom se provodi Uredba Vijeda(EZ)
broj 1085/2006 kojom se uspostavlja Instrument z pret-
pristupnu pomod (IPA)

Vukovarsko-srij emska iupanij a
Brodsko-posavska iupanija
Sisalko-rnoslayaCka Zupanija
Karlovalka Zupanija
LiIko-senjska Zupanija
Zadarska iupanija
Sibensko-kninska Zupanija
Splitsko-dalmatinska iupanij a
Dubroyadko-neretvanska lupanija
OsjeCko-baranjska Zupanij a
PoZe5ko-slavonska Zupanij a
Zagrebalka Zupanij a
Bj elovarsko-bilogorska iupanij a
Primorsko-goranska iupanij a

Pr ihvat l j ivopodruCje SusjednopodruEje
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Regrje Bosne i Hercegovine

Prihvatljivo podruEje
. Sjevero-istok: Bijeljina, Teodak, Ugljevik, Lopare,

Tuzla, Lukavac, eeli6, Distrikt BrIko, Srebrenik,
Petrovo, GraCanica, Doboj Istok, GradaIac,
Pelagidevo, Donji Zabar, Ora5je, Domaljevac-
5amac, 5amac, ModriCa, Vukosavlje, OdZak,
Bosanski Brod, Srebrenica, Bratunac, Milidi, Han-
Pijesak, Vlasenica, Kladanj, Sekovidi, Kalesija,
Osmaci, Zvornik, Banovi6i, Zivinice, Sapna.

. Sjevero-zapad: Prnjavor, Srbac, Lakta5i, delinac,
Kotor Varo5. Skender-Vakuf/KneZevo, Dobretidi,
Sipovo, Jajce, Jezero, Mrkonjid Grad, Banja Luka,
Bosanska GradiSka, Bosanska Dubica, Prijedor,
O5tra Luka, Sanski Most, KljuE, KljuI/Ribnik,
Mrkonjid Grad/Vlasinje, GlamoI, Bosansko
Grahovo, Drvar, Istolni Drvar, Petrovac-Drinid,
Bosanski Petrovac, Bosanska Krupa, Krupa na Uni,
Novi Grad, Kostajnica, Buiim, Velika Kladu5a,
Cazin, Bihad, Doboj, Derventa

. Hercegovina: Prozor/Rama, Konjic, Nevesinje,
Gacko, Bileda, Trebinje, Ravno, Ljubinje,
Berkovidi, Mostar, Jablanica, Kupres, Kupres (RS),
Tomislavgrad, Posu5je, Siroki Brijeg, iitluk, Stolac,
Neum, Capljina, Ljubu5ki, Grude, Livno, Istoini
Mostar.
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o centrarna u","", 
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Kakanj,
Maglaj,
Te5anj, Usora, Zavidovidi, Zenica, i'epEe,
Bugojno, BusovaIa, Donji Vakuf'

9i::j't:3'T;""skoprje' 
Novi rravnik' rravnik'

Prihvatljivo podrudje ukljuduje t hrvatskih (NUTS 3 ekvivalent) Zupanija i 3 bosansko-
hercegovadke regije (ekvivalent prema NUTS 3 klasifikaciji) Sto obuhvata 95 opiina.

Osim toga, Program ukljuduje i pet dodatnih hrvatskih (NUTS 3 ekvivalent) htpanija
u susjednom podrudju: Osjedko-baranjsku, Bjelovarsko-bilogorsku, PoZeSko-slavonsku,
Zagreba1kr2 i Primorsko-goransku Zupaniju. Argument za ukljudivanje ovih regija unutar
programskog podrudja je prvenstveno taj da one imaju zajednidke demografske, gospodarske,
geogafske i kultume odlike.

Zagrebadka Zupanija ukljuduje gradsko podrudje Zagreba (iskljudujudi Grad Zagreb), gdje je

Sava najvaZnij i rijedni sustav koji dini prirodnu granicu s Bosnom i Hercegovinom u
sjevemom dijelu programskog podruija. StaviSe, Zagrebalka Zupanija je usko vez:ina za
Sisadko-moslavadku Zupaniju kroz provedbu razvojnih projekata, kao Sto je, izmedu ostalog,
izgradnja novog sustava autoputa A 11, koji se povezuje sa prometnim pravcima rz
sj everozapadnog dijela Bosne i Hercegovine.

Primorsko-goranska Zupanija je susjedna Zupanija do Karlovadke Zupanije, pri demu su obje
zupanije uvr5tene u prirodnu regiju Hrvatske poznatu kao Gorski kotar, sa znadajnim

I Sve opCine koje su dio podrudja navedenih u nastavku su prihvatljive, iako nisu eksplicitno namadene.
' Zagrebadka Lupanija ne ukljuduje Grad Zagreb, kojije glavni grad i ima status zasebne Zupanije.



Sumskim i rekreativnim potencijalom. Gorski kotar je takoder prirodno stani5te brojnih
ugroZenih vrsta (Natura 2000), s intenzivnim migracijama iz Dinarskog goq'a preko Gorskog
kotra prema sjeverozapadnoj Bosni i Hercegovini, i natrag. Stavi5e, dio Hrvatske

s Bosnom ipredstavlja zajednidki rijedni sustav Kupe, Korane (pogranidna
Hercegovinom), Dobre i MreZnice.

Primorsko-goranska Zupanija tako<ler ima i stratesku vaZnost za teritorij Hrvatske kao dio
prometnog sustava koji sluZi kao poveznica izmedu kontinentalnog dijela Hrvatske i obalne
zone u obliku autoputa Zagreb - Karlovac - Rijeka i novoplanirane brze pruge na istom
pravcu, koja bi trebalo da postane operativna od 2013. U tom smislu, Karlovadka Zupanija i
Bihacko-cazinsko podrudje u sjeverozapadnom dijelu Bosne i Hercegovine prirodno su zalede
najvaZnije hrvatske luke Rijeka i njenog okolnog obalnog pojasa.

Programsko podrudje obuhvata takocler i Centralnu regiju Bosne i Hercegovine kao susjedno
podrudje u Bosni i Hercegovini. Centralna regija Bosne i Hercegovine ukljuduje slijede6ih 16
(Sesnaest) opdina: Doboj Jug, Kakanj, Maglaj, TeSanj, Usora, Zavidovili, Zernca, Zeple,
Bugojno, Busovada, Donji Vakuf, Gornji Vakuf-Uskoplje, Novi Travnik, Travnik, Yitez i
Tesli6). Argument za ukljudivanje ove regije unutar programskog podrudja je prvenstveno
dinjenica da se tradicionalno jake gospodarske, povijesne i kulturne veze izmedu Cenhalne
regije Bosne i Hercegovine i lokalnih zajednica u Hrvatskoj vide kao solidan temelj za
buduiu suradnju u tim podrudjima. Dobra putna povezanost izmetlu sjevernog dijela
prihvatljivog podrudja u Hrvatskoj i Centralne regije Bosne i Hercegovine odekuje se da bude
dodatno pobolj5ana kroz koridor Vc, koji ie lokalne zajednice iz dviju zemalja pribliZiti bliZe
jedne drugima. Udio Centralne regije Bosne i Hercegovine u ukupnom izvoan Federacije
Bosne i Hercegovine procjenjuje se na 33o/o, a 25Vo od tog udjela odnosi se na izvoz
u Hrvatsku. Takoder, vetina iwoza I uvoza u ovoj regiji prolazi kroz luku Plode u
Hrvatskoj, Sto je vaZan argument za suradnju Centralne regije Bosne i Hercegovine sa juZnim
dijelom prihvatljivog podrudja u Hrvatskoj. Ukljudivanje ove regije u Programsko podrudje
predstavlja priliku za zajedni(ke aktivnosti u druStveno-gospodarskom razvoju u Sirern
podrudju, pridonosi obostranom interesu obiju zemalja u ponovnom uspostavljanju prekinutih
vezaizmedu ljudi s obje strane granice.

1.3. Iskustvo u prekograniinoj suradnji

Prethodno iskustvo Hrvatske s prekograniinim i transnacionalnim projektima i
programima:

Projelcti koji su provedeni:

r CARDS 2001 "Strategija i jaianje kapaciteta za pograniEnu suradnju"
(Odredivanje budu6ih projekata na granicama sa Srbijom, Cmom Gorom, Bosnom i
Hercegovinom)

I CARDS 2002 "Strategija i jaEanje kapaciteta za regionalni razvoj" (Institucionalni
aranZmani za upravljanje prekogranidnom suradnjom)

I CARDS 2003 "Lokalni pograniEni regionalni razvoj'? (Grant sherna sa Slovenijom)
CARDS 2003 I'Tehniika pomod u upravljanju susjednim
programima" (Podr5ka ZTS za trilateralni program Hrvatska-Slovenija-Madarska)

Projekti koji se trenutno provode:

r CARDS 2004 "Jaianje institucija i kapaciteta za prekograniinu suradnju" (Potpora za
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MRRSvP)
CARDS 2004 "Pograniina regionalna suradnja'? (Grant shema sa srbijom, Bosnom i
Hercegovinom i Crnom Gorom)

I Phare 2005 "PrekograniEna suradnja izmeilu Hrvatske, Slovenije i Mailarske"
(Trilateralaa grant shema)

r PITARE 2005 "Jadranska prekograniina suradnja izmedu Hrvatske i Italije,
PGS / INTERREG III A - Novi jadranski program za susjedstvo', (Grant

r Phare 2006 'Prekograniina suradnja izmedu Hrvatske, slovenije i Maalarske'
(Grant shema)

r Phare 2006 "Jadranska prekograniina suradnja izmetlu Hrvatske i Italije,
PGS / INTERREG III - Novi jadranski program za susjedsfvo (Grant

r Transnacionalni program CADSES (Grant shema)

Phare
shema)

Phare
shema)

Prethodno iskustvo Bosne i Hercegovine s prekograniEnim i transnacionalnim
projektima i programima:

Projekti koji se trenutno provode:

r CARDS 2004-6 "Jadranski program za susjedstvo" (Grant shema)
r Transnacionalni program CADSES (Grant shema)

Iako obje zerlje imaju iskustva s programima prekograniine suradnje (pGS) s drugrm
zemljama koje financira EU, one imaju ogranideno iskustvo takve suradnje izmedu sebe.
Tokom razdoblja 2004-2006 sarno grant shetna'suradnja prekograniinih regrja sa Srbijom,
Crnom Gorom, Bosnom i Hercegovinorn " (financirana iz Hrvatske CARDS 2004 raspodjele)
ima hrvatske i bosanske partnere. Ova shema granta jo5 je predmet evaluacije, a todan broj
grantova koji 6e se dodijeliti jo5 je uvijek nepoznat. Osim tog4 Interreg IIIA Jadranski
progftrm PGS financirao je 7 projekata (od 36 sa hwatskim korisnicima) koji ukljuduju
Hrvatsko-Bosansko partnerstvo, medutim samo 5 od njih ima parhrere unutar programskog
podrudja. Dodatnih 39 projekta s hrvatskim i bosansko-hercegovadkim partnerima u tijeku su
ugovaranja u sklopu drugog poziva Jadranskog programa.

1.4. Nauiene lekcije

Hrvatski sudionici prvi su puta imali priliku da sudjeluju u prekogranidnim projektima2003.
god. u okviru prekogranidne suradnje s Madarskom, Slovenijom i Italijom. Zahvaljujuii tim
prvim prekogranidnim projektima, hrvatski partneri su stekli manja i vje5tine od njihovih
prekogranidnih partnera, te izgradili kapacitete za samostalnu izradu i provedbu projekata
prekogranidne suradnje u buduinosti.

S uvodenjem Novog partnerstva za susjedstvo 2004-2006 raspoloZiva sredstva za hrvatske
partnere su poveiana, i stoga se povedao i interes mnogih lokalnih sudionika duZ granica s
Mattarskom, Slovenijom i Italijom.

U prvim pozivima za dostaw prijedloga projekata unutar Program partnerstva za susjedstvo
NP SLO / MAD / HRV i NP Jadran, odredeni broj opiina i oryanizacija civilnog druStva je
uspje5no ukljuden u prekogranidnu suradnju s njihovim partnerima, dokazujuii svoj kapacitet
zaiztadv i provedbu projekata koje financira EU.

3 MRRSvP, Ministarstvo regio nalnog razvoj4 sumarstva i vodopriwede (od s ijetnja2ol2.MRRSvp:
Ministarstvo regionalnog razvoja i EU fondova)



U drugom krugu poziva za dostaw prijedloga projekata unutar dva Programa partnerstva za
susjedstvo, podnesen je dak i ve6i broj prijedloga projekata. Medutim, samo mali broj prijava
bio je zadovoljavaju6e kvalitete.

Stoga se moZe zakljuditi da postoji zanimanje i sposobnost do odredene mjere u podrudjima
koja granide s DrZavama dlanicama. Medutim, potonje je potrebno ojadati posebno imaju6i u
vidu poveiane razine raspoloZivih sredstava u okviru IPA programa prekogranidne suradnje.

S druge strane, hwatski sudionici na istodnim granicama (s drZavama ne-dlanicama) imaju
wlo ogranideno iskustvo u prekogranidnoj suradnji. Hrvatske Zupanrje koje granide s Bosnom
i Hercegovinom, Srbijom i Cmom Gorom imale su prvu priliku da se prijave zamale projekte
prekogranidne suradnje u drugoj polovici 2006. Odito je iz ovog iskustva da postoji op6i
manjak znanja i kapaciteta za izradu i upravljanje projektima, te da lokalni sudionici te5ko
pronalaze partnere s druge strane granice.

MoZe se zakljuditi da Zupanije koje granide s DrZavama dlanicama imaju vi5e kapaciteta za i
znanjao prekogranidnoj suradnji od Zupanija koje granide s ne-elanicama, dijeje iskustvojo5
uvijek minimalno ili uopde ne postoji.

Prema postoje6im programima, korisnici projekata uglavnom su se bavili manjim projektima.
Relatirmo veia dodjela grantova, koja 6e biti dostupna u okviru IPA programa prekogranidne
suradnje, predstavljati ie stvarni izazov za rnnoge lokalne sudionike diji je financijski
kapacitet jo5 uvijek mali.

U razdoblju od 2004, sudionici iz Bosne i Hercegovine sudjelovali su u 17 projekata u sklopu
programa INTERREG IIIA, uglavnom sa doprinosom "u naturi". Vedina njih je bila samo
formalno ukljudena u projekte prekogranidne suradnje s italijanskim vode6im partnerima, ali
iskustvo dobijeno u tom razdoblju i veze uspostavljene s partnerima u Italiji predstavljali su
dobar temelj za kasniju suradnju.

Prvo pravo iskustvo s projektima prekogranidne suradnje je stedeno kroz posljedniPoziv za
dostavu prijedloga za dva Nova Programa za susjedstvo, u kojim je Bosna i Hercegovina
sudjelovala u razdoblju 2004-2006: INTERREG IIIA Novi Jadranski program za susjedstvo i
INTERREG nI B CADSES transnacionalni program.

Posljednji Poziv za prijaw projekata Programa CADSES rezultirao je s dva projekta,
ukljuduju6i partnere iz Bosne i Hercegovine s financijskim zahtjevima za Regionalna sredstva
CARDS 2004-2006, dok je od 93 projekta koji su odobreni unutar Novog Jadranskog
progr€rma za susjedstvo, 28 projekata ukljudivalo partnere iz Bosne i Hercegovine s takvim
zahtjevom. Broj dostavljenih projekata dokazao je da postoji znalajan interes partnera iz
Bosne i Hercegovine u ovoj wsti Programa. Medutim, razumijevanje zahtjeva koji se odnose
na modalitete programa za susjedstvo, kvalitet i velidinu projekata, a time i razine akti\alosti
koje se provode u Bosni i Hercegovini, ostali su niski.

U smislu prekogranidne suradnje na unutra5njim granicama, s obzirom na podetnu fazu ovog
programa, prerano je da se identificiraju naudene lekcije, ali vrijedno je uoditi da interes, pa
dak i odre<lene inicijative za pokretanje prekogranidne suradnje, postoje na lokalnoj razini. S
druge strane, relativno veda dodjela grantova, dostupna u okviru progruma prekogranidne
suradnje IPA, predstavljati 6e stvami izazov za mnoge lokalne sudionike diji je financijski
kapacitet jo5 uvijek mali.



1.5. SaZetak ZajedniEkog programskog procesa

Proces izrade IPA Programa prekogranidne suradnje izrnedu Republike Hrvatske i Bosne i
Hercegovine podeo je 22. prosinca 2006. godine s prvim bilateralnim sastankom
predstavnika drZavnih institucija odgovomih za IPA komponentu II. Na tom sastanku
diskutiran je i dogovoren proces izrade programa izmedu dvije strane.

Prvi sastanak Zajedniikag programskog odbora (ZPo) odrZan je 22. oinjka 2007. ovim
sastankom je odobreno dlanstvo ZPO, usvojen je poslovnik, i odobren je mandat i dlansWo
Zaiedniikog tima za izradu natta (ZTIN). Tako formirane 2 zajednidke strukture imaju
slijedeie opise i zadatke:

t Zajedniiki programski odbor:

Zajednidki programski odbor (ZPO) je zajednidko tijeTo zadonoSenje odluka uspostavljeno na
podetku procesa programiranj4 diji mandat traje od podetka postupka izrade programa do
konadnog podno5enja programa Europskoj komisiji. ZPO se sastoji od predstarmika hrvatskih
i bosanskih nacionalnih tijela zaduienih za IPA komponentu II, zajedno s regionalnim tijelima
iz pogranidnih podrudja, koja su prihvatljiva za sudjelovanje u programu. ilanove ZOP-a
predloZile su njihove nadleZne institucije sa nadleZno56u za sudjelovanje u procesu dono5enja
odluka.

Glarmi zadact:.
. Potwda dlanova ZPO jednom kada ih nominuje svaka od driaya
. Dogovor o radnim postupcima ZPO (usvajanje Poslovnika)
. Raspravljanje i dogovor oko svih faza pripreme programa
. Davanje jasnih smjernica Zajednidkom timu za izradu o priprerni programa i

njegovih dodataka
. Osiguravanje pravowemene pripreme svih faza programa i relevantnih dodataka

t Zajedniiki tim za izradu nacrta

Zajednidki tim za inadu nacrta (ZTIN) zajednidko je tehnidko tijelo, koje uspostavlja ZPO na
podetku izrade programa, diji mandat traje od podetka postupka izrade programa do dono5enja
konadnog programa od strane ZPO. ZTIN se sastoji od predstavnika drZavnih institucija
nadleZnih za prekogranidnu suradnju, ugovorene tehnidke pomoii i predstavnika regionalnih
nadleZnih tijela. Su5tinski rad ZTIN (vidjeti u nastavku) ostvaren je preko predstavnika
drZavnih institucija i tehnidke pomo6i. Regionalni predstavnici bili su odgovorni za osiguranje
todnosti regionalnih podataka i njihove analize, davanje ulamih informacija i komentara u
svakoj fazi razrade programa, te sudjelovanje u savjetodavnimndioncama.

Glavni zadaci:
. Skupljanje svih potrebnih podataka za razradt programa
' Nacrti tekstova za sva poglavlja i relevantre dodatke sukladno smjemicama ZPO
' Organizacija i provedba procesa konzultacij a sa svim relevantnim institucijama sa
drZavne, regionalne i lokalne razine

' Unaprijedivanje tekstova sukladno posfupku savjetovanja s partnerima (vidjeti u
nastavku) i ulaznih informacija iz ZPO



. Pravowemeno pripremanje cijele predmetne dokumentacije (nacrta tekstova) za
sastanke ZPO

Pored predstavnika iz lokalnih, regionalnih i drZavnih vlasti ukljudenih u dlanstvo ZPO i
ZTIN, dogovorene su konzultacije sa Sirim partnerstvom iz javnog, civilnog i privatnog
sektora putern regionalnih radionica i upitnika-anketa. Sastav ZPO, ZTIN i partnerskih grupa
nalazi se u Dodatku l.

Drugi sastanak Zajedniikog odbora za pratenje odrLan je 26. listopada 2009. godine u
Sarajevu, a na ovom sastanku su usvojene predloZene ianjene zarevizlju Programa (u su5tini
ahrriranje financijske tablice s ukljudivanjem sredstava 2010-2011). Na ovom sastanku
Cenhalna regija Bosne i Hercegovine je odobrena kao susjedna regija u Bosni i Hercegovini, i
ukljudena je u Programsko podrudje.

Glavni sastanci odrZani tijekom pripreme programa nav€deni su u nastavku:

Tablica 2 Priprema Programa - glavni sastanci
Sastanak Datum i mjesto Ishod

1. 22. prosinca Bilateralni sastanak (drZavne instinrcije
2006. odgovome za IPA komponentu II)

Zajednidki dogovoren vrernenski okvir za
razradu programa.
Definirane uloge institucija i zajednidke
strukture.

13. oZujka 2007. Radionica Hrvatskog TN (tima za
Zadar, Hrvatska izradu nacrta)- resome radne skupine

ObrazloZenje SWOT i Situacijske analize
za hrvatsku stranu Programskog podrudja.

22. oi:$ka 2O07. l, sasranak ZPO
Zagreb, Hrvatska

Usvajanje ZPO i TIN Clanstva i mandat4
i usvajanje wemenskog rasporeda za
programiranj e.

04. uavnja2007.
slbemK,
Hrvatska

Radionica ZajedniEkog TIN
odgovomog za IPA komponentu II)

Obrazlolenje SWOT i Situacijske analize
za Programsko podrudje.

20. travnja2007. 2. sastatak ZPO
Sarajevo, Bosna i
Hercegovina

Usvajanje SWOT i Situacijske analize za
Programsko podrudje, i davanje smjemica
za Strategiju.

25. travnja 2O07 . Konnltacije sa bwatskim socio-
Split, Hwatska -gospodarskim parbrerima (iz 5 Zupanija)

o predloZenim orioritetima i mierama.

Raspra o predloZenim prioritetima,
mjerama, prihvatlj ivim wstama aktivnosti
i aplikantima.

27. tavnja 2007. Konzultacije sa hrvatskim socio- Raspra o predloienim prioritetima,
mjerama, prihvatlj ivim lrstama al:tivnosti
i aplikantima.

Vinkovci,
Hrvatska

-gospodarskim partnerima (iz 4 Zupanije)
o predloZenim prioritetima i mjerama.

08, svibnja 2007. Radionica Zajednidkog TIN
Neum, Bosna i
Hercegovina

Obrazloi.enje Strate5kog dijela Programa
(prioriteti, mjere, prihvatlj ive wste
aktivnosti i aplikanti)

11. svibnja 2007. 3. sastanak ZPO
Zagreb, Hwatska

Usvajanje Strate5kog dijela Progra.ma
i uvodenje u Poglavlje provedbe.

1 0 25. svibnja 2007. 4. sastanak ZPO
Zagreb, Hrvatska.

Usvajanje nacrta Prekogranidnog
programa.

1 l 26. listopada 2009. 2. sastanak ZNO
Saraievo. Bosna i

Usvajanje revidirane verzije PGP 2009-
2011.



Hercegovina

t2 30. studenog 201L Odluka ZNO br. l6 Usvajanje putem pisanog postupka

Koordinaciia donatoE

Sukladno Clanku 20 Uredbe o programu IPA i elanku 6 (3) IPA Uredbi o realizaciji, EU je
zafaiila od predstavnika DrZava dlanica i lokalnih Medunarodnih financijskih insiituciia-u
Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini da dostave svoje komentare glede nacrta programa
prekogranidne suradnje koji se podnose Komisiji.

1.6. SaZetak predloZenog programa Strategije

Ciljevi Programa su:

' ohrabrivanje stvaranja prekogranidnih mreZa i partnerstava, te razvoj zajednidkih
prekogranidnih akcija s ciljem revitalizacrje gospodarstv4 za5tite prirode i okoli$a, i
pove6anje socijalne kohezije u programskom podrudju

' izgradnjakapaciteta lokalnih, regionalnih i driavnih institucija za upravljanle El)
programima i za njihovo pripremanje za upravljaqje buduiim programima
prekogranidne suradnje u okviru Cilja 3 Struktumih fondova EU.

Ti ciljevi posti6i ie se kroz provedbu aktivnosti u okviru slijede6eg niza programskih
prioriteta i mjera:

Tabica 3 Prcpamski prioriteti i mjere
Prioritet I

Stvaranje Zajedni[kog PoboljSan kvalitet Zivota
Prioritet 2 Prioritet 3

Tehnidka pomod

Mjera 1.1: Zajednidki
razvoj turistilke ponude

i sociialna koheziia

Mjera 2.1:
ZaXtita prirode i

okoli5a

Mjera 3.1: Potpora za
Programsku administracij u i

provedbu

Mjera 1,2: PromidZba
preduzetniStva

Mjera 2.2:
PoboljSan pristup

uslugama zajednice u
granidnom podru-dju

Mjera 3.2: Potpora
Pro gramskim informacij ama,

javnosti i evaluaciji

Horizontalna tema:

Izgradnja prekogranidnih kapaciteta



2. DIO II STANJE I SWOT ANALIZA
2.1. Prihvatljiva i susjedna podruija

Programsko ciljano podrudje je podrudje zajednidke hrvatsko - bosansko-hercegovadke
granice. Ciljne Zupanije su teritorijalne jedinice na razini NUTS III u sludaju Hrvatske, i
teritorije ekyivalentne razini NUTS III u sludaju Bosne i Hercegovine.

Postoji devet prihvatljivih Zupanija na hwatskoj strani granice: Vukovarsko-srijernska,
Brodsko-posavska, Sisadko-moslavadka, Karlovadka, Lidko-senjska, zadarska, Sibensko-
kninska, Splitsko-dalmatinska i Dubrovadko-neretvanska. Prihvatljivo podrudje na hrvatskoj
strani obuhvaia 30.882 km2 teritorija i ima 1.623.886 stanovnika.

95 prihvatljivih op6ina na bosansko-hercegovadkoj strani granice zatzima 35.022 k$]
teritorija sa 2.7 7 0.945 stanovnika.

Slijedeie teritorije su predloZene za susjedne regije u Hrvatskoj u okviru ovog Programa:.
Osjedko-baranjska, PoZe5ko-slavonska, Bjelovarsko-bilogorska, Zagrebadka i Primorsko-
goranska. Predlozena susjedna podrudja u Hrvatskoj pokrivaju 15.266 kn'i i imaju 854.926
stanovnika.

Centralna regija Bosne i Hercegovine je predloZena za susjednu regiju u Bosni i Hercegovini.
To ukljuduje slijedeie op6ine: Doboj Jug, Kakanj, Maglaj, Te5anj, Usoru, Zavidovi6e, Zenicu,
Zepde, Bugojno, Busovadu, Donji Vakui Gomji Vakuf-Uskoplje, Novi Travnik, Travnik,
Vitez, Tesli6. Predloiena susjedna regija u Bosni i Hercegovini zauzima 5.295.91 km2 i ima
571.661 stanovnika.

Mapa prihvatljivih i susjednih podrudja u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini nalazi se u Dodatku
i.t.

2.2. Opis pograniine regije
2.2.1. Povijest

Kroz povijest, teritorij i stanovni5tvo programskog podrudja periodidno su pripadali istoj
drlavi, a onda su opet powemeno bili podrjeljeni granicama i ratovima. To je prouzrodilo to
da su veze izmetlu zajednica u pogranidnom podrudju jake i meduzavisne.

Od 9. stolje6a dijelovi dana5nje Bosne i Hercegovine bili su sastavni dio teritorija Kraljevine
Hrvatske. U to su wijeme utjecaji iz Zapadne Europe donijeli kr56anstvo na programsko
podrudje. U 12. stolje6u Hrvatska i dijelovi Bosne i Hercegovine su bili integrirani u Ugarsko
carstvo (Personalna unija Madarske i Hrvatske), dok su ostali dijelovi Bosne i Hercegovine
bili integrirani u Vizantijsko Carstvo. Nakon kratkog razdoblja neovisnosti pod Kulinom
Banom u 13. stoljedu Bosna i Hercegovina je bila dio Otomanskog carstva od 14. do 19.
stoljeia. Tijekom tog dugog razdoblja, Hrvatska je ostala dio Ugarskog Carstva, a kasnije
Austro-Ugarske. Tih dugih 500 godina bile su najteLe za stanovni5tvo pogranidnih regija, tu
stalne vojne sukobe, migracije lokalnog stanovniStva i vrlo razlidite kultume i vjerske utjecaje
sa dvije strane granice.

U kasnom 19. stoljeiu, intelektualci u tom po&udju podinju promovirati ideju ujedinjenja
slavenskih naroda Sto je na kraju rezultiralo stvaranjon prve Jugoslavijea. Kralj evstvo se

- 
Kraljevina Srba, Hrvata i Slovenaca 1918 - l94l



raspalo s izbijanjem Drugog wjetskog ft3,' 
u dlcl Jugoslavijas je fotmimna 1945'

Teritorij danaSnje H.uaik-e i'BosnJ i Hercego"vine le definiran' i Hrvatska i

t"t"#t* ,o tif" aui1" od Sest republika koje su dinile SFRJ'

2.2,2.Geografski oPis

S duZinom od 992 km, prihvatljiva granica ;e

godine.
Bosna i

najduZa granica u cijelom IPA Programu

preko granidne suradnje'
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dielatnost i znatnrm t;;;; ;""; it"; 2) pil;fi il ;" sumskim potencijalom i

kreativnom wijednosti; 3) pomorski . dio: ' 1;t;idki- potencijalom utemeljenim na

Jadranskom moru i valorizaciji kulturne basnne'

Reljefovogapodrudjasastojiseodnizjnskogiplaninskogpodrucj.a.PreteZnojenizinskina
sievemom boku s pramnski podru6jem koje se pil; ;;ffo cijeiim zapadnim pogranidnim

podrudjem.

Mo6narijekaSavadinigranicuizmedudvijezemlje,apostojivi5emedunarodnihdonatorskih
;t"J "il; 

;.lerenih na'plormost i rehabilitacij u rij eke Save'

2.2.3. Demografija

:tr"J:tr"rmi3tvo programskog nodTr]a,_obuhvatglgc..{A 
proellmom prekogranidne

suradnjeHrvatskeiBosneiHerceBovlr3Y* ' '5.s2|A|sstanouika.Granidnuregi ju
karakterizirale su velike migracije unutar r t^?";Ai;;ilg lu1u " 

1990-ima koji je znadajno

promijenio demografsku stirkturu. Danas su ff*"iii"O* "d 
konstitutivnih naroda u Bosni

i Hercegovini, sto e""'i#J* za t"*ati"m,11tAu auiju zemalja dak jacom' Istovremeno'

Srbi, koji su takoder jedan o.d konstitutivmrir."a" u go*i I .Hercegovini, 
najveca su

nacionalna manjina u li*ut'to1' a njihove veze trebaojadati i podupijeti'

Broj stanovnika u prihvatljivom Programskom podrudj" 1a ry"ltf:l^ 
strani predstavlja vi5e

od trecine ukupnog 
"*""itisi"" 

nep"uutite n-ltrr.". 6n iznosi l'62,3'866 stanovnika prema

popisu stanovniswa |i zoot, Sto ji znatno #j;;; ;"s$ codln-a ranije6 lDodatak 2'

Tablica 01). Velike o tlOo H*u:ttt" i Bosne i Hercegovine ostvarene

susaob jeSt lane l ' - , " ^ r tu t toga ,danas .sedemogra fskas l i ka
programskog podrud. ;;";;l; o"i.:"t_".olr".rata. Te promjene dini

se da su nepowame I 
( 
""*"ti't'Ujttglica' 

Nijveei pad broja stanovnika

vidljiv je u opcinama - uglavnom ruralnih p"ai"ei" - t' gLi"u ' iosnoto i Hercegovinom'

Ukupan broj stanovnika- "a 
strani Programtu"" n"Jfi'ja u-egsf i Hercegovini iznosi

2.770.g45sranovnika, ukljui,ujuii sva tri konsffi";;;a", BoSnjake, Hrvate i srbe' kao i

nekoliko nacionalnih manjina'

s Socijalistilka Federativna Republika Ju goslavd a (SFRJ)

6 stanovnistvo u pogranidnom podrudju je smanjeno za-gotovo 300'000 stanovnika u postjednjih 15 godina:

ranije je bilo 1.894.885 stanovniia pteta popisu stanovni5fva iz 1991' godine'
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Dobna struktura

Postoji kontinuirani trend pada populacije uz negativan omjer rodenih i umrlih lica na cijeloj
hrvatskoj strani Programskog podrudja u posljednjih 10 godina.Ianzetak dine Splitsko-
dalmatinska, Zadarcka i Dubrovadko-neretvanska Zupanija zbog povedanog broja mladih
porodica koje Zive u gradovima uz obalu.

Kao Sto je prikazano u Tablici 02, Dodatka 2, dobna struktura hrvatske strane Programskog
podrudja nije daleko od nacionalnog prosjeka. Lidko-senjska, Karlovadka i Sibensko-kninska
hryanija imaju populaciju karakteristidno stariju od nacionalnog prosjeka. Mlade stanormi5tvo
je koncentrirano u regionalnim urbanim centrima, dok starija populacija uglavnom boravi u
ruralnim mikroregij am a na granici.

Dobna struktura je relativno mlada na strani Programskog podrudja u Bosni i Hercegovini
(Tablica 03 u Dodatku 2). Ovaj visoki udio radno sposobnog stanovni5tva je zasigurno jedan
od najvaZnijih resursa za buduii razvoj projekata u regiji.

2.2.4. Etniike manjine

Najveda manjinska grupa u Hrvatskoj je srpska manjinaT.

BoSnjadka manjina je relativno mala (0,47Vo u Hrvatskoj), ali ve6ina Zivi u programskom
podrudju.

Odnosi izmedu Hrvata i Srba su bili napeti i te5ki tokom devedesetih, ali se situacija ne5to
poboljSala od podetka novog stolje6a8.

Etnidka struktura u Bosni i Hercegovini vrlo je sloZena. Bosna i Hercegovina se sastoji od tri
konstitutir.na naroda: Bo5njaka, Srba i Hrvata. Odnosi tih konstitutivnih naroda su bili, i dalje
ostaju, glarmi izazov za stabilnost i ranoj zenTje.

Najveia nacionalna manj ina u Bosni i Hercegovini je romska manjina.

2.2.5. Infrastruktura

Gustoia kategorizirane putne mreZe u Programskom podrudju iznosi 45,18 krn/100 km2 na
strani podrudj a Bosne i Hercegovine , i 45,5 km/1 00 km' na hrvatskoj strani.

Gustoia puteva duZ granice je daleko ispod nacionalne razine. Postojedi putevi su u wlo
lo5ern stanju i slabo su povezani s drZavnim putovima. Osim toga, postojalo je wlo malo
sredstava dodijeljenih za rarvoj putne mreZe u granidnim podrudjima, po5to se ove potonje ne
smatraju prioritetom na drLavnoj razini.

Postoji Sest zradnih luka u Programskom podrudju lociranih u Splitu, Dubrovniku, Zadru,
Banja Luci, Tuzli i Mostaru. U sjevemom dijelu Programskog podrudja, zralfie luke u
Osijeku iZagrebu su u relativnoj blizini.
Znad,ajne mogucnosti kori5ienja rijednog prometa u sustavu programskog podrudja se odnose
na rijeku Savu. Moguinosti integriranja prometa (putovi, Leljeznice i vodeni putovi) u
podrudju utvrdene su u predratnom istraZivanju, ali jo5 nisu poduzete. Kljudne rijedne luke na

' Srbi u Vukovarsko-srij emskoj, Sisadko-moslavadkoj, Karlovadkoj i Lidko-senjskoj Zupaniji predstavljaju vile
od l0% od ukupnog stanovniStva i 7 ,59o/o na brvatskoj strani programskog podrudja.
" Krajem 2002, Hrvatski saborje donio novi Ustavni zakon o pravima nacionalnih nanjina koji pruZa bolju
za5titu manjinskih prava i njihovu zastupljenost u institucijama lokalnih, regionalnih i nacionalnih vlada.
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Savi su Luka Brdko Distrikta, Sisak i Slavonski Brod. Potencijal tih luka nije koriS6en u
devedesetima, paje potrebno ulagati u dokove, skladi5ta i oprernu kako bi se postigli europski
standardi.

Sustavi vodoopskrbe u Programskom podrudju obuhvadaju stanovni5fvo koje Zivi u uskim
podrudjima, oko opiinskih centara i ve6ih naselja. Osim mreZe vodoopskrbe u veiim
opdinama i naseljima, postoje mnogi manji sustavi vodoopskrbe niskog kapaciteta u selima.
Predgrada i ruralna podrudja bez vodovodne mreLe koriste altemativne sustave kao Sto lokalni
izvoi i zdenci, cisterne, rezervoari i sl. Kvaliteta vode koja se isporuduje nije uvijek dobra.

Nedostatak velikih i integriranih vodovodnih sustava na opiinskoj, meduopiinskoj i
regionalnoj razini pridonosi lo5im Zivotnim uslovima stanormi3Wa i ometa gospodarski
razvoj. Stavi5e, bududi da je ve6ina postojedih sustava stara, o5te6ena ratnim zbivanjima i
neredovno odrZavana, istjecanja vode su ogromna tj. iznose u prosjeku do 35Yo, a ponekad
dak i do 70%. Postoji puno prekida u vodosnabdijevanju, posebno tijekom suhih ljetnih
sezona.

Samo ve6e op6ine imaju koristi od organiziranih mreZa za otpadne vode. U mnogim
op6inama katalizactja nije u stanju da primi svu kanalizacijsku vodu koja se ispuSta bez
prethodne obrade. U drugim mjestima ovo se pitanje rjesava alternativnim nadinima, koji su
nezadovoljavajuii s ekolo5kog stajali5ta, kao Sto su izravno ispu5tanje u potoke, rezervoare,
septidke jame, itd.

Sustav upravljanja krutim otpadom ternelji se na prikupljanju, prijevozu i odlaganju krutog
otpada od strane javnih komunalnih poduzeia na opiinskoj razin. Zbinjavanje krutog otpada
obavlja se na deponijama otpada, koje desto ne ispunjavaju minimalne sanitame i higijenske
standarde. Obrada otpada, kao Sto je kompresija, recikliranje, sagorijevanje itd. takotler je vrlo
lo5e organizirano, ili uopie ne postoji.

2.3. Gospodarski opis

Ve6ina prihvatljivih Zupanija unutar programskog podrudja suodava se s te5kim posljedicama
rata i ozbiljnim gospodarskim i financijskim poteSkoiama. Dokazi prikupljeni iz razlilitih
izvora ukazuju na rasprostranjene druStveno-gospodarske nejednakosti. To je uglavnom zbog
nedostatka komunikacije izmedu razliditih subjekata ukljudenih u dostavljanje podataka tj.
op6inskim tijelima, zaduZenim za gospodarstvo, ne dostavljaju se stvami podaci o odredenom
gospodarskom subjektu od pravosudnih organa-opiinskih sudova ili poreskih organa. Ukupna
razina gospodarskog razvoja programskog podrudja je vrlo niska u usporedbi sa prosjekom
EU27. Podrudje karakterizira ntzak BDP, dominantnost poljopriwednog sektora, nedostatak
ulaganja i nedovoljni radni kapital lokalnih poduzeta. Nekolicina dimbenika obja5njava lo5e
gospodarske razultate podrudja. Oni ukljuduju visok stupanj zavisnosti od zaposlenosti i
prihoda zasnovanih na poljopriwedi, i nedovoljnu zastupljenost u poslovnim sektorima viSe
dodane wijednosti. Podrudje ne uZiva gospodarske i Sire koristi od unutarnjih investicija u
istoj mj eri kao ni ostale regij e.

Tablica 4 BDP po stanovniku u pariletu kupovne moii (PPP)
2003. BDP po stanovniku PPP
Bosna i Hercegovina, programsko podrudje Nedostupni podaci

Bosna i Hercegovina - ukupno 2.100
Hrvatsko programsko podrudje 7.460
Hrvatska - ukupno 9.684
Izvor: Hrvatski centralni zavod za stalistiku, 2003. i Drtavni zavod za statistiku Bosne i Hercegovine, 2003.
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Da bi se najbolje iskoristile regionalne komparativne prednosti koje su povezane s prirodnim
resursima, struktura gospodarstva u programskom podrudju orijentirana je na turizam
(narodito u jadranskim Zupanijama), drvnu industriju, metalnu industriju, poljopriwednu i
preratlivadku industriju, duhansku industriju, tekstilnu industriju i industriju koZe i obude.
Orijentacija na ove skupine induskija omogudava specijalizaciju sukladno komparativnim
prednostima, te tako povedava konkurentnost programskog podrudja. Analizom industrijskog
potencijala, i imaju6i u vidu globalne trendove, postaje odito da bududnost proizvoilada u
programskom podrudju leZi u povecanju produktivnosti kroz poveianje investicija u
istraZivanje i razvoj, inovacije, kori56enje novih tehnologija, bolju suradnju sa naudnim
institucijama, integraciju nauke, tehnologije i proizvodnje, te razlidite nadine povezivanja sa
partnerima i vode6im proizvodadima na globalnom trZi5tu, kako bi se osigurala dostupnost
resursa i pristup stranim trZi5tima. Nadalje, potrebno se specijalizirati koliko je to moguie u
proizvodima visoke dodane wijednosti, predi s proizvoda s niskim stepsnom obrade na one s
visokim stepurom obrade, naglasiti obuku i cjeloZivotno udenje uposletttka, razviti
umreZavanje i klastere kojima bi se povezali proizvotlaEi, omogudio razvoj robnih marki i
usvajanje medunarodnih standarda.

2.3.1. Poljoprivreda i ruralni razvoi

Programsko podrudje je relativno bogato poljoprivrednim zemlji5tern, a poljopriwedni sektor
upo5ljava dosta velik broj stanovnika. S druge strane - postotak poljopriwedne proizvodnje u
ukupnom BDP-u je nizak Sto ukazuje na ozbiljne probleme u tom sektoru. Glavni problerni s
kojima se suodava sektor su male dimenzije poljoprivrednih imanja te prosjednih zemlji5nih
parcela, stariji vlasnici imanja, niska razina naobrazbe populacije na poljopriwednim
imanjima, niska produktivnost i niska dodana wijednost, visok udio honorarnih
poljopriwednika, neorganiziran marketing poljopriwednih proizvoda i niska razina
menadZerskih znanja meilu poljoprivrednicima. Takoder postoji nedovoljna povezanost
prehrambene industrije i turistidkog sektora, Sto sprjedava udruZivanje ili vertikalne veze koje
bi stvorile prepoznatljive poljopriwedne robne marke.

2.3.2. Mala i srednjapoduzeia

Sektor MSP-a relativno je dobro zastupljen i potencijalni je izvor snage. Postdi 42.904
registrirana MSP u Programskom podrudju (24.362 na bosansko-hercegovadkoj strani i
18542 na hrvatskoj strani). Ve6ina tih MSP-a, meclutim, vrlo je mala i
nedostaje im strudna potpora i usluge koje bi pomogle da se izgradi poslovanje i ojada njihova
konkurentnost. Unutamji problemi sektora MSP su: nedovoljna poduzetnidka aktivnost
(narodito u sektorima sa znadajnim potencijalom rasta, ukljuduju6i tehnolo5ko
i akademsko poduzetni5tvo), neprofitabilnost sektora MSP (posljedica niske produktirmosti,
kvalitete proizvoda, inovacija i usmjerenostikaizvozu), te regionalne razlike u poduzetnidkim
aktivnostima (koncentracija u vedim regionalnim centrima). Problemi nedovoljne potpore ta
poduzetni5tvo: administrativne prepreke u raznim fazarna Zivobrog ciklusa poduzeia,
nedostatak naobrazbe za poduzetnike, nedostatak institucija za potporu poslovanju (poslovni
centri, poduzetnidki inkubator, tehnolo5ki parkovi), nekonzistentnost u provedbi naobtazbe /
obuke za potrebe preduzeffri5tva, nedostatak koordinacije izmedu vladine politike u stvaranju
poticajnog okruZenja za poduzetnidke aktivnosti, nerazvijenost financijskog trLiSta za
ispunjenje potreba sektora MSP i nedovoljno razvljena institucijska potpora na regionalnoj
r azini za ruztt oj p o duzetni Stva.



2,3.3. Turizatn

Zbog svog geografskog poloZaja i blizine brzo razvljajuiem turistidkom sektoru na hrvatskoj

obali, zapadni dio Programskog podrudja posjeduje izrazit turistidki potencijal. Mnogo

turistidkih resursa (poput: mineralne vode, slanih jezera ili blata) otvaraju mogu6nost

mzliditih oblika zdravstvenog / wellness turizma kao proiirenje dobro razvijenog turizma na
jadranskoj obali. Centralni i istodni kontinentalni dio programskog podrudja nema razvijen-t*ir*. 

Planinska podrudja programskog podrudja posjeduju komparativnu prednost za

skijanje, planinarenjl, biciklizam, itd. Kulturni turizam se moZe razviti u nekim urbanim

centrima s obzirom na bogatu kultumu ba5tinu i veliku raznowsnost kulturnih dogadaja koji

se organiziraju tijekom cijlle godine. Potencijal za agro-tltirzarr- i eko-turizam jo5 uvijek nije

realiiiran. Vjersli l'rtizam u programskom podrudju juZnog dijela Bosne i Hercegovine je

dodatno upori5te za rawoj iajednidkog turistidkog proizvoda. Glavne prepreke razvoju

turizrna t, lo5u turistidka inftastruktura (prvenstveno u ne-priobalnim podrudjima), niska

razina marketinga" kao i nedovoljna razmjena informacija unutar turistidke industrije i

kooperativnog marketinga, niska razina umreiavanja turistidkih operatera i ostalih sektora (a

pogotovo u poljopriwedi),

U 2005. godini bilo je 4.637.936 posjetilaca i 22.756.292 no6enja na hwatskoj shani granice.

Sa bosaniko-hercegovadke strane granice bilo je 564.948 posjetilaca i 451 .884 no6enja.

2.4. Ljudski resursi

2.4.1, Naobrazbfl, istraiivanie i razvoi

Sustavi naobrazbe u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini su vrlo slidni, s obvemim

osnovno5kolskom naobrazbom i neobveznom srednjo5kolskom i visoko5kolskom

naobrazbom, koja se uglavnom odvija u drZavnim Skolama.

postoji 382 osnovnih i 184 srednje Skole sa bosansko-hercegovadke strane granice, i 892

ornoin" i 269 srednjih Skola na hrvatskoj strani. Osnovna situacija u osnovnom i srednjem

Skolstvu je zadovoljavaju64 s dovoljnim brojem drZavnih Skola. Medutim, postoji i niz

funkcionalnih potesioda kao Sto je uni5tena i neprimjerena infrastruktura, nedostatak

kvalificiranog nastavnog osoblja (na primjer nastavnika radunalstva), i visok trosak za

pijevoz udenika iz ruralnih podrudja.

Pohadanje srednjih Skola relativno je nisko na podrudju Bosne i Hercegovine (samo 68%

-djece u dobi 15 - 19 godina), dok vei.ina stanovnika ima srednjoskolsko obrazovanje na

hwatskoj strani.

Sto se tide visoke naobrazbe, fii je niska razina sveudili5ne i visokoSkolske naobrazbe u

cijelom programskom podrudju. Pozitivan trend je poveianje broja regionalnih

visoko5koiski-h institucija (sveudili$ta, fakulteta i politehnidkih visoko5kolskih institucija)' te

veia raznovrsnost dodiplomskih programa koje oni nude. Trenutno postoje regionalna

sveudilista i veleudiliSta, fakulteti i visokoSkotste institucije u Bihaiu, Banja Luci, Prijedoru,

Lakta5ima, Doboju, Mostaru, Tuzli, Trebinju u Bosni i Hercegovini i Sveudili5te u Splitu i

Zadru, te fakulieti i ostale veleudili5ne institucije u Slavonskom Brodu, Sibeniku,

Dubrovniku, Sisku, Vukovaru, Gospiiu, Petrinji, Kninu i Karlovcu.

Broj osoba u naobrazbi je opao u posljednjih 10 godina uglaynom zbog demografskog pada.

Jedan od problema s kojima se susreiu u Sirem pogranidnom podrudju je u svezi sa

infrastrukturom zanaobraibu. Njeno stanje se pogorSalo narazini pred-sveudili5ne naobrazbe
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glede sigurnosti zgrada, temeljnih uvjeta i opreme. Ruralno podrudje je viSe pogodeno zbog
te5kog pristupa.

Veze izmedu institucij a za naobrazbta i poslovnog sektora su slabe i rezultiraju niskim
stupnjem inovacija i nerazvijenim sektorom istraZivanj a i razvoja. Institucij e za i straiivanj e i
razvoj u programskom podrudju na hrvatskoj strani su Institut za okeanografiju i ribarstvo,
Institut za jadranske kulture i melioraciju kr5a, Mediteranski institut za prirodne nauke i
Tehnolo5ki centar u Splitu, i Centu zarazvoj i istraZivanje pomorskih kultura u Stonu.

2,4.2, Trii1te rada

Tablica 5 Zapolljavanje i stopa nezaposlenosti

Stopa nezaposlenosti u
2005. (Hrvatska) i 2006.

Stopa zaposlenosti u
2005. (Hrvatska) i 2006.

(Bosna i Hercegovina). @osna i Hercegovina).
Bosna i Hercegovina, programsko podrulje 36,57 % 36,06%
Bosna i Hercegovina 4l o/o 49,06%
Hwatsko programsko podrudje 21 .5 % 50,5 %
Hrvatska - ukupno 16,6 % 54,9 %
EU 25 9,0 % 62.8 %
Izvor: Hrvatski zavod za statistilw, 2005. i Zavod za zapoiljavanje Bosne i Hercegovine, 2006.

Kao Sto je prikazano u Tablici imad, hrvatska strana programskog podrudja (osim
Dubrovadko-neretvanske Zupanrj e) ima znadajno vi5u stopu nezaposlenosti od nacionalnog
prosjeka. Stope zaposlenosti u svim su Zupanijama takoder ispod nacionalnog prosjeka. Ove
wijednosti odraZavaju gospodarsku zaostalost, zavisnost od zaposlenja u javnom sektoru i
nedostatak poduzetnidke inicijative. Regionalna raspodjela nezaposlenosti wlo
neujednadena, s najvi5im stopama nezaposlenosti u ruralnim mikroregijama gdje
uzrokuje ozbiljne druStvene probleme.

Nezaposlenost je najde5da medu nekvalificiranim radnicima, starijim osobama, mladima i
Lenama. U nekim Zupanijama (Sisadko-moslavadka i Splitsko-dalmatinska), postoji zra('ajan
broj nezaposlenih osoba s visokom strudnom spremom.

U Bosni i Hercegovini struktura zaposlenosti se mnogo promijenila zahvaljujudi strukturnim
reformama koje su dovele do kolapsa velikih tradicionahih poslodavaca. Drugi vaZan
dimbenik je perifernost ili ruralnost veiine regija. Udaljena lokacija pogranidnog podrudja od
centra i veiih gradova dini regij u relativno neprivladnom za inostrana izravna ulaganja. Stopa
zaposlenosti u usluZnom sektoru je vrlo slaba i gotovo polovica uposlenih radi u j avnom
sektoru. NajviSa stopa nezaposlenosti je zablljeZ.ena medu licima u dobi od 31 do 50 godina,
Sto predstavlja45,13 % ukupnog broja nezaposlenih lica u 2006. U istoj godini postotak za
dobnu grupu 18 - 30 godina iznosi 41,36 %o.To jejedan od najvaZnijih razlogazaodlazak
mnogih mladih ljudi iz ovoga podrudja.

2.5. Okoli5

Programsko podrudje Republike Hrvatske i Bosne i Hercegovine je prilidno homogeno sa
prirodne, geografske i ekolo5ke tadke glediSta. Obje strane granice se suodavaju sa slidnim
izazovima kako bi osigurale uravnoteZen put prerna druStveno-gospodarskom razvoju, uz
odrZavanje izvaruedne prirodne i kulturne ba5tine, i ispunjavanje ekolo5kih zahtjeva EU.

Postoji nedostatak integrirane i koordinirane aktivnosti s obje strane granice u za5titi okoli5a i
promidZbe odrZivogmzvoja i to usprkos brojnim ukazanim prilikama, na primjer krozrazvoj i
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usavr5avanje posebnih za5ti6enih podrudja, posebnih podrudja zaitite, sustava informacija o
posjetiteljima, programa razmjene, razvoja informacijskih sustava, i javno-privatnih
partnerstva u za5titi prirode.

Postoji preko 200 za5tidenih podrudja na hrvatskoj strani granice od kojih su Sest Nacionalni
parkovi. U programskom podrudju na strani Bosne i Hercegovine takoder postoji potencijal u
tom smislu Q.{acionalni park Kozara, Bardada (Ramsarska podrudja), Hutovo blato,
Blidnje, itd). Nadalje, postoji prirodna i odita potreba za suradnjom u za5titi slivova rijeka
Save, Une, Krke, Neretve i drugih rijeka u programskom podrudju.

Nerazvijeni sustavi otpadnih voda su identificirani kao jedan od glavnih dimbenika izika za
rijeke i podzernne vode.

Kao zaostav5tina iz rata, joS uvijek postoji sumnja na minirana podruija u programskom
podrudju. Ukupno minirano podrudje u obje zemlje pokriva 1.844 trrr:z sa oko 305.000
mina od kojih se ve6ina nalazi u programskom podrudju.

2.6. Kultura
Kultuma suradnja je bila i jo5 uvijek jeste vrlo znadajna poveznica za zajednice sa obje strane
granice. Programsko podrudje dijeli vrlo slidnu tradiciju, obidaje, jezik i kultumu ba5tinu.
Postoji veliki brq kultumih, manjinskih udruga i klubova diji je cilj oduvanje lokalne tradicije
i posebnosti.

Osim suradnje malih kulturnih udruga, postoji neiskori56en potencijal zavaloizaciju kultume
ba5tine u programskom podrudju i njeno ukljudivanje u turistidku ponudu.

2.7. SWOT nnuliza
Analiza snaga, slabosti, mogudnosti i prijetnji temelji se na Analizi stanja programskog
podrudja i na radionicama s predstavnicima na drZavnoj i regionalnoj / lokalnoj razini koje su
odrZane u obje drZave tijekom postupka izradeprograrna.

Ovo je saZetak SWOT analize kojom se predstavljaju glavni zajednidki potencijali i problemi
prekogranidne regije koji 6e posluZiti kao temelj zarazvoj strategije prema ovom Programu.
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3.1. OpSti cilj
Duljina hrvatsko-bosnansko-hercegovadke granice (992 km) i heterogtnosti programskog

poarufia dine te5kim izdvajanje pitanja koja su zajednidka svim ukljudenim podrudjima'

itazitta gospodarskog razvoja je, medutim, slidna Sirom cijelog programskog podrudja kao Sto

je prikalano u AnaHIzi stanja. S obje strane granice stanovni5tvo kojeje u opadanju i dalje se

nori ru Stetnim posljedicama rata i nestankom stare industrije i trZista, koji su uslijedili nakon

raspada bivSe Jugoslavije. iak i hrvatske Zupanije smjeStene na obali, i koje imaju obilnu

korist od mzvoja-tttizma, suodavaju se s ogromnim pote5ko6ama u svom zaledu, koje je desto

prija5nja ratna-zona koja je gospodarski odvojena od obale. Prekogranidni program suradnje

ir-eau Republike Hrvadkel 6osne i Hercegovine ima za cilj rje3avanje ovih nedostataka

davanjem pomo6i u podrudjima za koja se analizom ustwdi da imaju stvarni potencijal.

lrogramsko podrudje posjeduje neosporan prirodni i kulturni imetak, koji nije u dovoljnoj

mleri istoriSe en zi razioj toUnog gospodarstva. Perifernost programskog podrudja je

po3ue-u padom prekogranidnih aktivnosti kao posljedice rata. S obzirom na ogranidene

i"rlrrr. toji su naiaspoi-aganju u okviru lPA2007-2013 i velidinu programskog podrudja, cilj

o.,rog p.og.^a je, kao temeljno i prvo, da doprinese oZivljavanju granidnih veza i aktivnosti u

p.oi.*tio. podrudju poticanjem suradnje na lokalnoj razini po zajednidkim pitanjima

okoli5a i druStveno-gospodarskih problema.

. Op5ti cilj programa je poticanje stvaranja prekogranidnih mreZa i partnerstava, i razvoj

zajednidlih fr.togra"ienih aktivnosti s ciljem revitalizaaije gospodarstva, za5tite

prirode i okoliSa, i povecanje socijalne kohezije programskog podrudja'

Glavni pokazatelj uspjeha programa biti 6e broj i kvalitet mreae, veza i projekata,

uspostavljanje program pomo6i. Oni su lako mjerljivi i ne zahttjevaju sloZene podatke.

3. DIO III PROGRAMSKA STRATEGIJA

Dodatrni cilj programa je izgradnja kapaciteta lokalnih, regionalnih i drZavnih institucija za

upravljanje p.ogamima ru i niitrova priprema za upravljanje budu6im prekogranidnim

programima u okviru cilja 3 Strukturnih fondova EU'

Navedeni ciljevi postidi 6e se pomo6u 3 prioriteta:
. Prioritet 1: Stvaranje zajednidkog gospodarskog prostora

. Prioritet 2: Pobolj3an kvalitet Livotai socijalna kohezija

. Prioritet 3: Tehnidka pomo6

Ovi prioriteti provesti ie se putem 6 zasebnih
nastavku u Tablici 7.

Programska strategija je prikazana u

Tablica 7 Strategiia prehogtaniinog programa - Prioriteti i miere

6e

Prioritet 1
Stvaranje Zajedni[kog PoboljIan kvalitet Zivota

Prioritet 2 Prioritet 3
Tehnilka pomod

Mjera 1.1: Zajednidki
razvoj turisticke ponude

i sociialna k a

Mjera 2.1:
Za5tita prirode i

okoliSa

Mjera 3.1: PotPora za
Programsku administraciju

i provedbi

Mjera 1.2: PromidZba
ooduzetni5wa

Miera2.2:
PoboljSan pristup

uslugama zajednice u
graniCnom podruCju

Mjern 3.2: PoQora za
Pro gramske informacij e,
javnost i evaluaciju

Horizontalna tema:
Izgradnja prekogranidnih kapaciteta



Izgradnja prekogranidnih kapaciteta biti ie horizontalna tema Prioriteta I i 2, i koliko god je
to moguie biti 6e integrirana u sve mjere tih prioriteta. Prekogranidni kapacitet izgraditi 6e se
kroz davanje prednosti projektima koji:
(a) razvijaju suradnju i udruZivanje iskustva izmetlu lokalnih i regionalnih sudionika u cilju
pove6anja prekogranidne suradnje;
(b) intenziviraju i konsolidiraju prekogranidni dijalog i uspostavljaju institucijske odnose
izmedu lokalnih uprava i ostalih znadajnih lokalnih ili regionalnih sudionika.

(c) opremaju udesnike lokalne i regionalne vlasti informacijama i
provedbu i upravljanje prekogranidnim projektima.

Ostvarivanje prekogranidnih ciljeva izgradnje kapaciteta mjeriti 6e se pomoiu slijede6ih
programskih pokazatelj a:

. brq orgarizacija koje uspostavljaju sporazume o prekogranidnoj suradnji;
broj uspostavljenih prekogranidnih mreZa usmjerenih na: pobolj5anje javnih usluga
i/ili obavlj anj e zaj ednidkih aktivno sti, i I ili r azv oj zaj ednidkih sustava;
broj projekata koji se zajednidki provode i/ili zajednidki kadrovski popunjavaju.

VaZno je napomenuti da je opseg programa 2007-2013 ograniden dostupnosti financijskih
sredstava. To madi da se neka od pitanja utvrdena kao madajna za lazvoi pogranidnog
podrudja u analizi stanja i SWOT analizi ne mogu rje5avati ovim programom. Znadajna
pitanj a metlu njima su: po lj oprivredno restrukturiranje, derniniranje, modernizacij a granidnih
pijelaza i pruZanje temeljne infrastrukture.

3.2. Uskladenost s Programima EU i drZavnim Programima
Uredba Yijeta (EZ) broj 1085/2006 kojom se uspostavlja Instrument za pretpristupnu pomoc
- Uredba IPA koja pruZa prarini tertelj za ovaj program i Uredba Komisije (EZ) broJ
71812007 predstavljaju IPA Uredbu o realizaciji.

Druge uredbe ili dokumenti EU koji su uzeti u obzir pi izradi prioriteta i mjera ovoga
Programa su: Uredba Vijeda (EZ) br. 1083/2003 od 1 1. srpnja 2006. kojom se utvrduju op6e
odredbe o Europskom fondu za regionalni razyoi, o Europskom socijalnom fondu i
Kohezijskom fondu i kojom se ukida Uredba (EZ) br. 126011999; Uredba Vije6a EU i
Europskog parlamenta (EZ) br. 1080/2006 od 05. srpnja 2006. o Europskom fondu za
regionalni razvoj, kojom se ukida Uredba (EZ)br. 118311999 Odluka Vije6a br. 11807/06 od
18. kolovoza o Shateskim smjemicama Zajednice o koheziji; Uredba Vije6a i Europskog
parlamenta (EZ) &. 1082/2006 od 05. srpnja 2006. o Europskoj skupini za teritorijelnu
suradnju (EGTC);

ViSegodi5nji indikativni planski dokument za Hrvatsku za razdoblje 20091017 omalava
da ie Prekogranidna suradnja, kojom se upravlja kroz Komponentu II, podtiati Hrvatsku u
prekogranidnoj i transnacionatnoj i meduregionalnoj suradnji s drZavama dlanicama EU i
onima koje to nisu. Ona ie se usredotoditi na pobolj5anje potencijala za turizam, stvarajudi
bolje veze izmedu pogranidnih podrudja i poticanje zajednidkih aktivnosti zaStite okoli5a.

Vi5egodi5nji indikativni planski dokument za Bosnu i Hercegovinu zaisto razdoblje podrZati
6e alilivnosti usmjerene na promicanje i poboljSanje prekogranidne suradnje i druStveno-
gospodarske integracije pogranidnih podrudja. To 6e biti udinjeno kroz jadanje gospodarskih,
druStvenih, ekolo5kih i kulturnih veza izmedu predmetnih zerrtalja sudionica, ukljuduju6i tip
aktivnosti koj i uklj uduj e izravno medulj ud sko dj elovanj e.



3.2,1.DrZ,a ni programi - Hrvatska

Program je sukladan glavnim ciljevima i podrudjima intervencije slijede6ih DrZavnih
programa:

r StrateSki okvir za razvoj diji je glavni strate5ki cilj promoviranje "rasta i
zapo5ljavanja u konkurentnom trZi5nom gospodarstvu koja djeluje u okviru Europske
drZave blagostanja u 21. vijeku". Ovaj shate5ki cilj je potrebno ostvariti kroz
simultano i uskladeno djelovanje u slijedeiih deset strate5kih podrudja: ljudi, znanje i
naobrazba, infrastruktura prometa i energetike, nauka i IT tehnologija, socijalna
kohezija i pravda; makroekonomska stabilnost i otvorenost; integrirane financijske
usluge, za5tita okoli5a i uravnoteZen regionalni razvoj; poduzetnidke klime,
pivatizaaja i restrukturiranje, te nova ulo ga drLave;

r Zajedniiki memorandum o inkluziji kojim se navode prioriteti i mjere u svezi sa
socijalnom ukljudenosti i borbu protiv siroma5tva.

IPA Operativni program za regionalnu konkurentnost (OPRK) koji ima dva
cilja: 1/ postizanje ve6e konkurentnosti i uravnoteZenog regionalnog razvoja
pruZanjem potpore za konkurentnost MSP i pobolj5anjem gospodarskih uvjeta u
hrvatskim podrudjima koja zaostaju, i 2l razvljanje sposobnosti hrvatskih institucija za
programiranje i provedbu aktivnosti koje podupire ERDF nakon pristupanja. Prioriteti
ovog programa su komplementami s dva glavna prioriteta OPRK regionalne
konkurentnosti, a to su 1/ povedanje razvojnog potencijala podrudja s razvojnim
pote5koiama i 2/ pobolj5anje konkurentnosti hrvatske priwede. Ovaj program je

komplementaran Prioritetu 2 OPRK regionalne konkurentnosti;

IPA Operativni program razvoja ljudskih resursa (HRD OP) predlaZe tri
Prioritetne ose: 1/ Poboljianje pristupa zapoiliavanju i odriivo uHiuiivanie na
triiite rada; 2/ Jaianje socijalnog ukljuiivanja i integracije osoba u nepovoljnoj
situaciji; 3/ Pro{irenje i poboljianje ulaganja u liudski kapital. U ovom programu
posebna painja posvetiti 6e se projektima koji pridonose povedanju zaposljavanja
lokalnog stanovni5tva, te pobolj Savaju pristup socij alnim us lugama;

Nadalje, program je sukladan hrvatskim glavnim drZavnim strategijama, odnosno DrZavnom
akcijskom planu za zapo5ljavanje u razdoblju od 2005. do 2008. godine, Planu razvoja sektora
naobrazbe 2005-2010, Strategiji i Akcijskom planu za udenje odraslih; Strate5kim ciljevima
nzvoja hrvatskog turizma do 2010; Strategiji upravljanja otpadom u Republici Hrvatskoj;
Nacrtu ddavne strategije regionalnog razvoja, Pretpristupnom gospodarskom programu 2006-
2008 itd) i Programu Vlade 2003-2007, u kojem se navodi dajerazvoj pogranidnih podrudja
jedan od najznadajnijih drZavnih prioriteta, obzirom da 18 od 21 inpantje ima vanjske
granice.

MoZe se zakljuditi da je ovaj Program komplementaran s drugim postoje6im programima i da
se ne preklapa s njima zbog svog usmjerenja na jadanje prvenstveno onih aktivnosti koje su
prepoznate kao vaZne zaobje partnerske zemlje.

3.2,2.Dri,a ni Programi- Bosna i Hercegovina

Ovaj program je sukladan glavnim ciljevima i podrudjima intervencije slijedeiih DrZavnih
programa Bosne i Hercegovine:

r EU Strategija integracije Bosne i Hercegovine koja je glavni dokument na kojem 6e
se temeljiti cjelokupan proces pristupanja EU. Njime se ukazuje na temeljne ciljeve i
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putove djelovanja, a on obuhvada skup op6ih smjernica za rad drl.avnih i entitetskih
institucija i drugih sudionika u procesu integracije.
IPA ViSegodi5nji indikativni planski dokument (VIPD) je kljudni strate5ki
dokument za pomod EU u Bosni i Hercegovini u okviru programa IPA, s glavnim
strate5kim ciljern pruZanja potpore zemlji u fanziciji od drZave potencijalnog
kandidata do drZave kandidata i dalje do dlanstva u EU.

Strategija za provedbu decentraliziranog sustava provedbe u Bosni i Hercegovini
- cilj ovog dokumenta je pomoc Odjeljenju za koordinaciju pomoii Direkcije za
europske integracije i Ministarstvu financija itrezoradarazvlju smjernice zaprovedbu
Decentraliziranog sustava provedbe (DSP) u Bosni i Hercegovini

Strategija srednjorodnog razvoja (SSR) (ranije pod nazivom Strate5ki dokument za
smanjenje siroma5tva - PRSP) za Bosnu i Hercegovinu je srednjorodni dokument koji
pokriva razdoblje 2004 - 2007. Strategija se temelji na postizanju tri krajnja
strate5ka cilja: stvaranje uvjeta za odrtivi razvoj, smanjenje siroma5tva i ubrzavanje
procesa integracije u EU u Bosni i Hercegovini. Ovaj strate5ki dokument takoder
sadrii niz sektorskih prioriteta i njihove odgovarajuCe mjere. SSR zamijeniti 6e se
DPR (DrZavnim planom za razvoj), koji se odekuje da bude uterneljen do podetka
2008.

DrZavni plan djelovanja na okoliS (DPDO), koji je pripremljen uz podr5ku Svjetske
banke u oba entiteta uporedno, predstavlja strate5ki dokument za planiranje odrZivog
razvoja. On sadrZi popis prioritetnih projekata na podrudju okoli5a. Osim toga, mnogi
lokalni akcijski planovi za okoliS su ve6 pokrenuti.

3.3. Pobtivanje drugih politika Zajednice
Po svojoj prirodi i teii5tu, Program 6e ukljudivati glavne politike EU: regionalnu politiku,
zaStitu okoliSa, jednake moguinosti i informacijsko druStvo.

Nakon Lisbonske strategije za razdobTje 2000-2010, Komunikacija Komisije Europa 2020 -

Shategija za pwnetan, odrZiv i ukljudiv rast Europe 2020 (03. oZujka 2070) ima za cill
"pametan, odrliv, ukljudiv rast", s ve6om koordinacijom drZavne i europske politike. Europa
2020 ima postavljenih pet ciljeva koje je potrebno postidi do 2020. godine, a koji se bave
zapo5ljavanjon, inovacijama, naobrazbom, socijalnom ukljudenosti i klimom/energijom.

Sveukupni ciljevi pametnog, odrZivog i ukljudivog rasta obradeni su kroz 7 vodedih
inicijativa koje pruZaju okvir putem kojeg EU i drlavne vlasti medusobno pojadavaju svoje
napore u podrudjima koja podrZavaju prioritete Europa 2020:

. Pametan rast

o Digitalni dnevnik radazaEuropu

o Unija Inovacija

o Mladi u pokretu

. OdrZivi rast

o Resursno efikasna Europa

o Industrijska politika za doba globalizacije

. Inkluzivni rast
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o Dnevnik radaza nove vje5tine i radna mjesta

o Europska platforma protiv siroma5tva

Program je sukladan ciljevima Europa 2020 kroz pobolj5anje gospodarske konkurentnosti
pogranidnog podrudja i bolje zapo5ljavanje kroz ulaganja u suradnju i umreZavanje u
turistidkom sektoru (Sto je glavni pokretad regionalnog gospodarstva), za3titu prirodne i
kultume ba5tine, kao i okoli5a. Jadanje konkurentnosti i gospodarska i socijalna integracija
prekogranidnog podrudja sukladna je Strateskim smjemicama Zajednice za kohezijsku
politiku 2007-2013 (COM (2005)0299) o prekogranidnoj suradnji. Osim toga, Program ie
takoder podri:ati ciljeve Strategije iz G<iteborga promidZbom odrZivog upravljanja okoli5em
kroz uspostavljanje suradnje izmedu institucija i provedbu zajednidkih akivnosti za zaltitu
prirode i okoli5a.

Program 6e takoder podrZati politiku rodne osvijescenosti i politikujednakih mogu6nosti kroz
provedbu projekata koji 6e jasno pokazali napore na stvaranju jednakih moguinosti za rodne i
etnidke skupine, te za osobe s invaliditetom sukladno nadelima Europske unije. U nadelu,
provedba horizontalnih nadela biti 6e zajamEena definicijom ciljnih skupina, prihvatljivih
aktivnosti u okviru utvrdenih mjera, postupcima ocjene i pokazateljimanarazini Prioriteta i
Miera.

3.4. Opis prioriteta i mjera
3.4.1. Prioritet 1: Stvaranje zajedniikog gospodarskog prostora

3.4.1.1 . Pozadinai opravdanost

Ovaj prioritet je odgovor na tesku gospodarsku situaciju s obje strane granice, koju
karakterizira opadaju6i broj stanovnika, visok stupanj zavisnosti od nedovoljno razvijenog
sektora poljopriwede i sektora MSP koji se suodavaju s problemima poput nedostupnosti
kredita, te nedostatka strudnosti i poduzetni5wa. Turistidki sektor je dobro razvijen u
zapadnom dijelu programskog podrudja - u blizini obale Jadranskog mora - ali je wlo
nerazvijen u centralnim i istodnim dijelovima. Neke od glavnih prepreka za ranroj turistidkog
sektora su lo$a turistidka infrastruktura (ve6inom u supriobalnim podrudjima), niska razina
marketinga kao i nedostatak razmjene informacija izmedu turistidkih operatera i ostalih
sektora gospodarstva (posebice poljopriwede).

Analiza programskog podrudja je pokazala da znatan potencijal rasta leZi u sektoru MSP, te
da je istraZivanje i razvoj izvor dodatne wijednosti za gospodarstvo. Ovaj potencijal,
medutim, nije u popunosti ostvaren budu6i da trenutno izvjesne slabosti opstruiraju stvaranje
i rast malih i srednjih poduze6a, a narodito MSP utemeljenih na znanjima, koji najvi5e
doprinose regionalnoj konkurentnosti. PromidZba poduzetniStva, te potpora MSP su kljudni u
pobolj5anju gospodarske perspektive pogranidnih podrudja. Ce56i kontakti izmedu MSP-a
stvoriti 6e nove mogudnosti za suradnju. Zajednl(ka potpora MSP pomaZe u pobolj5anju
konkurentnosti postojeiih MSP-a, i potide otvaranje novih poduzeia.

3.4.1.2. Opdi i konkretni ciljevi

Opdi ciljevi
. Pridonijeti integraciji gospodarstva u pogranidnim podrudjima lrcoz poticanje suradnje

u podrudju turizma i potporu malim i srednjim poduzefima, i promoviranje poduzetniStva.

Specifiini ciljevi



. Razvoj prepoznatljivih zajednidkih turistidkih ponuda utemeljenih na zajednidkoj ekoloSkoj i
kultumoj baitini i pobolj5anje konkurentnosti lokalnog turistidkog gospodarstva.

. Poticati razvoj regionalnog gospodarstvajadanjem sektora MSP i poslovne potpore
institucij ama i uslugama.

Nakon specifidnih ciljeva, prioritet 1 biti 6e proveden kroz dvije mjere:

Mjera

Mjera

Razvoj zajednidke turistidke ponude

Promocij a poduzetni5tva

Izravni korisnici

Izrar.ni korisnici ovog prioriteta su neprofitna pravna lica utemelj ena na temelju javnog ili
privatnog ptava za swhe od javnog interesa ili za posebnu swhu ispunjavanja potreba od
opdeg interesa, a pripadaju, izmedu ostalog, jednoj od slijede6ih skupina:

. Regionalnim i lokalnim javnim vlastima;

. Javnim tijelima (zakladama, institucijama, agencijama) koje je uterneljila dtLavaili
regionalna / lokalna samouprava, kao Sto su: institucije zaistraLivanjeitanroj,
niobrazbu i osposobljavanje, zdravstvene institucije, institucije zazastilttprirodne i

kulturne ba5tine, Iokalne i regionalne razvojne agencije, turistidke zajednice i sl.;

. Privatne institucije koje su utemeljili subjekti privatnog prava za ispunjenje poteba

od opdeg interesa (kao Sto su institucije zanaobrazbu ili istraijvadki instituti) sve
dotle dok rade na neprofitnom temelju;

. Nevladine organizacije kao Sto su udruge i zaklaAe;

. Gospodarske, poljoprivredne, zanatske i industrijske komore, klasteri regishirani kao

neprofitna pravna lica;

. Poljopriwedne udruge i zadruge.

Kriteriji za odabir projekata i mehanizmi isporuke:

vise detalja o kriterijima odabira projekata biti 6e naknadno definirano u
Smjernicama za aplikante lli/ipozive za dostavljanje prijedloga.

Mjere ie se provoditi preteZito kroz sherne grantova. Medutim, postoji mogu6nost da ZNO
prepozna potiebu za financiranjem kljudnih zajednidkih operacija izvan poziva za dostavljanje
p.oj"tt"iti prijedloga. U tim slu6ajevima, mehanizam isporuke biti ie nabavka usluga, radova
i robe.

3.4.1.3. Mjere

Sto se tide Hrvatske, palnja 6e se preduzeti kako bi se osiguralo to da nerna operativnih ili

financijskih preklapanja, ukljuduju6i i na razini sudionika" s bilo kojim mjerama ukljudenim u

Operativne ptogru-" za Hrvatsku u okviru IPA Komponenata III, IV i V (Regionalni razvoj,
Razvoj ljudskih resursa i Ruralni razvoj).

Mjera 1,1. Razvoj zaiedniike turistiike ponude

Ova mjera poduprijeti ie zajednidki rczvoj i promidZbu turistidkih ponuda. Ona ce podstaii
razvoj,unaprijedenje i raznolikost turistidkih proizvoda i usluga, integraciju kultume ba5tine i
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okoli5a u turistidke proizvode i zajednidki marketing tih proizvoda. Ovim ie se mobilizirati
produktivan, ekolo5ki i kultumi potencijal ukljudenih podrudja, i pridonijeie se njihovom
odrZivom razvoju.

Mjera 6e takoder biti usmjerena na pobolj5anje znanja lica koja rade u turizmu, kulturi i
poljopriwedi. Konkretno, mjera 6e potaii primjenu ICT (radunalnih i informacijskih
tehno lo gij a) alata za r azv oj i marketing proizvoda i o sposoblj avanj e lica.

Vrste aktivnosti prihvatljivih u okviru ove mjere su. izmedu ostaloe:

. Razvoj novih turistidkih proizvoda/usluga s jasnim prekogranidnim identitetom
(razvoj tematskih ruta, iskori5tavanj e lokaliteta, itd);

. Razvoj malih turistidkih infrastruktura u svezi sa atrakcijama kao Sto su Setadke i
wellness staze, planinarenje, jahanje i biciklistidke staze, piknik mjesta, putokazi,
cenli' zaposjetioce, Sport i rekreaciju, uredenje okoline, rasvjeta, obnova objekata
kulturne/povijesne ba5tine od prekogranidnog znadaja;

. Komplementama obuka osoblja potrebnog zarcd atrakcijai sadrl,aja koji se
podupiru;

. Certifikacija lokalnih proizvoda i usluga

. Zajednidka turistidka promidZba i marketin5ke inicijative, ukljudujudi narodito
inicijative za promidibu prekogranidnog regionalnog identiteta kao turistidkog
podrudja: promidZbene aktivnosti poput pripreme i distribucije informacija i
promidZbenog materijala o prekogranidnom podrudju i njegovim proizvodima,
sudjelovanje u, i organizacija zajednidkih turistidkih desavanja, posjete turistidkih
agenata, turoperatera i turistidkih novinara, aktivnosti podizanja javne svijesti i
usluge informiranja za lokalna poduzeda i zajednice, komunikacijske kampanje za
poboljSanje svijesti o prirodnoj i kulturnoj ba5tini i doprinosu turizma u razvoju, itd;

. Uspostavljanje i unaprijedenje zajednidkog marketinga i promidZbe turizrna i
poljoprivrednih proizvoda i usluga;

. Integracija kulturne ba5tine u turistidki proizvod lcrozreitalizaciju i oduvanje
kulturne ba5tine te poticanje kultume razmjene i kulturnih dogatlaja;

. Uvodenje moderne tehnologije i informacijskih sustava usmjerenih na pobolj5anje
pruLanja informacija za posjetioce, marketing i planiranje turistidkih destinacija, kao
Sto je uterneljavanje, obnova i opremanje turistidkih informacijskih centara, njihovo
ukljudenje u regionalne ili Sire mreZe i informacijske sustave, regionalni
informacijski i distribucijski sustavi utemeljeni na intemetu (e-marketing),
informacijske baze podataka itd;

. Stvaranje i provoclenje zajednidkih strategija zarczvoj turizma i elaboracija analiza,
izvje5ia, studija, programa i konferencija usmjerenih na za5titu i promociju prirodne
i kultume ba5tine.

Ostvarenje mjere mjeriti 6e se na temelju slijede6ih pokazatelja:

Pokazatelii ishoda

. Broj projekata koji razvijaju zajednidku prekogranidnu turistidku/kultumu



infr astrukturu malih razmj era

. Broj zajednidkih projekata provedenih za promociju identiteta i slike podrudja
turizma (certifikacija novih proizvoda, zajednidke promidZbene kampanje),

. Broj zajednidkih projekata provedenih zarazvoj turistidkog sektora,

. Broj rekonstruiranih/obnovlj enih lokaliteta ba5tine.

Pokazatelji rezultata:

.Pove6an broj PGS turista u granidnom podrudju koji posje6uju sadrZaje u kojima je
ostvareno pobolj5anje, ili za koje su ostvarene aktiwosti novog proizvoda ili promidZbe.

Izvor informacija biti ie Program i projektna izvje!,ta i statistike.

Tablica 8 Indikativni iznos granta za Mjera l.I.

Mjera 1.2 Promocija poduzetni5tva

Mjera 1.2 ojadati ie veze izmedu poduzeda iz Hrvatske i Bosne i Hercegovine, i ukljudenost
regionalnih razvojnih agencija i organizacija za poslovnu potporku aktivnostima ruzvoja
MSP. To 6e potaii zajednidko razumijevanje prekogranidnih regionalnih gospodarskih
prilika.

Mjera ie takoder biti usmjerena prema promoviranju poduzetni5tva u pogranidnim
podrudjima i podrZati 6e inicijative koje promoviraju suwemene tehnologije, usmjerenost na
izvoz, inovativnost i partnsrstvo izrnedu malih i srednjih poduze6a i organizacij a za
ishaZivanje i razvoj u komercijalizaciji naudnih inovacija.

To 6e stimulirati redovnu interakciju izmedu poduzetnika s obje skane granice kroz:
business-to-business mreZe i udruZivanja; razvoj usluga potpore za mala i srednja poduzeda i
zajednidki pristup istima; zajednidki marketing i promidZbu na doma6em i hZiStima EU,
razmjena znanjatzv. ,,lmow-how"; odabrana ulaganja u male poslovne infrastrukture'

. Razvoj i provedba obuke i aktivnosti naobrazbe zamala i srednja poduze6a;

. Potpora progr wnima za poticanje razvoja inovacija i istraZivanja i razvoj4 a
narodito ukljuduju6i prvenstveno partnerstvo izmedu MSP-a, sveudili5ta, institucija
za istr aLiv anj e i r azv oj ;

. UmreZavanje MSP i uspostavljanje prekogranidnih klastera;

. Planiranje i razvoj prekogranidne poslovne infrastrukture (industrijska podrudja i
poslorme zone);

. Razvoj zajednidkih institucija za potporu poslovanju (poslovni centri, poslovni
inkubatori, centri za transfer tehnologije, start-up centri);

Indikativni minimalni i maksimalni iznos EU
granta (EUR)

50.000-300.000 EUR

Maksimalni iznos EU financiranja za ukupne
prihvatliive tro5kove (%)

85%



. Razvoj usluga za pomo6 malim i srednjim poduzedima u razvoju poslovnih

aktivnosti (op6e savjetovanje i osposobljavanje, zajednidki marketing za MSP-e,
podizanje svijesti o hZiSnim uvjetima, itd.).

Ostvarenje mjere mjeriti 6e se na temelju slijededih pokazatelja:

Pokazatelji ishoda:

. Broj utemeljenih centara za potporu poslovanju.

. Broj podrZanih projekata za prijenos znanja

. Broj projekata koji potidu razvoj prekogranidne poslovne suradnje, mre1ai klastera

. Broj provedenih zajedniEkih projekata suradnje na razvoju vjestina i manja

. Broj uterneljenih MSP/naudnih/istraZivaikih i razvojnih mreZa

. Broj promidZbenih desavanja i sajmova zalokalnekegsonalne proizvode

. Broj MSP ukljudenih u / koji imaju korist od prekograniEnih projekata

Pokazatelji rezultata:
' Povedanje broja MSP koja se nalaze unutar programskog podrudja

' Pove6anje broja novih radnih mjesta

'Pove6an broj stalnih poslovnih kontakata

'Povedan broj zajednidkih strategija i planova

. Pove6ana razina inovacija u poslovanju kroz prijenos tehnologija za MSP putun

sveudiliSnih institucija i institucija za istraiivanje i razvoj

Izvor informacijabiti ie Program i projektna izvje5da i statistike'

3.4.2. Prioritet2z PoboljSan kvalitet Livota i socijalna kohezija

3.4.2.1 . P ozadina i opravdanost

Prioritet 2 je odgovor na dru5tvene i ekoloSke probleme u pogranidnom podruiju. Prioritet ie

se fokusirati ni dimbenike koji pridonose dobrobiti, kvalitetu livota i socijalnoj koheziji

lokalnih zajednica ukljudujudi i poboljianje prekogranidnih odnosa'

Razina nezaposlenosti je visoka, narodito u ruralnim podrudjima, a tu je i nedostatak aktivnih

mjera za zaio5ljavanje kako bi se rije5ila ova situacija. Analiza stanja ustwdila je socijalnu

lsttlueenosit<ao glavnu prijetnju u piogramskom podrudju. U isto wijeme, analiza je takoder

istai<la naobrazbu, zdravstvo i rad kao glavne prilike za prekogranidnu suradnju'

U sektoru zaitite okolila, Hrvatska i Bosna i Hercegovina suodavaju se s istim izazovima i
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Tablica 9 Irulikativni za 1.2.

Indikativni minimalni i maksimalni iznos EU
pranta (EUR)

50.000-300.000 EUR

Maksimalni iznos EU financiranja za ukupne
prihvatliive tro5kove (%)

85%



imaju iste prilike. Sa obje strane granice postoje znalape prirodne znamenitosti - parkovi
prirode, netaknute Sume i rijeke. Podruija imaju visoku razinu biolo5ke raznolikosti
(ukljuduju6i mnoge rijetke wste) koja je povezar,a s plavnim ravnicama rijeka Save, Une i
Neretve. Medutim, ne postoji koordinacija u tome kako za5titi okoli5, npr. kroz upravljanje
otpadnim vodama, niti postoje koordinirani napori u tome kako se nositi s prirodnim
nepogodama poput poplava i poiarc. JoS jedan uobidajeni problern predstavljaju neregulirane
deponije sme6a i industrijsko ispu5tanje otpada koji imaju nepovoljne utjecaje na kvalitetu
iivota stanovnika i ukupnu sliku regije. Drugi prioritet baviti 6e se potrebom oduvanja
prirodnog imetka na pogramskom podrudju kako bi se odrZao njihov potencljal za razvoj
turizma i pobolj5ao op6i kvalitet Zivota u pograniinom podrudju.

3.4.2.2. Op6i i specihdni ciljevi

Opdi cilj
. pobolj5anje kvalitete Zivota u pogranidnim podrudjima kroz smanjenje Stete/izlkaza

okoli5 i poveianje socijalne kohezije u lokalnim zajedticama.

Specifiini ciljevi
. zaltila i oduvanje okoli5a, i poticanje odrZivog kori5denja prirodnih resursa u

granidnim podrudjima l<rozzalednidke aktivnosti i kampanje podizanja svijesti

. omogudavanje pristupa uslugama u zajedrici koje utjedu na dobrobit i socijalnu
koheziju mje5tana i zajednice.

Izravni korisnici

Izravni korisnici ovog prioriteta su neprofiha prayna lica utemeljena na temelju javnog ili
privatnog prava za swhe od javnog interesa ili za posebnu swhu ispunjavanja potreba od
opieg interesa, a pripadaju, izmedu ostalog, jednoj od slijedeiih skupina:

. Regionalnim i lokalnim j avnim vlastima;

. Javnim tijelima (zakladama, institucijama, agencijama) koje je utemeljila drLavaili
regionalna / lokalna samouprava, kao Sto su: institucije za istraiivanje i rawoj,
naobrazbu i osposobljavanje, zdravstvene institucije, institucije zazaititl prirodne i
kulturne ba5tine, lokalne i regionalne razvojne agencije, turistidke zajednice i sl.;

. Privatne institucije koje su utemeljili subjekti privatnog pravaza ispunjenje potreba
od opdeg interesa (kao 3to su institucije zanaobrazbu ili istraZivadki instituti) sve
dotle dok rade na neprofitnom temelju;

. Nevladine organizacije kao Sto su udruge i zaklade;

. Gospodarske, poljoprivredne, zanatske i industrijske komore, klasteri registrirani kao
neprofitna pravna lica;

. Poljopriwedne udruge i zadruge.

. Nacionalni i regionalni parkovi, pejzaini parkovi

Kriteriji za odabir projekata i mehanizmi isporuke:

Mjere 6e se provoditi preteZito kroz sheme grantova. Medutim, postoji mogu6nost da ZNO
prepozna potrebu za financiranjem kljudnih zajednidkih operacija izvatpoziva za dostavljanje



projektnih prijedloga. U tim sludajevima, mehanizam isporuke biti ie nabavka usluga, radova
i robe.

ViSe detalja o kriterijima odabira projekata biti 6e naknadno definirano u primjenjivim
Smjemicama za aplikante ili/i pozive za dostavljanje obavijesti o prijedlozima.

3.4.2.3. Mjere

Sto se tide Hrvatske, painja 6e se poduzeti kako bi se osiguralo to da nema operativnih ili
financijskih preklapanja, ukljuduju6i i onih na razini sudionika, s bilo kojim mjerama
ukljudenim u Operativne progrtrme za Hrvatsku u okviru IPA Komponenata III, IV i V
(Regionalni razvoj, Razvoj ljudskih resursa i Ruralni razvoj).

Mjera 2.1 Zaitita okoli5a

Mjera 6e pruZiti potporu za zajednitke inicijative koje pridonose oduvanju i za5titi okoli5a i
prirodne raznolikosti. Mjera 6e takoder pruZiti potporu za odrLivo kori56enje prirodnih resrusa
i kori56enje obnovljivih izvora energije. Ona 6e takoder pruditi potporu za zajedrnlke
aktirmosti koje nastoje da sprijede ili otklone propadanje okoli5a prouzrodeno gospodarskom
aktivnosti.

Vrste aktivnosti koje su prihvatljive u okviru ove mj ere su. izmedu ostaloe:

. Planska dokumentacija za vodoopskrbu i sustav odvotlenja otpadnih voda s
preko granidnim utj ecaj em;

. Zajednidki ekolo5ki program i inicijative: upravljanje rijednim slivovima,
zagadenjem zraka, crpljenjem termalnih voda, kampanje podizanja svijesti
usmjerene prerna industriji i jawosti;

. Sprijedavanje prirodnih rizika - interventne akcije (u sludaju poplava ili poZara)

. Studije i izravne mjere o primjenjivosti obnovljivih izvora energije

. Studije utjecaja ljudskih akti'rmosti na okoli5

. Zaltita i/ili priprema dokumentacij e za zaStilena podrudja prirode

. Podizanje svijesti o upravljanju i za5titi okoli5a

. Naobrazba i prijenos ,,lvtow-how" znanjau zaStiti okoli5a

. Aktivnosti di56enja u pogranidnom podrudju

. PromidZba obnovljivih izvora energije

Ostvarenje mjere mjeriti 6e se na temelju shjededih pokazatelja:

Pokazatetii ishoda:

. Broj zajednidkih projekata koji potidu i unaprijeduju za5titu prirodnih wijednosti
podrudja;

. Broj provedenih zajednidkih projekata zarazvoj sustava za upravljanje za5titom
okoliSa;

. Broj ugovora o suradnji/mrela izmedu operatera.iagencija na podrudju za5tite okoli5a;

. Broj odrZanih dogadaj a podizanja svijesti;
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. Broj stvorenih zajednidkih planova za upravljanje otpadom;

. Broj studija izvodivosti pripremljenih za objekte za prodi5davanje otpadnih voda;

. Broj projekata koji promidu kori5denje obnovljivih izvora energije;

. Broj formiranih prekogranidnih timova zakizne situacije;

Pokazatelii rezultata:

. % smanjenj a materij alne i ekolo5ke Stete nastale u kriznim situacijama

. % smanjenj a broj a prekogranidnih epizoda zagadenja

. pove6ana sposobnost planiranja i upravlj anja u svezi s kriznim stanjima

. % pove6anje za5tite ekolo5ki osjetljivih mjesta

. povedana svijest javnosti o prekogranidnim pitanjimazaltite okoli5a

Izvor informacija biti 6e Program i projektnai izvje5ia i statistike.

Tablica 10 Indikativni il,nos granta za Mjeru 2.1

Mjera2.2 PoboljSana pristupainost uslugama u zajednici

Mjera ie pruZiti potporu zarazvoj meduljudskih aktivnosti preko granice rjeSavajuii potrebe
lokalnih zajednica u podrudju naobrazbe i rada, druStvene i zdravstvene njege, kulture i
Sporta. Posebice bi aktivnosti u okviru ove mjere trebalo da olak5aju pristup terneljnim
uslugama zajednice prema svim gradanima i skupinama u pogranidnom podrudju.

Mjera 6e potaii utaneljavanje ili jadanje prekogranidnih partnerstava i mrela u okviru
aktivnosti dru5tvene kohezije, i ukljudivati 6e lokalne vlasti, civilno druStvo i socijalne
partnere. Inicijative koje se promidu ovom Mjerom takoder moraju pridonositi pobolj5anju
prekogranidnih odnosa.

Vrste aktivnosti koje su prihvatljive u okviru ove mjere su. izmedu ostaloe:

. Zajednidke inicijative imreie mladih

. Pomo6 marginaliziranim skupinama

. Lak5i pristup zdravstvenim uslugama

. Lakii pristup naobrazbi

. Razvoj zajednidkih lokalnih razvojnih planova i strategija u podrudjima lokalnog
upravljanja, druStvenog razvoja, naobrazbe, Sporta i kulture

Ostvarenje mjere mjeriti ie se na temelju slijede6ih pokazatelja:

Pokazatelji ishoda:

. Broj zajednidkih programazajednice koji ukljuduju suradnju izmedu civilnog

Indikativni minimalni i maksimalni iznos EU
granta (EUR)

50.000-300.000 EUR

Maksimalni iznos EU financiranja za ukupne
prihvatliive tro5kove (%)

8s%
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Indikativni minimalni i maksimalni iznos EU

eranta (EUR)
20.000-50.000 EUR

Maksimalni iznos EU financiranja za ukupne
prihvatliive tro5kove (%)

8s%

dru5tva, lokalnih tijela i socijalnih partnera;

. Broj projekata za pobolj5anje pristupa naobrazbi;

. Broj projekata za poboljSanje pristupa socijalnim i zdravstvenim uslugama;

. Broj dogadajazapodizanje svijesti o socijalnoj iskljudenosti;

. Broj prekogranidnih partnerstava mladih i kulturnih pannerstva;

. Broj organiziranih dogadaja kultume i Sportske razmjene;

. Broj projekata koji aktivno ukljuduju Zene i osobe izmarginaliziranih skupina.

Pokazatelii rezultata:
. Pobolj5an pristup uslugama u zajednici zararyive skupine/lokalno stanovni5tvo;

. Smanjenje broj a incidenata na etnidkoj osnovi;

. Poveiana svijest jawosti o organizacijskoj/institucijskoj strukturi susjednih
zemalja;

. Bolje poznavanj e kulture/povij esti susjedstva.

Izvor informacija biti 6e Program i projektna izvje5ca i statistike.

Tablica 11. Indikativni iznos grunta za Mjeru 2.2,

3.4.3. Prioritet 3: Tehniika pomod

3.4.3.1. Pozadina i opravdanost

Tehnidka pomoi (TP) koristiti te se za financiranje tro5kova koji se odnose na priprernu,

administraciju i upravljanje, informacije, publicitet i osposobljavanje, razvoj i djelovanje

sustava radunalne iazmjene podataka, nabaru potrebne opreme, nadzor, evaluaciju i konholu
progrElma.

Tehni6ka pomo6 koristiti be se za potporu radu dvije drZavne Operativne strukture i

Zajednidkog nadzornog odbora (ZNO) dime se obezbjeduje udinkovito i djelotvomo
provotlenje, pracenje, kontrola i evaluacija plograma. U nadelu to 6e se posti6i kroz

utemeljavanji i rad Zajednidkog tehnidkog tajni5tva (ZTT) i dvije podruZnice ZTT'

Zajednidko iehnidko tajnistvo bitt te zadui:eno za svakodnevno upravljanje programom i biti

de odgovorno za Operativne strukture i ZNO. Tehnidka pomoi poduprijeti ie mjere koje 6e

osigurati pripremu i odabir visokokvalitetnih programskih operacija i Sirenje informacija o
p.ogru-rii* aktivnostima i postignuiima. Pod vodstvom ZNO proradun za tehnidku pomo6

toriititi te se za obavljanje vanjske evaluacije pro grana (ad hoq srednjorodne i ex-post).

Obzirom da nadleZna drZavna tijela (Operativne strukhue u Hrvatskoj i Bosni
i Hercegovini) uZivaju de facto m-onopolisiieki poloiaj (u smislu Cl. tOg, stavka 1,
pod-stavka c Pravilnika za provedbu Financijske uredbe) u provedbi prekogranidnog
progr*u, relevantni naruditelji u obje zemlje (Agencija za regSonalni razvoj u Hrvatskoj i
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Delegacija Europske unije u Bosni i Hercegovini) uspostaviti 6e pojedinadne izravne
sporazume o grantu bez poziva za dostaw prijedloga Operativnim strukturama za izrros
naveden u TP Prioritetu 2 u svakoj zemlji. Podugovaranje aktivnosti od strane Operativnih
struktura koje su pokrivene izravnim sporazumom (npr. TP, evaluacija, promidZba, itd.) je
dozvoljeno.

3.4.3.2. Opci i specifidni ciljevi

Opdi cilj ove prioritetne osi je osiguravanje djelotvomog i udinkovitog upravljanja i provedbe
Programa preko granidne suradnj e.

Specifiini ciljevi
. PoboljSanje kvalitete i koherentnosti aktivnosti u okviru Programa;
. Poveianje kapaciteta drZavnih i zajednidkih struktura za upravljanje prekogranidnim
programima.

. Osiguranje i Sirenje informacija o programu prema drZavnim tijelima, Siroj javnosti i
programskim korisnicima i osiguravanje toga da se potpora objavljuje na nadin na
koji se podiZe svijest i pomaZe razvoj Programa

. Pove6anje kapaciteta potencijalnih korisnika, posebno unutar programskog podrudja,
priprerna i naknadna provedba visokokvalitetnih programskih operacij a

. PruZanje tehnidke ekspertize za vanjske evaluacije programa

Izrayni korisnici:

Glavni korisnici ovog prioriteta su:
. Operativne strukture
. Zajednidki nadzorni odbor
. Zajednidko tehnidko tajni5tvo (glavno ZTT i podruZnice)

. Sve druge strukture/tijelavezanizarazvoj i provedbu Prekogranidnog programa
(npr. Zaj ednidki upravni odbor/Odbor za odabir)

. Korisnici programa

Sukladno podrudju primjene ovoga prioriteta, on 6e se provoditi kroz dvije mjere.

3.4.3.3. Mjere

Mjera 3.1: Potpora za administraciju i provedbu programa.

Ova mjera pruZiti ce potporu zarad drLavnih Operativnih struktura, ZajedniEkog nadzomog
odbora, Zajednidkog tehnidkog tajni5tva i njegovih podruZnica, i svih ostalih struktura
(npr. Zajednilki uprawi odbor) koji su ukljudeni u upravljanje i provedbu programa. Nadalje,
mjera 6e pokriti administrativne i operativne tro5kove u svezi sa provotlenjem programa,
ukljudujuii tro5kove pripreme i pradenja programa, procjene i odabira operacija, organizacije
sastanaka odbora za pra(,en1e, itd. Valja napomenuti da fondovi TP mogu pokrivati tro5kove
osoblja ZTT, osim plata javnih zvanidnika. Mjera 6e takoder osigurati pruZanje savjeta i
potpore zalcrajnje korisnike uizradi i provedbi projekta.

Vrste prihvatlj ivih aktivno sti :
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. Kadrovsko popunjavanje iradZTT-a i njegovih podruZnica

. PruZanje potpore drZavnim Operativnim strukturama u upravljanju programom

. PruZanje potpore Zajednidkom nadzomom odboru u obavljanju njegovih duinosti u
odabiru projekata i pracenju programa

. PruZanje logistidke i tehnidke potpore za sastanke ZNO

. Program podizanja svijesti i obuke za potencijalne krajnje korisnike

. PruZanje pomoii potencijalnim krajnjim korisnicima u pripremi projekata

. PruZanje odgovarajuie tehnidke ekspertize u ocjeni projektnih aplikacija

. PruZanje potpore krajnjim korisnicima u provedbi projekta

. Uspostavljanje i potpora sustavu zapracenjai kontrole projelca, ukljudujudi
prvostupanj ske kontrole

. Provedba posjeta programskim operacijama na licu mjesta

.lzradaizvjelfa o nadzoru projekata i izvje56a o provedbi programa

. Nabavka, instalacija i integracija radunalske i informacijske opreme za upravljanje,
nadzor, procjenu i koordinaciju Programa

Ostvarenje mjere mjeriti 6e se na temelju slijededih pokazatelja:

Pokazatelji ishoda:

. Broj zaposlenog kadra uZilT;

. Broj ZTT sastanaka;

. Broj obudenog osoblja Operativnih struktura;

. Broj treninga za potencijalne krajnje korisnike;

. Broj ocijenjenih prijedloga projekata;

. Broj provedenih posjeta na licu mjesta;

. Broj izradenih izvje56a o nadzoru;

. Broj provedenih relevantnih studij a/istraZivanja;

. Broj i kvaliteta IT (radunalne)/kancelanjske opreme;

Pokazatelii rezultata:

. Pove6ana sposobnost osoblja u Operativnim strukturama

. Poveiana kvaliteta projektnih prijedloga

. o/o apsorbiranih sredstava IPA

. Smanjen % nekvalificiranih ho5kova koje potraZuju krajnji korisnici

Izvor informacija biti 6e Godi5nje izvjeS6e o provedbi, izvjeS6a o evaluaciji i izvje56a o
pracenju

Mjera 3.2: Potpora informiranju, promidZbi i evaluaciji Programa

Druga mjera TP pruZiti 6e potporu za informiranje, promidZbu i evaluaciju programa kroz
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aktivnosti kao Sto su priprema, prijevod i Sirenje informacija i reklamnog materijala koji se
odnose na program, ukljudujuii i web stranicu programa. Ona ie stoga osigurati programsku
osvijeSienost medu lokalnim, regionalnim i drZavnim donositeljima odluka, ttjelima za
financiranje, stanovnicima programskog podrudja i Sirom javnosti u Hrvatskoj i Bosni i
Hercegovini. Nadalje, mjera 6e podrzati pruZanje ekspertize za zNo u planiranju i
izwSavanju vanj skih evaluacija programa.

Vrste prihvatlj ivih aktivnosti :

. Priprema i podjela promidZbenih materijala (ukljudujudi obavijesti za medije)

. Dizajniranje, odrZavanje i promidZba web stranice Programa
' Organizacija promidZbenih dogadaja (sastanci, seminari, radionice, konferencije,
medijski dogadaji, informativni dani, forumi, putne revije,,road shows.,,
umreZavanje)

. Redovna produkcija i distribucija biltena

. Obavljanje redovne procjene programa

Ostvarenje mjere mjeriti ie se na temelju slijedeiih pokazatelja:

Pokazatetii ishoda:

. Broj promidZbenih materijala

. Broj organiziranih dogad.aja za promidlbu i informiranje o programu

. Broj sudionika na dogadanjima organiziranim za promidZbu i informiraqje o
progf€rmu

. Broj posjeta web stranici programa

. Broj biltena

. Broj provedenih evaluacija

Pokazatelji rezultata:

. Pove6ana svijest o programu u javnosti

. Povedana svijest o programu medu potencijalnim korisnicima

. PoboljSana provedba programa

Izvor informacija biti ie Godi5nje izvjelle o provedbi, izvjesta o evaluaciji i
pracenju.
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3.6. Pokazatelji
Tablica 13 Pokazatelji

Prioritet 1
Pokazatelii

Mjera 1.1. Ishod . Broj projekata kojim se razvija zajednidka prekogranidna

turistidka4Kultuma infrastruktura manjih ramtjera

. Broj zajednidkih projekata provedenih za promidZbu identiteta i

slike podrudja turizrna (certifikacija novih proizvoda, zajednidke
promidZbene kampanje),

. Broj zajednidkih projekata provedenih za nzvoj turistiCkog
sektora,

. Broj rekonstruiranih/obnovljenih lokaliteta baltine.

Rezultat .Poveian broj PGS turista u granidnom podruEju koji posjeduju
sadrZaje u kojima je oswareno pobolj5anje, ili za koje su ostvarene
aldivnosti novog proizvoda ili promidZbe.

Mjera 1.2. Ishod . Broj utemeljenih centara za potporuposlovanju.

.Broj poduprrjetih projekata za prijenos znanja

. Broj projekata koji potidu razvoj prekogranidne poslovne

suradnje, mreZa i klastera

. Broj provedenih zajednidkih projekata suradnje na razvoju
vje3tina i znanja

. Broj utemeljenih MSPinauCni}./istraZivaCkih i razvojnih mreZa

. Broj promidZbenih de5avanja i sajmova za lokalne/regionalne
proizvode

. Broj MSP ukljudenih u / koji imaju korist od prekogranidnih
projekata

Rezultat . Pove6anje broja MSP koja se nalaze unutar programskog

podrudja

. PoveCanje broja novih radnih mjesta

. Poveian broj stalnih poslonih kontakata

. Poveian broj zajednidkih strategua i planova

. PoveCana razina inovacija u poslovanju kroz prijenos tehnologija
za MSP putem sveudili5nih institucija i institucija za istraZivanje i

razvol

Prioritet 2

Mjera 2.1. Ishod . Broj zajednidkih projekata koji potidu i unaprijeduju za5titu
prirodnih wijednosti podrudja;

. Broj provedenih zajednidkih projekata za razYoi sustava za

upravlj anje za5titom okoli5a;

. Broj ugovora o suradnj i/mreZa izmedu oPeratera/agencija na
podrudju zaStite okoli5a;

. Broj odrZanih dogaclaja podizanja svijesti;

. Broj stvorenih zajednidkih planova za upravljanje otpadom;

. Broi studiia izvodivosti pripremlienih za ob-iekte za prodiSCavanje



otpadnih voda;

. Broj projekata koji promidu koriBCenje obnovljivih rzvora
energij e;

. Broj formiranih prekogranidnih timova za krime situacije;

Rezultat .% smanjenja materijalne i ekolo5ke Stete nastale u kriznim
situacijama
. % smanjenja broja prekogranidnih epizoda zagadenja

. PoveCana sposobnost ptaniranja i upravljanja u svezi s kriznim
stanj ima

.% Povedanje zaltite ekolo5ki osjetlj ivih mjesta

. Poveiana svijest javnosti o prekogranidnim pitanjima za5tite
okoline

Mjera 2.2. Ishod . Broj zajednidkih programa zajednice koji ukljuduju suradnju
izmedu civilnog druitva, lokalnih tijela i socijalnih partnera;

. Broj projekata za pobolj5anje pristupa naobrazbi;

. Broj projekata za pobolj5anje pristupa socijalnim i zdravstvenim
uslugama;

. Broj doga<laja za podizanje svijesti o socdalnoj iskljudenosti;

. Broj prekogranidnih parfrrerstava mladih i kulturnih partnerswa;

. broj organiziranih dogacfaja kulturne i Sportske razmjene;

. Broj projekata koji aktivno ukljuduju Zene i osobe iz

marginaliziranih skupina.

Rezultat . Pobolj5an pristup uslugama u zajednici za ranjive

skupine/lokalno stanovniStvo;

. Smanjenje broja incidenata na etnidkoj osnovi;

. Poveiana svij est j avnosti o organizacionoj/instituc ij skoj srukturi
susjednih zemalja;

. Bolj e poznavanj e kulture/povij esti susjedswa.

Prioritet 3

Mjera 3.1 Ishod Broj zaposlenog ka&a u ZTT;

Broj ZTI sastanaka;

Broj obudenog osoblja Operativnih struktura;

Broj treninga za potencijalne krajnje korisnike;

Broj ocijenjenih prijedloga projekata;

Broj provedenih posjeta na licu mjesta;

Broj izradenih izvje5Ca o nadzoru;

Broj provedenih relevanbrih studij a/istraZivanj a;

Broj i kvalitet IT(radunalnelkancelarijske opr€me;

Rezultat Povedana sposobnost osoblja u Operativnim struktuama

Povedan kvalitet projektnih prijedloga

% ap sorbiranih sredstava IPA

Smanien % nekvalificiranih tro5kova koie potraZuju krajnii
i ^



korisnici

Mjera 3.2. Ichod . Broj promidZbenih naterijala

. Broj organiziranih dogatlaja za promidZbu i informiraojc o
progftunu

. Broj sudionika na dogadanjima organiziranim za promidtbu i
informiranj e o programu

. Broj posjeta web stranici programa

. Broj biltena

. Broj provedenih evaluacija

Rezultat . PoveCana svijest o programu u javnosti

. Povedana svijest o programu medu potencijalnim korisnicima

. Poboljlana provedba prograna
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Plan financiranja
Na temelju sredstava izdvojenih u Vi5egodi5njern indikativnom financijskom okviru i
predvidenim prioritetima predloZeni su iznosi drZavnog i EU sufinanckanja za IPA program
prekogranidne suradnje Hrvatska-Bosna i Hercegovina, kako je prikazano u tablicama u
nastavku. Osim toga, uvjetni vremenski raspored i indikativni iznos poziva za dostavu
projektnih prijedloga u razdoblju 2007-2013 daju se u Dodatku III.

EU doprinos je izralunat u odnosu na prihvatljive tro5kove koji se za prekogranidni program
Hrvatska - Bosna i Hercegovina temelje na ukupnim izdacima, prerna dogovoru dtLava
sudionica i kako je propisano u prekogranidnom programu.

Doprinos EU na razini
prihvatljivih tro5kova.

osi ne smije prema5ivati gomju granicu od 85%

Doprinos EU za svaku prioritetnu os ne smije biti manji od20%o od prihvatljivih to5kova.

Primjenjuju se odredbe itanta 90 Uredbe (EZ)br.71812007 (IPA Uredba o realizaciji - Sl.
gl. L 170 od29.06.2007, str. 1).
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3.8. Prihvatljivost tro5kova
Kako je utvrdeno u etantu 89 IPA Uredbe o realizaclji, slijedeii tro5kovi se smatraju
prihvatljivim:

(1) Izdaci nastali nakon potpisivanja sporiLzuma o financiranju.

(2)Izuzetno od elanka 34(3) IPA Uredbe o realizaclji, tro5kovi koji se odnose na:

(a) poreze na dodanu vrijednost, ako su ispunjeni slijede6i uvjeti:

(i) ne mogu se vratiti na bilo koji nadin,

(ii) utvrdenoje da ih snosi krajnji korisnik, i

(iii)jasno su odredeni u prijedlogu projekta.

(b) naknade za transnacionalne financijske transakcije;

(c) u sludaju da provodenje neke aktivnosti zahtljeva otvaranje jednog ili viSe zasebnih
raduna, bankovne tro5kove za otvaranje i vodenje raduna;

(d) naknade zapravno savjetovanje, biljeZnidke naknade, tro5kove tehnidkih ili
financijskih strudnjaka, i radunovodstveni ili revizijski tro5kovi, ako su izravno
povezani sa sufinanciranim operacijama i neophodni su za njihoru priprernu ili
provedbu;

(e) tro5kovi jamstava banke ili druge financijske institucije, u onoj mjeri u kojoj se ta
jamstva zahtijevaju prerna drZavnom zakonu ili zakonu Zajednice;

(f) opii tro5kovi, pod uvjetom da se temelje na stvamim tro5kovima proisteklim
iz provedbe predmetne operacije. Jedinstvene pau5alne stope utemeljene na
prosjednim tro5kovima ne smiju prema5ivati 25Yo izravnth tro5kova operacije koji
mogu utjecati na razinu opcih troSkova. Obradun se uredno dokumentira i
periodidki pregleda.

(3) Osim tehnidke pomoii zaprekograridni program iz ilanka 94 IPA Uredbe o realizactji,
slijede6i su izdaci koje podmiruju tijela jarme vlasti u pripremi ili provedbi operacije:

(a) troSkovi strudnih usluga koje pruZaju javne vlasti, osim krajnjeg korisnika, u
pripremi ili provedbi operacije;

(b) tro5kovi pruLanjausluga koje se odnose na pripremu i provedbu operacija koje
pruZaju tijela javne vlasti, koja je sama po sebi krajnji korisnik, i koja sprovodi
operaciju za vlastiti radun bez pribjegavanja drugim, vanjskim pruZateljima usluga,
ako su to dodatni tro5kovi i odnose se na tro5kove koji se zaptavo i inavno pla6aju
za sufinanciranu operaciju.

Predmetno javno tijelo ili fakturira tro5kove iz todke (a) ovog stavka prema krajnjem
korisniku, ili potwduje te tro5kove na temelju dokumenata ekvivalentne dokazne wijednosti
koji omogu6avaju utwdivanje stvamih tro3kova koje je to tlelo platllo za tu operaciju.

TroSkovi iz todke (b) ovog stavka moraju biti potvrtleni pomo6u dokumenata koji dopu5taju
ufiir<livanje stvamih tro5kova koje je predmetno javno tijelo platilo za tu aktivnost.



4. DIO IV: PROVEDBENE ODREDBE
Provedbene odredbe ovog dokumenta temelje se na odredbama Uredbe Komisije (EZ) br.
71812007 (u daljnjem tekstu: "IPA Uredba o realiziciji"), posebno na onima za komponentu
prekogranidne suradnje (Dio II, Naslov II, Poglavlje III, Odjeljci 1 i 3), kao i na Financijskoj
uredbi (EZ, Euratom) 160512002, kako je izmijenjena i dopunjena Uredbom Vije6a br.
199512006, a posebno na elancima 53, 53a, 53c, 54 i 57 iste, koji utvrduju odredbe za
centralizirano i decentralizirano upravljanj e financiranjem EZ.

Dok ie Hrvatska voditi program prerna decentraliziranom upravljanju, Bosna i Hercegovina
6e voditi program prema centraliziranom modelu upravlj anj a.

4.1. Programske strukture i tijela
Strukture za upravljanje Programom su:

. Su-koordinatori Nacionalne IPA Komponente II

. Voditelji Operativnih struktura

. Operativne strukture (OS)

. Zajednidki nadzorni odbor (ZNO)

. Zajednidko tehnidko tajni5tvo (ZTT)

Svaka zemlja sudionica uspostavila je Operativnu
programa. Zemlje korisnice su takoder uspostavile
osigurava efikasnost i kvalitetu provedbe programa.

Sukladno IPA Uredbi o realizacili (Clanak
uterneljeno Zajednidko tehnidko tajni5tvo za pomoc
njihovim odgovarajucim duZnostima.

strukturu (OS) za odgovaraju6i dio
i Zajednidki nadzomi odbor, koji

139), Operativne strukture imaju
Ooeratirmim strukturama i ZNO u

4.1.1. Operativne strukture (OS) u Driavama Korisnicama

Hrvatska Bosna i Ilercegovina
. Ministarstvo regionalnog razvoja r
EU fondova (MRDEUF) - resorno ministarstvo
odgovorno za upravljanje i provedbu
Komponente II IPA
. Agencija za regionalni razvoj (ARR)

. Direkcija za europske integracije -
institucija odgovorna za upravljanje
i provedbu Komponente II IPA

. Direkcija za europske integracije -

kao a za orovedbu a za provedbu

OS svake zemlje blisko suraduju u programiranju i provedbi
suradnje, utemeljujuii zajednidke mehanizme koordinacije. OS
programa u svojim zernljama.

programa prekogranidne
su nadleZne za provedbu



4.1.1.1.  Hrvatska

Nacionalni koordinator programa IPA (NIPAK) (u smislu CL.22IPA Uredbe o realizaciji) je
pomo6nik ministra u Ministarstvu za regionalni razvoj i EU fondove (MRREUF). NIPAK je
zaduLen za ukupnu koordinaciju progmma IPA pomoii.

Operativna struktura u Hrvatskoj sastoji se od resomog ministarstva nadleZnog za upravljanje
Komponentom II IPA: MRREUF zajedno- s Agencijom za provedbu: ARD (SluZbenik za
autorizaciju Programa je direllor ARD). Operativna struktura.. (prethodno je to bilo
Ministarsivo regionalnog razvoja, Sumarstva i vodopriwede (MRRSV)) je dobila ovlasti za
upravljanje od shane Komisije u studenom 200810, kako se zahtlieva IPA Uredbom o
realizaciji (el. 14). ARD je akreditiran od strane NAO (SluZbenika za autorizaciju) u
studenom 2009. godine sukladno et. t: i 139 IPA Uredbe o realizaciji. Prijenos ovlasti za
upravljanje na ARD odobren je Odlukom Komisije C (2010) 5826 od 23. kolovoza 2010.
godine.

Voditelj Operatirme strukture (ROS)tr je pomodnik ministra MRREUF i odgovoran je za
allivnosti hrvatske Operativne strukture.

4.1.1.2. Bosna i Hercegovina

Nacionalni IPA koordinator (NIPAK) je voditelj Direkcije za europske integracije
(DEDtt, zadulenza ukupnu koordinaciju pomodi iz programa IPA u Bosni i Hercegovini.

Operativna struktura u Bosni i Hercegovini nalazi se u okviru Uprave za europske integracije
(DEI), koja predstavlja glavno koordinacijsko tijelo za integraciju po EU pitanjima,

ukljudujudi i koordinaciju financijskih programa pomoii EU. Sektor DEI za koordinaciju
programa pomoii EU koji ukljuduje Odje| za programe prekogranidne suradnje, odgovoran je

za upravljanje i provedbu Komponente II IPA programa u Bosni i Hercegovini.

Voditelj Operativne strukture (ROS)I3 je pomodnik voditelja za koordinaciju programa
pomo6i EU.

4.1.1.3. Odgovornosti Operativnih struktura

Operativne strukture su, izmedu ostalog, odgovome za:

. zajednidku pripremu prekogranidnog programa sukladno it. St fpe Uredbe o
realizaciji;

. zajednidku pripremu iznjena i dopuna programa o kojima 6e raspravljati Zajednidki
nadzomi odborl

n Odluka o imenovanju pojedinaca odgovomih za upravljanje instrumentom pretpristupne pomodi (IPA) (Sl' Gl
18/2007); iznjena i dopuna Odluke o imenovanju pojedinaca odgovomih za upravljanje IPA (Sl. GL.8212007;
34 I 2008 : 6 /2009 ; 83 / 2009).
r0 IPA decentralizirano upravljanje - Odluka o prijenosu upravljadkih ovlasti na Republiku Hrvatsku za
Komponentu II.
rr Operativni sporaanm izmeilu ROS i direktora ARD potpisan 02' rujna 2009.
'' Odluka o imenovanju Nacionalnog IPA koordinatora (Sl. Gl. 62i 10)
t3 Odluka o imanovanju Voditelja Operativne strukture za provedbu Programa prekograniCne suradnje sa
zemljama korisnicama IPA pomodi (Sl, Gl..36/12)



. uspostavlj anj e Zaj ednidko g tehnidko g taj ni5tva;

. sudjelovanje u Zajednidkom nadzornom odboru i vodenje rada ZNO-u pradenju
programa;

. predlaganje predstavnika Zajednidkog upravnog odbora koje imenuje ZNO;

. priprema i provedba strateikih odluka ZNO;

. izvje56ivanje Koordinatora NIPAK/IPA-Komponente II o svim aspektima u svezi
s provedbom programa;

. uspostavljanje sustava, uz pomo6 ZTI-a, za prikupljanje pouzdanih informacija o
provedbi programa i pruZanje podataka ZNO-u, Koordinatoru NIPAK/IPA-
Komponente II ili Europskoj komisiji;

. osiguranje kvalitete provedbe prekogranidnih programa zajedno sa ZNO;

. slanje Komisiji i NIPAK-u godi5njeg izvje56a i zavr5nog izvje5ca o provedbi
prekogranidnog programa nakon pregleda i odobrenja od strane ZNO flPA Uredbe o
realizaciji (l:qqtn;

. osiguranj e izvjeS6ivanja o nepravilnostima;

. vodenj e rada Zapdnilkog tehnidkog tajni5tva;

. promidZba aktivnosti informiranja i jar,nosti;

U Hrvatskoj, gdje se program provodi pod decentraliziranim upravljanjem, Agenclja za
provedbu zadui.ena je za:

. ugovaranje projekata koje odabere Zajednidki nadzomi odbor;

. obradun plaianja i aspekte financijskog izvje5divanja o nabavci usluga, roba, radova i
grantova za hrvatski dio Prekogranidnog programa;

. osiguranje da se aktivnosti provode prerna relevantnim odredbamajavnosti nabavke;

. osiguranje toga da krajnji korisnici i druga tijela koja su ukljudena u provedbu
aktivnosti odrZavaju ili zaseban radunovodstveni sustav ili odgovarajuii obradunski
k6d za sve transakciie u svezi s aktivnostimabez obzfuana drlavna radunovodstvena
pravila;

. osiguranje duvanja svih dokumenata potrebnih za osiguranje odgovarajuie
revizijske sljedivosti;

. osiguranje toga da Driavn fond i DrZavni sluZbenik za ovjeravanje prima sve
potrebne informacije o odobrenim tro5kovima i primijenjenim postupcima;

. provedba provjera kako bi se osigr.ralo to da su iskazani tro5kovi zapravo nastali
sukladno vairc(im propisima, i da su proizvodi ili usluge isporudeni sukladno
odluci o odobrenju, i da su zahtjevi za isplatu od strane krajnjeg korisnika todni.

4.1.2. Zajedniiki nadzorni odbor (ZNO)

Zemlje korisnice koje sudjeluju u progrtrmu uspostavljaju Zajednidki nadzorni odbor za
progmm u roku od 3 mjeseca od stupanja na snagu prvog financijskog sporazuma u svezi s
progrErmom.

to U sludai, decentraliziranog upravljanja izvjeSCa se takoder Salju i za NAO (DrZavnog sluZbenika za
autorizaciju).
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Zajednidki nadzomi odbor sastoji se od predstavnika dviju Operativnih struktura i drZavnih,
regionalnih i lokalnih vlasti i socio-gospodarskih partnerstava obiju driava sudionica,
podjednako zastupljenih. Komisije EU u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini sudjeluju u radu
Zajednidkog nadzornog odbora u savjetodavnom svojstvu.

ZNO izracluje svoj Poslovnik sukladno mandatu zajedniikog nadzomog odbora koji odredi
Komisija, kako bi obavljao svoj zadatak sukladno IPA Uredbi o realizaciji. ZNO ga donosi na
svom prvom sastanku.

Zajednidki nadzorni odbor sastaje se najmanje dva puta godi5nje, na inicijativu zemalja
sudionica ili Komisije, a njime predsjedva predstavnik jedne od zemalja na rotirajudern
temelju.
Zajednidki nadzomi odbor uvjerava se u udinkovitost i kvalitetu provedbe prekogranidnog
programa, sukladno slijedeiim odredbama (prema Clanku l42IPAUredbe o realizaciji):

. raztrlatra i odobrava kriterije zaodabir aktivnosti koje se financiraju kroz program
prekogranidne suradnje i odobrava reviziju tih kriterija sukladno potrebama
programiranja;

. periodidno ocjenjuje napredak ostvaren u postizanju konkretnih ciljeva
prekogranidnog programa na temelju dokumenata koje dostavljaju Operativne
Strukture zenalja korisnica koje sudjeluju u programu;

. pregleda reniltate provedbe, posebno ostvarivanje ciljeva postavljenih za svaku
prioritetnu os i evaluacije iz ebnaka 57(4) I L4l IPA Uredbe o realizaciji;

. pregleda godi5nja i zavr5na izvje5da o provedbi izCla*al44IPAUredbe o
realizaclji prije slanja NIPAC-u, NAO (samo u sludaju decentraliziranog
upravljanja) i Komisija biti 6e obavijeiteni od strane OS, prema potrebi, o godi5njem
izvje5du o obavljenim rcvizljamaiz elanka 29(2)b) prve alineje IPA Uredbe o
realizacrji, i o svim relevantnim primjedbama koje Komisija moZe iznijeti nakon
pregleda tog izvje5ia;

. odgovoran je za odabir operacija. ZNO moZe delegirati funkciju za procjenu
projektnih prijedloga Zajednidkom upravnom odboru koji imenuje ZNO;

. moZe predloZiti izmjenu ili pregled prekogranidnog programa kako bi se omogu6ilo
postizanje ciljeva iz etanta 36(2) IPA Uredbe o realizaciji ili unaprijedilo njihovo
upravlj anj e, uklj uduj uii i nj ihovo fi nancij sko upravlj anj e;

. rczntatra i odobrava bilo koji prijedlog izmjene i dopune sadrZaja prekogranidnog
programa;

. odobrava okvir zadataka Zajednidkog tehnidkog tajniStva;

. usvaja plan infomiranja i promidibe koji izraduje pod pokroviteljstvom Operativne
strukture.

4.1.3. Zajedniiko tehniiko tajniitvo QTT)

Operatirine strukture su se dogovorile da utanelje Zajednidko tehnidko tajni5tvo (ZTT) za
pomoi Zajednidkom na&ornom odboru i Operativnim strukturama u izwiavanju njihovih
predmetnih zadalaka. ZTT je tako uprarino tijelo programa koje se bavi njegovim
svako dnevnim upravljanj em.
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Zajednidko tehnidko tajni5tvo ima sjedi5te u MRREUF u Zagrebu (Hrvatska) uz dvije
podruZnice na podrudju Bosne i Hercegovine: u Mostaru i Banja Luci.

Sastoji se od predstavnika koje predlaZu obje Operativne strukture.

Zajednidko tehnidko tajni5tvo i njegove podruZnice obavljaju svoje aktivnosti u okviru
Operativne strukture u Hrvatskoj, u suradnji s Operativnom strukturom u Sarajew, u Bosni i
Hercegovini.

Zajednidkim tehnidkim tajni5fvom zajednidki upravljaju obje Operativne strukture.

Tro3kovi Zajednidkog tehnidkog tajniStva i njegovih podruZnica sufinanciraju se u okviru
proraduna Tehnidke pomo6i programa, pod uvjetom da se odnose na zadatke koji su
prihvatljivi za sufinanciranje sukladno propisima EU.

Dio osoblja ZTT koje je ugovoreno u Bosni i Hercegovini trebalo bi da bude smje5ten u
prostorijama ZTS-a MRREUF u Zagrebu, a dio u predstavni5tvima u Mostaru i Banja Luci.

Svi hrvatski predstavnici trebalo bi da budu smje5teni u prostorijamaZTS-auZagrebu.

Zadaci koie izvodi Zaiedniiko tehniiko tainiino:

ZadaciZTT-ai njegovih podruZnica, izmeilu ostalog, treba da ukljuduju:

. potporu Operativnim strukturama u provedbi programa;

. obavljanje tajnidkih duZnosti za Operativne strukture i Zajednidki nadzomi odbor,
ukljudujuii i pripremu i po5tansko slanje dokumentacije za sastanke i zapisnika sa
sastanaka (na dva ili vi5e jezika, ukoliko je potrebno);

. uterneljivanje, redovito odrZavanje i nadogradnja sustava nadzora (unos podataka na
razini programa i projekta, posjeta lokacijama);

. pomo6 OS i ZNO-u u izradi svih izvje5da o nadzoru po pitanju provedbe programa;

. pripremanje i osiguranje dostupnosti svih dokumenata potrebnih za provedbu
projekta (opie informacije na programskoj razini, opie informacije na projektnoj
razini, smjemice, kriteriji, zahtjevi za prikupljanje projektnih ideja, paket za
primjenu - smjemice, kriteriji za odabir projekata, prihvatljivost, prijedlo5ci za
izvj e5iivanje, ugovori);

. djeluje kao prvi kontakt za potencijalne podnositelje zahtjeva;

. vodi informacijske kampanje, obuke, linije zapomot i internetske shanice zapitanja
i odgovore kako bi se pruZila potpora potencijalnim podnositeljima zahtjeva u
pripremi proj ektnih prij ava;

. organizira odabir i evaluaciju projektnih prijedloga i provjerava da li su dostupne sve
informacije za dono5enje odluke o projektnim prijedlozima;

. osigurava tajnika zaZajedntlki upravni odbor i organizira i upravlja njegovim
radom;

. osigurava to da je sva relevantna dokumentacija potrebna za ugovaranje
pravowemeno dostupna ugovomim tijelima;

. pomaZe naruditeljima u procesu "proradunskog obraduna" prije potpisivanja ugovora;
podupire krajnje korisnike u provedbi projekta, ukljudujudi savjete o pomodnom
postupku j avne nab avke;
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. organizira bilateralne susrete, uklj uduj u6i forume za " tralenje partnera" ;

. rczvlja i odrZava mreZu sudionika;

. stvara i nadopunjuje bazu podataka o potencijalnim podnositeljima zahtjeva i
sudionicama radionica i drugih dogadaja;

. provodi zajednidke aktivnosti informiranja i promidZbe pod vodstvom Operativnih
struktura, ukljuduju6i uspostavljanje i odrZavanje zvanidne web stranice programa;

. planira svoje aktivnosti sukladno godi5njern planu rada koji odobrava ZNO.

4.L4. Uloga Komisije

Pod decentraliziranim upravljanjem u Hrvatskoj, Komisija ima pravo \a ex-ante kontrolu,
kako je navedeno u odluci Komisije o prijenosu ovlasti za upravljanje sukladno ehnku l4(3)
IPA Uredbe o realizaciji.

Pod centraliziranim upravljanjem u Bosni i Hercegovini, sukladno Ctantu 140(1) IPA Uredbe
o realizaciji, Europska komisija zadrlava cjelokupnu odgovornost za postupak odobrenja
dodjele granta, i, djeluju6i kao Ugovomo tijelo, za funkcije dodjele, natjedaja, ugovaranja i
pla6anja.

Osim ovih standardnih uloga, Komisija sudjeluje u savjetodavnom svojstvu u radu
Zajednidkog nadzomog odbora.

4.2. Postupci za programiranje, odabir i dodjelu sredstava

4. 2. 1. Zajedniiki stateiki projekti

Prednost se daje provedbi putem jedinstvenih otvorenih poziva za dostavu projektnih
prijedloga. Medutim, ZNO ima mogu6nost da u nekim sludajevima identificira 'Zajednidke

strate5ke projekte' uskladene s odredbama et. SS IPA Uredbe o realizaciji. Zajednidki
strateSki projekti odreduju se kao oni koji imaju znadajan prekogranidni utjecaj Sirom
Programskog podrudja i koji 6e, sami ili u kombinaciji s drugim strate5kim projektima, posti6i
ciljeve na razini mjera. Opis poslova (usluga) ilili Tehnidkih specifikacija (robe i radovi)
izratluju Operativne strukture uz pomo6 ZTT-a. NadleZni organi za ugovaranje organiziraju
natjedaj i ugovaraju projekte na tonelju standardnih PRAG postupaka za predmetne wste
ugovofa.

4.2.2. Pozivi za dostavu projektnih prijedloga

Prekogranidni program uglavnom djeluje putem programa sheme grantova na temelju
jedinswenih poziva za dostavu prijedloga i jedinstvenog procesa odabira koji pokriva obje
strane granlce.

Postupci dodjele granta moraju biti sukladni odredbama IPA Uredbe o realizaclji (npr. ilanci
95,96, 140, 145, i td.)

Gdje je to prikladno, prate se postupci PRAG i standardni prijedlo5ci i modeli, osim u
sludajevima kada je neophodno prilagodavanje odredaba IPA Uredbe o realizaciji i/ili
zajednidke prirode poziva.

a) Priprema Paketa za prijaru

. ZTT, pod nadzorom ZNO izraduje jedinstveni poziv za podno5enje prijedloga,
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Smjernice za podnositelje i Obrazac za pijatu, te ostale dokumente u svezi s
provedbom sheme grantova, objaSnjavajuii pravila o prihvatljivosti
podnositelja zahtjeva i partnera, vrste aktivnosti i troskova, koji su prihvatljivi za
financiranje i kdterije ocjenjivanja, Sto je moguie bliLe prateci formate
predvidene u PRAG;

. Obrazac zapijavu trebalo bi da obuhvati obje strane projekta (hrvatsku / bosansko-
hercegovadku stranu granice, odnosno zajednidki zahtjev), ali uzjasno razdvajanje
aktivnosti i tro5kova na svakoj strani granice. Elementi sadrZani u Natjedajnoj
dokumentaciji (kriteriji podobnosti i evaluacije, itd.) moraju biti u potpunosti
sukladni relevantnom Sporazumu o finan ci ranju.

. Nacrte jedinstvenih poziva na dostavu prijedloga, Smjernice za podnositelje
zahtjeva, i Obrazac zapijavu, kao i ostale dokumente u svezi s provedbom shema
grantova odobrava ZNO;

. OS podnosi konadnu verziju Natjedajne dokumentacije odgovarajudoj Delegaciji EU
na odobrenje.

b) Obj avlj ivanj e j edinstvenih P oziv a za podno5enj e prij edloga

. Operativne strukture, uz pomod ZTT-a, poduzimaju sve potrebne mjere kako bi se
osiguralo da drZavno i regionalno objavljeni Poziv za podno5enje prijedloga dopre
do ciljne skupine sukladmno zahtjevima Praktidnog vodida (vidjeti u nastavku dio
lnformacije i Javnost). Nadedajna dokumentacija je dostupna na web stranici
Programa i web-stranicama Ugovomih organa, kao i u Stampanom obliku.

. ZTT je odgovorno za kampanju informiranja i odgovaranje na pitanja potencijalnih
kandidata. ZTT savjetuje potencijalne predlagade projekata u razumijevanju i
formuliranju isprar,nih obrazaca za pijavu.

. Pitanja i odgovori trebalo bi da budu dosfupni na web stranicama Programa i
Ugovornih organa.

4. 2. 3. Odabir proj ekata nakon j edinstvenog poziva za podnoienj e prij edloga

Kao Sto je predvideno IPA Uredbom o realizaciji, predani prijedlozi projekta pro6i ie
zajednidki proces odabira. Kad god je mogude, projekti evaluacije treba da slijede PRAG
pravila (Poglavlje 6.4.), kako je prilagodeno odredbama IPA Uredbe o realizaciji (npr. elanak
140 o ulozi Komisije u operacijama odabira)r5.

Zajednidki upravni odbor kojeg je imenovao ZNO evaluira projekte prema kriterijima
utvrdenim u Paketu nadedajne dokumentacij e za prijav:u i ina&fie rang listu sukladno PRAG-
u. Na temelju toga, Zajednidki nadzomi odbor 6e zatim donijeti konad,nu odluku o projektima
koje treba preporuditi za financiranje Ugovomim tijelima (Agencija za provedbu u Hrvatskoj,
Delegacija EU u Bosni i Hercegovini).

Glavni koraci postupkabi trebalo dabudu kako slijedi:

. ZTT zapima i evidentira zahtjeve.

. ZNO imenuje Zajednidki upravni odbor i, ako je potrebno, vanjske procjenitelje, koji

rs IPA uredba o re alizaciji za Komponentu II obezbjetluje, izmeilu ostalog, odredeni stupanj decenfializacije u
procesu evaluaclje r odabira, konkretno u zemljama korisnicama gdje se IPA sredswima upravlja u okviru
centraliziranog pristupa (npr. gdje je imenovan odbor za evaluaciju od strane drZavnih tijela u ZNO, a ne od
strane Komisije, odnosno Ugovomog trjela).



6e se financirati u okviru dodjele Tehnidke pomoii zaprogram;

. Zajednidki upravni odbor se utemeljuje sjednakom zastupljeno5du predstavnika
dvije zernlje. Glasujude dlanove predlaZu Operativne strukture. Clanovi Zajednidkog
upravnog odbora se nominiraju iskljudivo na ternelju tehnidke i profesionalne
strudnosti u predmetnom podrudju. ZTT osigurava tajni5tvo zaZajedniEki upravni
odbor;

. Obje OS mogu predloZiti isti broj vanjskih procjenitelja koji 6e se financirati iz
odgovaraj uie g izdvaj anj a TP ;

. Delegacije EIJ ex ante odobravaju sastav Zajednidkog upravnog odbora i vanjskih
procjenitelja; na ternelju procedura PRAG, Zajednidki upravni odbor ocjenjuje
projekte podnesene unutar odredenog poziva, priprema Evaluacijska izvjeS6a i rang
liste svih projekata, i dostavlja ih Zajednidkom nadzornom odboru; ZNO prima iz
Zajednidkog upravnog odbora Evaluacijsko izvje5de i glasa o prihvadanju
predloZene rang liste. ilanovi Zajednidkog upravnog odbora prisustvuju sastanku
ZNO radi predstavljanja procesa evaluacije. ZNO ima mogu6nost da:

o Prihvati Izvje56e o evaluaciji i preporudi Ugovomim tijelima da
ugovore odabrane projekte.

oTrali novi krug ispitivanja prijedloga projekata pod uvjetom da se
jasno navede tehnidki uzrok koji utjede na kvalitetu Evaluacijskog
izvje56a tj. da nijejasno kako su projekti bili procjenjivani i
rangirani;

o Uspostavi novi Zajednidki upravni odbor, ako postoji opravdan razlog
za sumnju u objektivnost ili kvalifikacije Zajednidkog upravnog
odbora'

o Ni pod kojim uslovima ZNO nema pravo promijeniti rezultate ili
preporuke Zaj ednidko g nadzomo g odbora, niti smij e mij enj ati
predlo5ke procjene koje su popunili ocjenitelji.

o U Hrvatskoj Delegacija Europske unije ex ante odobravaodluku
ZNO-a o Projektima predloZenim za financiranje i Evaluacijsko
izvjeSie.

o U Bosni i Hercegovini, Delegacija EU odobrava Evaluacijsko
izvje56e i listu projekata odabranih krozizdavanje ugovora o Srantu
za krajnje korisnike.

o ZTT obavje5duje svakog podnositelja zahtjeva u pisanom obliku o
rezultatu procesa tzbora.

o ZTT Salje svu dokumentaciju potrebnu za ugovaranje za oba
Ugovorna organa u roku od dva tjedna od odluke ZNO-a.

4.3. Postupci za financiranje i kontrolu

4.i.1. Odlulra oJinanciranju i ugovaranju

Odluke o financiranju donose odgovaraju6a Ugovoma tijela (Agenclja za rcg;onahi razvoj,
ARD, u Hrvatskoj i Delegacija Europske unije u Bosni i Hercegovini) na ternelju odluke
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Zajednidkog nadzornog odbora i, u sludaju Hrvatske, ex ante odobrenja od
Europske komisije. Pri tome se uvj eravaju da su ispunj eni uvj eti za

strane Delegacije
EU financiranie.

Ugovoma tijela i OS mogu se osloniti na pomoc ZTI u
korisnicima granta tokom procesa "proradunskog obraduna".

4.3.1.1. Hrvatska

s potencij alnim

. Ugovaranje je odgovornost ARD-a kao Agencijo za provedbu za hrvatski dio
projekata. Oblik ugovora o dodjeli grantaje izrailen prema Praktidnom vodiiu
pomo6u formata standardnogugovora o grantu i njegovih dodataka, koji se
prilagodavaju ako je potrebno.

. ARD izdaje ugovore o granfu odabranim korisnicima obidno u roku od 3 mjeseca od
odluke Zajednidkog nadzornog odbora. Ugovore o grantu podupire - globalno ili
pojedinadno - Delegacija EU prije nego Sto se oni potpi3u.

4.3.1.2, Bosna i Hercegovina

. Ugovaranje je odgovomost Delegacije Europske unije.

. Delegacija Europske unije izdaje ugovor o grantu odabranim korisnicima'

4.3.2. Driavno sufinanciranje

Doprinos EU ne smije prona5iti 85% od prihvatljivih tro5kova i ne smije biti manji od 20o/o
od prihvatljivih troikova. DrZavno sufinanciranje iznositi 6e najmanje l5% i najvi5e 80% od
ukupnih prihvatljivih tro5kova aktivnosti. Doprinosi u naturi nisu prihvatljivi u okviru IPA
regulative, iako mogu biti spomenuti u projektnim prijedlozima kao financiranje koje ne
ispunj ava uvj ete.

4. 3. 3. Upravlj anj e financir anj em, platanj a i kontr ole

Upravljanje financiranjem, platanja i financijsku kontrolu vrSe odgovorne institucije na
temelju Financijske uredbe (EZ, Euratom) 160512002 i IPA Uredbe o realizaciji. Postupci za
financijsko upravljanje i kontrolu odredeni su u Okvirnim sporazumima izmedu Drlava
korisnica i Europske komisije.

4,4. Provedba projekta

4.4.1 . Projekt

Operacije odabrane za prekogranidne programe ukljuduju krajnje korisnike iz najmanje dvije

drZave sudionice koji 6e saradivati na barem jedan od slijededih natina za svaku operaciju:

zajednidki ranroj, zajednidkaprovedba, zajednidko osoblje i zajednidko financiranje.

Pojedinadni pozivi za dostavljanje prijedloga projekata navesti ie detaljnije vrste suradnje

koje su prihvatlj ive za financiranje.

4.4.2. Partneri na projektima i njihove uloge u zaiedniikaj provedbi proiekta

1) Ako nekoliko partnera iz iste drZave sudjeluje u projektu, oni moraju imenovati Vode6eg



drZavnoe korisnikal6 (VDK) medu sobom prije podno5enja prijedloga projekta (il. 96(3)IPA
IR)". VDKje:

. odgovoran zaprovedbu dijelaprojekta na svojoj strani granice;

. prima grant od Ugovomog tijela i odgovoran je za transfer sredstava prema
partnerima na svojoj strani granice;

. odgovoranje za osigu.ranje toga da su ho5kovi ostvareni zapotrebe provedbe
operacija;

. blisko suraduje s Vodeiim funkcionalnim korisnikom (vidjeti u nastavku) i pruZa mu
sve relevantne podatke o provedbi projekta.

2)
funkcionalnoe korisnika (VFK). VFK je, izmeilu ostalog:

. odgovoran za cjelokupnu koordinaciju prqektnih aktivnosti na obje strane granice;

. odgovoran zaorganiziranje zajednidkih susreta projektnih parb:rera, sastanke i
korespondenciju;

. odgovoran za izvje56ivanj e ZTT-a o cjelokupnom napretku projekta.

Uloga VFK biti ce detaljno opisana u ugovonr o gantu izmedu Agencije za provedbu/
Ugovornog organa i VFK.

Ugovorne i financijske odgovomosti svakog od VDK prema odgovaraju6im Ugovaradkim
tijelima ostaju i ne smiju se prenositi sa VDK na VFK. VDK-i imaju ugovorne obveze i za
druge partnere i suradnike sa njihove strane granice kako je ugovoreno.

4.5. Pra6enje i ocjenjivanje

4.5.L Pratenje na razini Projekta

Uqovorne obveze

Vode6i korisnici Salju narativna i financijska privremena i zavr5na izvje5da svojim odnosnim
Ugovornim organima sukladno standardnim uvjetima ugovora o pomo6i.

Izv-i e5divanj e na razini preko granidno g proj ekta

Vode6i funkcionalni korisnik projekta podnosi IzvjeSia o napretku projekta ZTT-u, dajuii
pregled projektnih aktivnosti i postignu6a na obje strane granice i njihovu koordinaciju prerna
pokazateljima kako je definirano u zajednidkom prijedlogu projekta.

4.5.2. Pratenje Programa

Na ternelju prikupljenih izvje5ca o napretku projekta, ZTT sastavlja Zajednidko
provedbi i podnosi ga na pregled Zajednidkom nadzomom odboru.

Operativne strukture drLava korisnica 5a1ju Komisiji i odgovarajuiim NIPAK i NAO (u

sludaju decentraliziranog upravljanja) godi5nje izvje5de i zaw5no izvje5de o provedbi
prekogranidnog programa nakon pregleda od strane Zajednidkog nadzornog odbora.

Godi5nje izvje5de podnosi se do 30. Lipnja svake godine, a prvi put u drugoj godini nakon
usvajanj a prekogranidnog programa.

'u Molimo da imate u vidu da je VodeCi drZavni korisnik jednak Podnositelju I i/ili Podnositelju 2 prema PRAG.
" Ako postoji samo jedan korisnik u datoj zemlji, on ie po definiciji blti i VDK.
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Zavr5no izvjeSie podnosi se najkasnije 6 mjeseci nakon zatvaranja prekogranidnog programa.

SadrZaj izvje5ia mora biti sukladan zahtjevima Clanka 144 IPA Uredbe o realizaciji.

4.5.3. Procjena Programa

Procjenu organiziraju Operativne strukture i/ili Komisija, sukladno odredbama IPA Uredbe o
realizactji (posebice it. t+t;. Ex-ante evaluacija nije provedena sukladno odredbama
pomenutim u prethodnom dlanku u svjetlu nadela proporcionalnosti.

4.5.4. Informiranje i promidiba

Zemlje korisnice tj. dvije Operativne strukture pruZaju informacije o programima i
operacijama i w5e njihovu promidZbu, uz pomoi ZTS-a po potrebi.

U Hrvatskoj, Operativna struktura je odgovorna za organizaclju objavljivanja liste krajnjih
korisnika, naziva aktivnosti i iznosa sredstava EU dodijeljenih operacijama. Ona osigurava to
da krajnji korisnik bude obavije5ten o tome da prihvatanjem financijskih sredstava takoder
prihvata svoje ukljudivanje u objavljenu listu korisnika. Svi lidni podaci sadrZani na ovoj listi
obrarluju se sukladno zahtjevima Uredbe (EZ) 45l20}l Europskog parlamenta i Vije6a18.

Sukladno etantu 90 Uredbe (EZ, Euratom) 160512002, Komisija objavljuje relevantne
informacije o ugovorima. Komisija objavljuje rezuTtate postupka javnog nadmetwla u
SluZbenom listu Europske unije, na web stranici EuropeAid i u bilo kojim drugim prikladnim
medijima, sukladno primjenjivim ugovornim postupcima za vanj ske aktivnosti EU.

Informacijske i promidZbene mjere prikazane su u obliku komunikaciiskoe olana dime je
provedba odgovornost odgovarajude OS. ZTT 6e takav detaljan informacijski i promidZbeni
plan predstaviti u strukturiranom obliku ZNO-u, jasno navodeii ciljeve i ciljne skupine,
sadrLaj i strategiju mjera, te indikativni proradun koji se financira u okviru proraduna
Tehnidke pomo6i za P ro garn preko granidne suradnj e.

Konkretne mjere informiranja i promidZbe uglavnom 6e se fokusirati na:
. Osiguravanje ve6e ra5irenost prekogranidnog progama (prevedeno na lokalni

jezik) medu interesnim skupinama i potencijalnim korisnicima

. Osiguranje promidZbenih materijala, organiziranje seminara i konferencija,
medijskih saopienja, i vodenje web stranice programa u cilju podizanja svijesti,
interesa i poticanj a sudjelovanja;

. Osiguravanje najbolje mogu6e promidZbe zapozive za dostavljanje prijedloga

. Objavljivanje liste krajnjih korisnika.

' '  st.  gl.  L 8, od 12.01.2001. srr.  1



DODACI

DODATAK 1

elanovi Zajedniikog programshog odbora (ZPO)

l. Davor eifii, zamienik driavnog selvetara, Centralna driavna sluZba za razvojnu

strategiju i koordinacijufondova EU (CDSRSK), Republika Hrvatska (zamjenica: Iva

Frkit, CDSRSK)

2. Frunka Vojnovii, voditeljica odjeljenja, Ministarstvo pomorstva, turizma, prometa i

razvoja (MPTSR), Republika Hrvatska (zamjenik: Darko Stilinovit,

MPTSR)

3. Tatjana Puikarii, Sisaiko-moslavaika iupanija, Republika Hrvatska (zamjenica:

Marija Ljubeiit)

4. Marija Fiturin, Karlovaika iupanija, Republika Hrvatska (zamjenica: Eva Maria

Sobotnik-Pavan),

5. Druien Peranii, Liiko-senjska iupanija, Republika Hrvatska (zamjenik: Andriia

Brkljaiit),

6. Marijan Steftanac, Brodsko-posavska iupanija, Republika Hmatska (zamienica:

Lidija Vukajevit),

7. Nevenka Marinovi1, Zadarska iupanija, Republika Hrvatska (zamjenik: Davor

Lonit)

8. ieljko Simunac, Sibensko-kninska iupanija, Republika Hrvatska (zamienik: Drago

Matit)

9. Petar Kulii, Vukovarsko-srijemska iupanija, Republikn Hrvatska (zamienik: Zoran

Vidovit)

10. BoZo Siniii, Splitsko-dalmatinska iupanija, Republika Hrvatska (zamjenik: Mladen

Periiit)

I L Mira Buconit, Dubrovaiko-neretvanska iupaniia, Republika Hrvatska (zamienik:

Ivo Karamatit)

12. Srilan Ljubojevii, pomotnik voditelja, Direkcija za europske integraciie, Bosna i

Hercegovina
13. Nada Bojanii, Struini saujetnik, Direkcija za europske integracije, Bosna i

Hercegovina

14. Zada Muminovit, voditeliica, Ministarstvo spoline trgovine i ekonomskih

odnosa, Bosna i Hercegovina

I5. Azra Alkalaj, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine

16. Aida Bogdan, Wada Republike Srpske

17. Jugoslav Joviiii, voditelj, ARDA, Banja Luka, Bosna i Hercegovina

18. Ivan lurilj, voditef REDAH, Mostar, Bosna i Hercegovina

19. Enes Drljevic, voditelj, NERDA, Twla, Bosna i Hercegovina

20. Milenko Zeievii, saujetnik gradonaielnikfl, Briko Distrikt, Bosna i Hercegovina
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ilanovi tima za izradu nacrta (TIN)

l. Darko Stilinovif, ief hnatskog TIN, Ministarstvo pomorstva, turizma, prometa i

razvoja MPfSry, Republika Hrvatska

2. Marija Rajahovit, Ministarstvo pomorstva, turizma, prometa i ramoja (MPTSR),

Republika Hrvatska

3. Mijana Samardiif, TP za MPTSR, CARDS 2004 "Jaianje institucija i izgradnja

kap acite ta z a pre ko gr aniinu suradnj u "
4. Marij a Lj ubeiit, Sisaiko-moslavai ka iupanij a, Republika Hrvatska
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Tablica l. Promjena izrnedu popisa

DrLava

Vukovarsko-sriiemska
Brodsko-posavska
SisalkemoslavaCka
KarlovaEka
LiCko-seniska
Zrdarska
ffi-rkolkoin.k"
Snlitsko-dalmatinska
Dubrovalko-neretvanska

PROMJENA IZMEDU
POPISA 2001/1991

903
102..6
74,8
79,1
65,1
76,8
76,8
9E,5
98,6

GUSTOCA STANOVI{.2OOI

83,4
E7,l
41,5
39,1
10,0
44,7
37,9
102,1
68,8

78,2

ProsjeEna dob

37,8

37,8

40,7
41,9
43
38,9
4l,r
38,1

39

4 l

39,3

Dob
t5-64
134.860

t14.294

121.393
92.081
33.03s
10.6144
71.466
309.666

80.283

POPIS 2OOI

204.768
r76.76s
r85.387
141.187
53.677
t62.045
112.891
463.676
r22.870

1.623.866
4.437.460

Dob
of, I vlse
29.576

26.75r

33.5E5
2E.268
12.176
25.430
21.912
66.251

19.564

26.3573

693.540

Starosni index

76,5

77,5

109,8
128,8
145,7
86
113,1
77,8

86J

86

90r7

UKUPNO ZA
@ 8 7 , 1
UKUPNO HRVATSKA 93,9
Izvor: DrZavni zavod za statistiku, Popis 1991, 2001.

Tablica 2. Starosna struktura

Vukovarsko-
sriiemska
Brodsko-
oosavska
Sisalko-moslavaCka
KarlovaCka
LiCko-seniska
Zadarska
Bif,ensl<olk''i".ku
Splitsko-
dalmatinska
Dubrovalko-
neretvanska
UKTJPNO

Dob
0-14
39.359

34.128

29.948
20.52r
8.200
29.496
18.953
85.585

22.467

289.2s7 r.063.222
PRII{VATLJIVO PODRUCJE
UKUPNO IIRVATSKA 7 54,634 2.67 6.27 5

Izvor: Driavi zavod ze statistiku. Popis 2001.

Tablica 3. Broj stanovnika s odgovarajuiom razinom naobrazbe
Bez Osnovna Srednja Vi5a
Skole Skola Skola Skola
8782 43516 68380 4506
6052 36163 61203 3819
7759 35875 67550 4699
4859 249sr 53039 434s
211E 9015 18387 1513
67E7 2610E 63494 5281
1414 16874 44470 3604

Vukovarsko-srijemska
Brodsko-posavska
SisaEko-moslavalka
Karlovalka
LiIko-senjska
T,adsrska
Sibensko-kninska
Splitsko-
dalmatinska
DubrovaEko-

Fakultet

6242
5735
6821
5825
1648

8464
5119

30242

Magisterij

160
199
198
216
40

265
rt3

tt47

Doktorst

37
53
65
54
13

111
4 l

13302 67137 196955 t8992



neretvrnslr 1996 f90Ef 5t3.37 5813
IIKTJPNO 59069 27t720 624815 52s72
PRIEVATLJWO
PODRUE E
UKUPNO mVATSKA 105332 801168 1733198 150167

Izvor: Dnbni zand za statistilr4 Popis 200 I .

134
rt47

249
25E7

7El2
77m8
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Uvietna tablica radnos rasporeda i indikativni okvirni iznosi poziva na dostavlianie
proiektnih priiedlosa u okviru financirania 2a2007-2013

Uvjetna tablica radnog rasporeda i indikativni iznos poziva za podno5enje prijedloga
projekata za Prioritet 1: Stvaranje zajednidkog gospodarskog prostora i Prioritet 2:
Pobolj5anje kvalitete Zivota i socijalna kohezija.

Jedinstveni zajednidki Poziv za podno5enje projektnih prijedloga za proradun 2007-2008
pokrenut je 17. srpnja 2009. Sve mjere u okviru Prioritetal i2 su ukljudene u prvi poziv,

ukljudujuii i "velike" grantove (u wijednosti od 50.000 EUR - 300.000 EUR) i male grantove
(u wijednosti 20.000 EUR-50.000 EUR).

Jedinstveni Poziv za podno3enje projektnih prijedtoga za proradrmt 2009-2010-2011 je

pokrenut 05. rujna 2011. Sve mjere u okviru Prioriteta I i 2 su ukljudene u drugi poziv,

ukljuduju6i i "velike" grantove (u wijednosti 50.000 EUR - 300.000 EUR) i male grantove (u

wijednosti od 20.000 EUR - 50.000 EUR)

Tablica 1. L Poziv za podnoSenje prijedloga (IPA 2007-2008)

317.97,M 2.117.&7,04Poziv za podnolenje
prijedloga l: (sve detiri mjere
vrijednost grantova 50.000-

300.000 EUR i malih
graatova 20.000-50.000

EUR)

3r7.&7,04 2.117.647,04

Tabela 2.2.Poziv za podno5enje prijedloga (IPA 2009-2010-2011)

Rujar 2012.Poziv za podno5enje
prijedloga 2: (sve

detiri mjere wijednost
gran0ova 50,000-

300.000 EUR i malih
grantova 20.000-

50.000 EUR)

1.176.470,56



I.]KUPNO 5.400.000 952.941,12 6352.941,12

Prijedlogje da se pokrenejedinstven Ponv za dostavljanje projekbtih prijedloga za proradun

2012-2013 u prosincu 2012, Sve mjere u okviru Prioriteta I i 2 ukljudene su u tre6i poziv,

ukljudujuCi i "velike" grantove (u wijednost od 50.000 EUR - 300.000 EUR) i male grantove

(u wijednosti od 20.000 EUR - 50.000 EUR)

Uvjetna tablica radnog rasporeda i indikativni iznos pomo6i u okviru Prioriteta 3: tehniika

pomod.

Predvideno je da 6e se Prioritet 3 Tehnidke pomo6i provoditi kroz zasebne ugovore o grantu

koje izravno dodjetjuju Operativne strukture. Isti radni raspored se predvida za obje drZave u

cilju osiguravanja kompatibilnih savjeta koji se pruiaju i stabilne koordinacije vis-i-vis

provedbe projekta.

Tablica 4. Provedba TP (Prioritet 3)

Tablica 3. 3. Poziv za podno5enje prijedloga QPA 2012-2013)

3r?.&7,M 2.1t7.647,04Prosinac
20t3.

Poziv za podnoSenje
prijedloga 3: (sve

Ietiri mjere vrijednost
grantova 50,000-

300,000 EUR i malih
gantova 20,000-

50,000 EUR)

317.@7,M 2.n7.647,04

Hrvatska trA
TP ZOQ'I

Srjctanj 2009 Lipanj 2009 Lipanj
2009

S ijedanj
2010

100.000 t7.64'.7 96 I t7.641,46

IPA TP 2OOE Studeni 2009 Lipanj 2010 Upanj
20r0

Srpanj

201  I

100.000 t7.u7,06 1t7.641 ,06

IPA TP 2OO9 Studeni 2010 Srpanj 201 I Srpanj
201 l

OZujak
2012

100.000 17.u7,06 1t7.647 96

IPA tp 2010 Studeni 201I Ohtia;k 2012 Otujak
2Q12

Sijedanj
20t3

100.000 r7 .647,06 | 17.641 ,06

IPATP2OI1 Rujur 2012 SrjeCanj 2013 Sijecanj Studeni r00.000 t?.64?,06 I t ?.64?,06

64



20t3 2013

tPA TP 2OI2 Srpanj 2013 Studeni 20 I3 Studeni

2 0  t 3

Rujan 2014 100.000 t't .64't,06 tt7.647 ,06

IPA TP 20I3 Svibanj 20t4 Rujan 2014 Rujan 20!.4 Srpanj
2015

100.000 t 't.64?,06 11?.647,06

Bosna i
Hercegovina

IPA TP 2OO7+

Svibanj 2010 Listopad
20 t0

Lrstopad
20t0

OZuj ak
2012

100.000 t'7.64'1,06 rt'l.647,06

IPA TP 2OO8 &
2009

OZujak 201I Travanj 201 I Tmvanj
201|

Pmsinac

2012

200.000 35.294,t2 235.294,t2

IPA TP 20IO &
2 0 1 1

Prosinac 2012 Srledanj 2013 SledanJ

2013
Lipanj
z0 t4

200.000 35.294,t2 235.294,t2

IPA TP 20 I2 &
2 0 1 3

Lipanj 2014 Srpanj 2014 S.panj

2014
Prosinac

20 t5
200.000 35.294,1,2 235.294,t2

UKUPNO 1.400.000 247.058,64 1.647.058,84

+ Regionalni CARDS 2006 je kori5ien za Tehnidku pomoi Programa prekogranidne suradnje Hrvatska-Bosna i
Hercegovina, TP PGS Bosna i Hercegovina - Cma Gora i TP PGS Srbija-Bosna i Hercegovina od lipnja 200g.
do rujna 2010' godine u iznosu od 400.000 EUR i nije obradunat u ukupnom inrosu zaIPA Tehnidku pomoC.
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Slika 1. Mapa prihvatljivog i susjednog podruija u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini



Potwtlujem da ovaj prijcvod u potpunosti odgovara izvomiku koji je sastavljen nr engleekome jezilar-
Ov1.br.02112t2013-8
Prije.dor, 02. prosinca 2013.

Alelsandra Majkid
stalni $udski tumal za engleski jezik, imenovana od strane
Miaistarstva pravdc Republikc Srpslcc i Okruhog suda u

Banja Lrci; po odluci: Oll2-704,-301O2 od: 21. snrdenog 2002.
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